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ARTE 

LA LE NOVA 

MEXICANA 

CON LA DECLARACIÓN DB LOS 
ADVERBIOS DELLA. 

Al 

lUuílrifs? y Reuerenclifs? 

Señor Don luán ¿c Mañozca Ar9obifpo ie 

Mnico, del Confcjo de Tu Magellad, He. 

—OBOi— 

POR EL P^DRE HORACIO C^ROCHl 

RfChy del C'tigo íe h CmfJlii di IB sTS * Sá 
ttdn,y Sm Prfl» dt Mnia, , 

Añodei^(l|d|i^45- 

I M ? R E S S o ^^fel^^^ COK LICEKCIA 




EoMEXICO:Piir Umtjrf^jii<dt\i*\. 
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LICENCIA/ 




OW GvtfüCI^ SARMIENTO 
de Saioaayor j Cande ie Saluétiert»^ 
Marí^wi 49 Sohrofo y deU Orden de 
SasiU^o, Comendtdw deU VilU de 
Samos de MammUfGenttMhte ie 

i- taCanuradeJuMaffíjltidffuf^irreyf 

LueariunmiteiGmeTnaiort y Capitán General deeflénueag 
BJpjSiyy Vrefidente de la ^udUncíax^ ChanciUéría Ríaff píí 
ea ella rejidey cj'c. Por ^Haw/o el jP. Sima Cottd Vrocurúdvt 
¿ensral de la CpjmÍm de t E S í^ S dría Prouiacia ie Pliilifi- 
«aíjí» nombre del Colepa de S. Pedroy S. Páhlo dejia CiaiaAy 
mt hn hecho reUcion^ <^ut ti Padre Hortei^'Cerothi de U dích» 
CopjHÍa, 7 R.eBnr ¿el diéoColegiOyemiiieate en U¡e»¿iia Me- 
xiCíHaa hoHrtf y ¿loria de DioSy y a^nuetiamiemo de tos jttí- 
nifhas de les nttturalei% b& copue/lo >« ^rtemay CBriofodels 
dicha lengua^ y para ^ ¿ya copia del^qniere el diéo Colegio ;»■ 
primirto i fu cijia^yme ^idla maaiajfe dar lieenciaf tara quo 
qiialquiera ¡m^rejfor fueda imprimir iidxf Arteyptohlieadf que 
lira algiittOyftuo el que fe elidiere lo im^timá^ que froueifiieffe 
el dicho Arte el Bachiller Van Bartobme de «^//m, y die£ie fu 
parecer, y íí^ieadoíe dado,ea to^fotpiidtdttéli'avrouicloH'que 
h¡\a^q. lii/ta por piifpot la prefeate4oy.^y concedo hcencta et ijtf&a 
Pfliíftf Hondo CarodJfpara qpüedaha-(er imprimir ditioArta 
en lengua M'cxicantt^ q^alquer Mfr ej/or de los defla Ciudad, 
y niii^fljie otio lo ha¿a fm fu ordtHypeBa de perdidas las rol- 
des^y aderemes. Fctko en México a I* días del mes de lunio 
de mil y feifcientosy quarenta y cinco aSos. 

El Coade de Saluatíerra. 

Por mandado de fti ExeelUncia. 

DoD Phelfpe Mofaa de la Zciáa\ 




Lie eN cía. 



L DOCTOR TXyÑ PEDRO 
dt BwlMtoi LomeHd, Theftvero ¡áfi 
U S»u I^teCi Cuhodiai MáMpo|^ 
nj dtfta CfBtbdde MnleojOnfattóti 
y OtdJurlo dd Siate Oftcto dcla^Ia- 
q'.itficloadeftaaae!»A£rpjñj,Iaez Pro- 
uiíor, y Vicario GeoRal dcftc Ai^iblf- 
^« por d UlunriftidüO Seóor D, luán 
dcM4tv'>«cj Ai^^XMÍpQ dd dicha At^obirpida. &c. Por 
^jilíwd P*^ Sim»« CoaíPn>¡arJd.'r GfTisalde t> Pro- 
IMA.'iiiS^UC«>m»iAtadr tESVS drl3sP?.i6plais,miS- 
K(v<l!ÍO«l-iL<jdrSo PMrC.v $21 PAlfddti Clodid^par 
nc«MUl«4tt#xSMi»Ípt«4e9C\nKÍ&isordKi«B,q9eri F, 

T:i.\R<í'i-UK^fM Mili.-»:»!» y;vricw;.^( ftcJ:cl4f?ilt 

«»MN>i^v fiífiticiAl I Vm buj*^»» Bf ^dkd.T Ci^o ÁÍ& : 

IMMiti; ¡TK^- «i jbiiM Ate* tX BauAx D*s &2-7.-w:«l: ¿s 

j!t»««MA'fi-»i:t ^ aii* érwt » ^sdsmn^ f tapona 









«bí«,»Kei*AÍ- 
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O FniKÍfcoOifUñonPmiBi' 
cial de laCoiiiifi»ÍU<^lit IBSVS 
en :0a nueua¿rpáííll^pori>áár- 
ticuIarcom<[9Íon,qiie paracli» 
tenga deJ muy ;PÍ. :^. ffl^ao 
Vk*IIe(chii iii¿an>í.¥ut^ 
General; dóilicencia famtfat 
fe imprima eí AHe de'la lengii* MíKÍtaWhcMn" 
púefh pof el Padre Horacio CarocHi Reftof del 
CoKég/ode Sari PeSta, y San Pabro de la mefcia 
CSpánia'deJlá CiuJiíi í«,qú»I lií»jii)<>-e.x?)n¡ií?¿i> 
y^áprogadj por algunas perfona»,^e nueftr» ^cJi. 
,gion^a3a9,y exercita^s en la oiifnuí lengua; en 
te Ai moni» de lo qaaldi ena,€nnada de mir nMitv 
brci y íellada con ei fello de l« inirihatGenipaiíii. 
&nMexicail'3^;UélH))itfdei 6 4 y ■■ ■ 

. ■ . I "■^^' ■■■•-' -'¡TfuficIfffCáÚlermi' .'■■-:; 
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Af »OTSA.JCaOHA 




' : etréiUwtiSf^httBemJiáad»i*^m}f^6tailú- ■'-'■■■■'■■ 

OK iiiamlfdó dcistlíói^ Conde ^e 
SiliuEfetra Vitré]F< ddh ^ensEf- 
pana &c. Vie{kelñírÍTíótí^aÁ&-^ 
Arte de I3 lengua Mtxiata^ (ü Au- 
tW ct RiP.HoracíoCarochi, Riflor 
deldollegiodc hCcpt^'ia del £ s V S 

des. Pedro.ys. PaHpdeft4C¡iidjdt 

j teniendo pcFtiupcTBua U cenfura, donde codo efti S\ 
iiiii«1:de nitf ñra>^ára Fee,^ ai^ilaOiiénto de.U« liucnas CfX 
Cttmbres,^neUeua la admiración a fujlab^ga^puct^á al- 
caD§arido el Áuftprco la Icdgw» Mexicana^ j Otomir^,^. 
fatigas de .eftudio el poder c5 jnagífterio declarar' ]o q toi 
ihlímÓ! naturales, aunque lo llegan á entender, con dili 
cMtad lo acierta a decir.Y fi coino diíc Orígenes, fueron' 
loiAn^refim Maediftcde ■UaÍt!tiguai'Ú'é<Wikiñ6tí&i' 
diiarfi:A«fflUiaerf^i imbinidiábut li»¿tutoj^erátif(iw^yt \>k$ii- 
/wríibíaí Bife' Wf «wvií'Kí fai Úy^tarÁ^ft tti hmimim^^ef- 
n^podrcmos.decírtq fos áqi de cñát tonarofiá fu (4rg(¿ 
denfeñarlss con tanta eminencia al Autor; que le ferui. 
nn de coronal coma delai queCobre las cábeos de loa 
Apoilol» fe vieron ^^ dijo San Cirilo Hierorolimitano : h 
fptde tute linguarü fedit fu^er ¡lloSfft «otipcoyOKpJpiñteAeiptr 
tjíB¿íí« ;¿»ffflj iitífOKíftíiir Cdpiciilhrii. Mucho cñiíTSotheoáo- 
tíétyf!^f\<xknoÚlícCíkÍó¿iKOi^cicrttíhxiincéKtK6iñ^^ 
ncri ;^0¡^apdI)^É(^ctetbl|UÍ(t»dc C^ pr^iá i^ioñuiapégn^' 
dielíen Collicitoi el cíltaño 'de ífu nación, defcubricndo 
entra los moleftos afanes dcraprondcr, valicntei finchas 
cQ el amar: ptieñ íiirpii, Rjuaán^ mfira lin¿ui fo^aaatwr,? xí - 

mié 



AVKO-BACaOV./ 



doaltalfecMAu^r, cn.lo'ícgwndonomenct Cedcckta 
c^kcligioro envino, coD-quciitdldidoJieinpre i <ftfil 

MCefrjqu^ es,q merece vnweríal ptrató{,¿Í4(UíllMlAñ* 
Cías ú iiccDCU q pide. En México i )l>.dc Ml^seM*]! 

; ?'''"'■ "'"E/BÍ*¡WD;B«nJ«i»»ili.áS<. 



f-<«.B,CER DEL P^DRE S^/UTH^f^R 
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OK nuadado 6al .Stüor Z>cdor Don 
Pedro de fiarríet]tosFrouifor,Scc: He 
vtftq el' Arte de la lengti^^xicatij,cÓ* 
pittftolpor d Pádtc flwracio Caroclii 
Keáordcl, Colegifi 3e 5an^Pedro, y San 
>abfe de sueílra Conípaiñ de ] E s V s 
defta Ciudad de MíXico, y lo que jufgo ( fin dcili^armt 
alotaSedosdcdíícípulp, eílacdo (o]o.,cn las regla ■ de 
ccn(or) est^tiéítloyltínjoftot bagado el Autor lojBBr 

Iprecioro, d Arce mai fácil, i^os cumplido, ; verdadcroi 
P«r quanto bailo eiyclrul.u^da^as rcglai k lasiraigc- 
jacrale», y isitiXettC^tx'jf^^i&S^ tiícra^i lan claroi, 

lar-inji- pcdtá por C aprender Con facilidad la lengua 



AKKOftACIOK. 

" " I ' " ■■ ii.i rr 

tícxkitáftnUlértKfiiiti'é'ktttfc Wétn&t difücul- 
odtipccmtmliimc&tKiiibilíe «pticadii w)w|«i/< 
aurrM p^. i Por laquali^ )Mr ^ue no riene eoTái que c3. 
tndiga.^ll verdsdCatboIkaf el digno de qaefeinipri* 
iiiiten ct-S«^«iJa>d>Nniiral»dcsi'(lKg«irw^'Me- 
xicolpritnnrodc-luliodeiiHlf fciíciento«7'qua:»nta y 
docoi-»— llt''''' »' 'í - •■■""■•'■■- ' ■ • ■'<( ? !>3;.íii! ti «,•; 





Al lHuílrifsimo,y.Re- 

VEKENDISSIMO SEÑOR D. I VAN 

0€ maRozca señor de la casa, y solar 
de Maík)zca,CoHegiaI ¿el Collegio Mayor de S. 

Barrholoitie-de salamanca, InquiridorApoílotico, y fun- 
dador óéU I nqulficlon de Cartagena de tas Indias, Vlfitador 
General déla Keal Audiencia,)' deoiss 1 ribonales déla Ciu- 
dad de S. Fr3ncjrcodeQnttQ,'InquI(idor icas.aRríguo de la 
fnqalficiS del'Peiu.del Ciifejo de fuMagcílad en el-de la&áca 
^encrJllnqoificfoiJ,Ptefideote,y Goternador déla Real An- 
«Henciajy'ChaDCitlerladeGraiiddaiAt^obiífodeMexlcc, &c. 



Píir. 

Clvn. 

lib.s. 

api/. 



íJcm. 

Spif. 




Illuílrifsirao Señor. 

ON r^aridjd, y con£aRfi va i 
valerfe dd amparo de V.llluítrifsi- 
naiqucftcLibrjiipofrtt Autor, y 
por fu niacerfa,^l]endo«ft3iel Arte 
de U lengua 'Mexkahajreducid^* á 
buco ordeti íiureglai^ dtTpueftos 
fiTi preceptn con mucJba cbridsdi 
cíludiofi>dcív;elo de quien por Kelí- 
gioTode la Compama Te recodoce todo'de V.tUufh'ifMina, 
poc entrambos titalo* puede feguro alenté efperan^af^ 
íufauor: Libro lllu(Vrir<imo Sí:ñor,que tiene por fin con 
[a enfeñas^at el aprouccliamtéto de tantas atmas, proprías 
ya de fu obligación de V.tlludnrsimai como atendida» 
de fu Cuidado, bien podrá lifongearfefaiiorecidode (ut 
agrados, fi aspirare i Cacarle cu cHa parte deíii^empcBosi ' 
coa que V* niuflflflima {Mterit fitri iperhidmiai tácilumut 
^redicatOTyts' iiit^éia fiUnte í« multoruu: fopitUrm aurihHs mif- 
iu$ tua clmojit itocihut perfottahit. Y fi el, y fu Autor puc 
den por pequeños tener empachojloi ojos de V. Illuflrif- 
{¡ma á iiiiitacío délos diuínos le miraran coma á inciea- 
fo, q en el elcar-fe exhala,y cooio vi^nia,q fe cónfagra al 
tcplotdonde fe atiende mas al añeQo,qu¿ á la oferta, qttod 
ft ntc pandera iiec Ugemo placet «rtifiás aáuut,Kiii alicer taae 
illud «(«{títfffffre, ^am fapir't^ »ei líwra, *fí pkgtñuvi ¡ibamiad 
/iíliaiAruin ilU ¡itjuidem nanhaílíaii^ fed ^eélim tmftiierajit- 
f al fin Cépre lleua para c5 Dios, dixo Nazianzenojeco- 
mcdacioncs de agrAdabIe,cI don, q fe mide c5 las, fuerzas 
de quien le ofrece i Dtográtum eñ,c¡uod firiius re^iUet, el 
guarde i \r. liluñríCMraa para bien de codos ellos fUy oai- 

deV.S.l.máthumildtfern. 
Hofacio Carocbí. 







AL LECTOR. 






dcfla lengua , fufficientes , y 
doScs, en particular el £cl K 
Antonio delRincor.qne íó tan 
to magiflerio la eníéña paiecei 
ti fuperfluo efle 5 pero efpcio 


^ ■" '-^— *■ roloferl,amesdt miKhopro- 

uecho,para los que quifieren fabcrla c5 perfección. 
Mouifinic a totnar efte t raba)o cl reconocer en loa 
Artes,qüe1\afta agora an Calido alguna obfcnri 
dad, diffitíl de venccr.fi no es i la lu2 de vn muy 
buen Maeftro : y por que eíte no le tienen todos, 
quife componer vn Arte, tan claro,y adorradode 
exemplos.qae pudieffe qoalquiera por C ten fuffi- 
ciente ertudio aprender efta lengua, Y afsi efto,co- 
1 mo él auerfe añadido vn libro, en que fe explican 
1 losaducrbios (delo&quales re^ue yeihiitlos de^ 
mas Autores) ha hecho crecer mas de lo ordina- 
rio cfte Arte; pero rite vlrimo libro fuera de fer 
muy prouechofo por Jos inuchcs excmplos, y 
excelentes frafes de muy buenos AuBore», que có 
niilargaexperiencia he recogido, y que quieren 
flfrtgÍBi'i otrí partt fe hallaron, es tá!, "que el que 
lo quifierc lcer,podr3 fater con perfección Ja len- 
gují, y el que no, la aprenderá vt cumque, como 
haíía agora fe lia aprendido Cn el.y per otra f arte 


ubrcuia- 
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abreuíar^ mu^ granpf Jago deíle Arte co noIeer# 
le. El Qfj^^a'qiiegüartlp esefl;¿> BnrelPrinier Li- 
bro pongo los nombres, proncmibres, y prepofi^ 
ciones- Bn ei Segundo , las conf ligaciones. En el 
Tercero h deriuacion de los nombre», y verbos. 
En elquarto, en lugar de fintax¿( que efb lengua 
no la tiene ) fe pone el modoconqué y nos voca- 
blos fe componen con otr os;* Bn el Q^nt» trato 
de los aduerbto9»y pongo Jos vio¿ál»toty cofa újá- 
nificacionfe muda* con foTa I21 vsrtácibtt def ¿é» 
cento. No hago libro }í parte de Krfilfaba^ por que 
las reglas que deílo fe pueden dar, las he pueOo 
en el difcurfodel Arte, donde c^cfa vna venia mas 
\ propoútcAfe añadido ^ efle Arte vna cofa fin- 
g^af* que es el ir accentuadas todas las palabras 
, Allexicanas, para que pueda el que la .aprendiere, 
aprender J^mtamente la pronunciacion^que G eíú 
no fe labe, hablar^i qual quiera la lengua Me# 
xicana,por mucho que ay^ trabajado en 
. cl/a, poco mefor que yn negro bo- 
. . ^lIaEfpkñoÍa.yale,i8C:qua|i' 

cumque li^bxire noflro . 
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ARTE 

DE LA LENGVA 

MEXICANA. 

i 

f LIBRO PRIMERO DE LOS NOM- 

bres) pronombrniy prcpoficíoocr. 

CAPITVLO PRIMERO 

de las letras, y accentos défla lengua. 

§. PR.IMER.0 DE L^S LETK^S. 






! S C R r V E S E cfta lengua con lai 
leirasdel alphabctoCaftelbno, aon 
que Icfalran fictc letras que fon, h. 
^- /• S- •"• ^- j- '°* varonei ro pro- 
nuncian la v.confonanrejComoen Ja 
lengua Caííellana fe prononcian las 
dos >, 1?, de la palabríi ""ho, por que 
toca vn poco en la pronunciación de 
la V, vocal ; pero tan poco que no haze fjllabadcporfi; 
y affiefta palabra tituit\,í\az fignifíca atabal, ó famboril, 
es dedos fylUbas y no de quatro : y para que ro fe pro- 
nuncie cfta íjconfnnance, como en CafteÜanoifc Icfuelc 
anteponer vna if, como huíhuit^ y huehue, viejo. Pero las 
magcres Mexicanas pronuncian la », confonante Cooio 
Te pronuncia en la lengua Caftellana. La h, antepuerta á 
eíl:a w, no la aípira, porque en la lengua Mexicana noay 
eftaafpiracion, linóes en algunas palabra?, quando al fin 

A dclias 



LIBRO PRIMERO 



i. 

f 



. deltas fe pofpone á ^ i/, ^omo aii^^ y iniub^ niuhi ini agua« 
Y en los pretéritos acabados en uh^ Omlapoub^ he conta- 
do. Othlaj^hbqúe^ hemos conthdó. Tla^uhé^ui^ el q cuenta- 
De la \. no vían al principio de las dicciones, ni de lai 
fyllabdsi finorolamente al fin dellas como lfmm\\^ yo 
viuiré. rwW:(^íí^, «ofotros vi«ircmos : cfta \. fepronií- 
cia cafi como la /• Caílellanai aunque la /. (ilua algo mas» 
y e&mat blanda. 

Otra letra tienen parecida en la pronunciación ala 
\.y á la c; pero es de mas fuerte pronunciación, corrcf- 
ponde á la letra Hebrea llamada^ Tfaie-^ efcriueíe eneíla 
lengua con ^yx- ^omo Ñit\at:;¡^ yo grito. Nimii\ noi^ay 
yo te llamo : pero es vna fola jeera i aunque íc efcriuc 
condó's. 

También carece ed^ lengua de la S^ Caílellatia» y de 
las dos //| Caftelianás; y qaando en Mexicano fe hallaren 
fe han de pronunciar como en Latín i^illay 'Pillas. Verbi 
gracia • millit fementera. t UlUi tierra . 

Antes ¿tela f. cerilla no Jfe pronuncia lá ff. Tuplefe 
con pronunciar la f. como (i fueran dos; y para ello ef- 
críuen algunos la \^ en lugar de la «• como p\C(?| rotamen- 
te vno :.en lugar de fjínce. m^:^entl¡lia , yo bs junto: 
en lugarÜe n^umeniililU. 

Tampocoíe pronuncia la n. antes de la x. fino que 
la X. fe pronuncia con masfuer^ como íi fueran dos. 
ver*g.enlugardedeztr, mitinuinxóxyáiztn^ mitiquixxoxy 
no los aojes, ó no los enechices. 

La meíma n. antepueíla á la v. confonante apenas fe 
¿ente ü la aji como wmoéuin^ mis yernos : de monili ^ el 
yerno* 

Ay en e(1:a lengua las cinco letras vocales^ a. c. L o. u. 
pero vían del o, alcanas vezes tan cerrada , y obrcura> 
qpetira algo á la pronunciación de la u. vocal : pero no 

dcxa 
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dcxa de fcr o. y züi no tengo por acertado cTcrcuir Tcütl^ 
fino Ttotl^ Dios: ni iápiicbtliy uno ichpoch di , donccIJa» 
Lo mefmo digo de otros fliachos vccablos» que en el vo- 
cabulario fe cfcríocn con o. y «- y es aas acerrado cf. 
creuirlos con o, 

$. a. DE L05 ^CCfiUTOÍ. 

D E qaatro accencos vláremos en eíVe Arte para 
diíHnguir quatro géneros de ronos con q fe pro- 
mincia la vocal de cada fyllaba, y (bn cdosg ¡t. a. i. ¡t el 

I accenco( ' ) es nota^y feiiai de iylhba. breue cono tttU 
piedra t dbtl^ faegp. La (* ) et acce«r« de fyllaba larga^ 
Cómo 2rl, agua : TeSrl, Díos« La ( ^ )es feñsl de la pro. 
nanciacion q fuden llamar faltilloy por que la vocal fo. 
bre que cae eftc ^icceiito fe pronuncia como coa íaltoi ó 

]; ] tfngoltO) ó reparoi y furpenfion : ver. gr» tiiltyipadtttfa. 
tUi medicina : motittt^ faiirdtlla. Del accenco ( ^ ) vfare- 
mos folamente en las vltinat vocales de todos: los plu* 
rales de Ver boS) y nombresycl acabaren en vocal i quan«* 
. do no fe pronunciare in mediatamente otra dicción. Ex- 
plicóme con días dos reglas vnioerfaIef« La primera es, 
que toda vocal final de qualquiera plural de nombresi ó 
verboseó de qualquier pretérito perfcdo,y ia de los nom- 
Hres (k>(Iéfsibós acabados en huá. t. o. y la di algúnot adr 
verbiosj 'ó pronombres, fe pronuncie con fuei«^a) como 
quien va á pronunciar la afpiracion h. aunq no es afpi** 
ración; la qnal no fe puede dará entender por efcrifo: 
fino que es menefter oy ría. pronunciar a los indios. 
Y- efta pronunciación tiene lugar quando tales nom. 
, breS) verbosi ad vervios &c. terminaren el período^ y no 

I fé! pronunciare iotnediata mente otra fyllaba, ni dicción^ 
f^orque en ral cafo( y efta fea larfegunda regla ) aquella 
tal vocal fi»al tendrá infaliblemetite (altillo yr^ptkiian 
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(l4Ícicp<ic xMcihi I ai]ui fobrcla fierra vi(iiii)o$. Aquel .^/. 
del verba plora 1 tiene la pronunciación cficba. Peracn 
la €gttíente oración tiene faitillo > nic¿.9 tine/HíaJildcpác^ 
aquivionnQS íobrela cieora* Y e/i adelante Uamarenios 
eíla prononciaciofaltiHo final^para diílinguir^Ie deiotroj 
que nanea es fínal, por que fíempre fe le úgue otra filiaba» 
ó dicción, que fe pronuncie in mediata mcntC' . 
: X^s.demas vocales üoalesde nombre»> ]f verbos fin- 
gotaresi .y de otras partes de la oración t (e; prpqancian 
deordinarip tan breoes qoando (ermidan fi\ pertodOfde 
(Qahera qae noíe^roouncicmmedíatdiníeiite tras rujias 
otra dicctouiqiib i pcM9.kxpcm^quííp^íe.ácxin. ?!crQ, 
fimo tenteinait la oración^ &ító qoe íe íe;6giie otr^dic^ 
cioni o dicciones íe pvonañdan como las. vocales de U 
hrngaa; Caílellana# Diape qoedeordcnatio jToo tao . breQ^s^ 
como ifeii^'dfcbc^? por querBlgcihis^y^ y fon Jas rñeno^. 
que (oú largas inas(^lai!vbc^es finaíéísde las palabras^ 
Ca^eyainasiy &demas>dc ferlaiigás feprpniíclan i^'tonQ 
va jo como todas las. dén^>fyUabas ¿palea targ^s aunque 
fe.ácabeb eiicon(bna»n»..u« g* idMh^a^kfíi.t fámyji^ 
(;9xciiCtm quietud i y fofsrego : notli^ mi tío : wtica^ mi 
nombre i mcue^ tai 0agaa>ó iakieUki délas indias* 

f . I. D E tv c Vi d^.d o qvb S'B jy e Vu 
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IVtgopcjnmfConattiicátet y san neceífaríoy quilos; 
que aprenden eib lengoa, fe vayan defde Ipego ha- 
ziendo i pronunciarla bien, antes q (e bagan vlst^hs 
mamis : y por eíla razón: conviniera acenco^r las/ylla« 
bar||c(»ii6;fe baifi en efte Arceefcritode manpyjqtteií ^ 
sfbpríme no fe podr^ accencuar tan (É^untoal mente pof 
f aft^ tie caraderes. El accento breue íe dejará algunas 
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vczcs, y aura mas cuenta con el acccnto larg^o, y con el 
íaltilloí y nadie cnticndj que va á decfr poco en cuidar, 
ó no cuidar deílos accenros, y de la quattdad de las fy lia 
ba» : por que ademas dcoífendcr mucho á los oyentes 
vna lengua mj| pronunciaddi en ttta aura á cada paflo 
cquiuocacione^> y íe dirá vna cofa por otra, fi ay defcoi- 
do en la pronunciacion,y no es menos quitar vn faltillc 
de fu lugar» q vna letras y afsi en el difcurfo defteArre fe 
yrá adviniendo, que ticpof,y q genero» de nombres pi- 
deti íalctlíoi ó fyllaba larga» ó breue. Aunque no fe poe* 
den dar reglas vníuerfales para todas las fyllaba $ de Ui 
palabras radicales : qttc eílo pertenece á quito copufieffe 
vn vocabolario con cuidado* 

Y para que fe vea qoanto imporra el cuidado en la 
pronunciación por cvílar equivocaciones , pongo los 
exempbs figuientcÁ. noiéjc la tixi breoe fignifica mi harina:; 
^c^JCiia/^A:) larga es mí.cumido: xkiláti h ¿matice} tU^. 
breue íignifíca quema el papel: pero el mefmo tl^» lar- 
go xictlati in amaúy /¡gnifica efconde el papel.Tár//, con el 
f^ItlUo fobrc el t¿|- (igni6ca Pfdtc: el fai largo firt faUíflo, 
y breue la r. vltíma» tátH^ (tonifica tn beues;y la mefma vl- 
cima con «I faltitio final»¿¿íi/i nofotros beuemós. 

De manera que ímü^ Padre difficre de r¿r/?, nofotros 
beiiemosenambas fy^labas aporque la primera del !nóm 
bre taúiy tiene falttlIo»y la fegunda, tli^ es breucí y t^ 
primera xlel verbo plural, údi t^ l^^g*^ 'ín faltiIlo,y la 
fegunda f/^ tiene falcillo (¡nal^ por fer plural. 

Por remate deftc primer Capitulo, advierto, que fi 
bientodaslas fyliabas no finales» fino iniciales c interme- 
dias» 6 tienen (altillo, ó (m el fon largas,, ó breucs: con 
todo eílo quandovn bocabloe» poIifylIalKXi y ninguna 
de fus fyllabases larga parecen rodas medias» ni bfeues 
ni largas, como ^Acamf^cptlSo^^ át tf^^xtoicay^^qnzixo 
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íyllabas ion redas brcucs, y por que fon iguales entre fi, 
parecen moderadas ni brcues nilargastpcro quando fa 
antepenuitima es Iarga> y la penúltima no lo es j mas fe 
percibe íu breuedadiqae quando la antcpenulcima no 
es larga; v. g. xkmotláüli. Vmd. lo efconda: mas fe echa 
de ver que e!i t/» penúltimo es breue i por precederle el 
rijf» largo, que en el vocabloi xicwotlátili. Vmd. Icquemei 
cuya ante penúltima) tU» es breué« 

De la mefma manera fe pronunciara los dos figuien* 
te»,x-ic»rop3f/Ií, Vmd.Io deslía : xicmOfkíili.Vmá* lo trueque. 
Pero 6 fe pone raltillo fúbre et pa^ xicmofítili. (ignifica 
iVmd. lo ^ure. Todas tilas penúltimas ttf fon breues 
ligualroentei pero mas fe percibe fo breuedad ü la fylla- 
ba que le precede es larga.Pero no fe puede negar que ay 
algunas fyllabasq parecen medias^entrelargas.y breues» 
•f cates fonordinario las qoe defpues de fu vocal tienen 
dos confonantet que en latín fe dice fer largas pofitionei 
V, g.rWcall/j^an. 

I CAPITVLO SEGVNDO 

de las declinaciones de los Nombres. 

EL Nombre ¿o tiene variación de tafos, fitió de 
numeroS) iingular, y plural. Ni tienen plural los 
nombres de cofas inanimadas ; y fi ay algunos 
que Je tengan fon raros j por quepenfaron por ventura 
que eran animados, como los cielos^ las cArellas 8cc. Y 
quando eílos nobres de cofas inanimadas por metaph.o- 
ra fe aplican á perfonas^tienen también plurait como fi fe 
dixerarque los Santos fon vnas antorchas, óluzes. 

Antes que diíKngamos las dcciiraciones fe hade 
advertir que los nombres en el fingular tienen varias 
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termioaciones} y entre elbs ay quatroa(niisíblcs,qacion 
fl, íl/, l/| ftf, llamólas amifsiblcs, por que le pitrdent o 
fnodan en otras en el plural; y también fe pierden quan- 
do eftos nombres fe componen con prepoOcioneS| con 
v^erbos, y otros nombres, y preceden en la compoGcioni 
Como (c verá en fu lugar, donde íe pondrán exemplos. 
No diftínguiremos las declinaciones fegun la varie- 
dad de tas terminaciones del ungular )fino fegun la de k)s 
plurales. 

i. I. DE Lu4 PRíMHR^/í DEQLlVlAClOVt . 

SEA la primera declinación délos nombres acaba- 
dos en el Gngular en il| que en lugar defta r/» toman 

m^i para plural : como, icfccutl, oveja Plurali iécam^^ 
oaejas ; Pí/;^orI, pacrco^ ^t\ome^ puercos : cuíchí t^catlf go- 
londrina ; cuícf4it\úmiy golondrinas. 

Exceptúa efe primero los nombres acabados en rl, 
queügnifíca perfonasde algunas naciones^ ó pueblos^ 
como M^xícdtí, Mexicano» natural de México: Otomitlf 
de nación Otomi ; Chickimecaily ChichimcCo de nación : 
TepotT^^tecMÍ^ natural de Tepoczotlan : r^íi^cdctft Innatural 
de Tctzcóco. Cuyos Plurales le forman Con folo perder 
felá final> í/f y poniendo fobrc la vltima vocal el falcillo 
final, ("*) que hemos dichofer accentode todo plora! 
acabado en vocal de(h manera Mexicat Otoini^ Chnhimh 
eá, rfpWí?;oírfá, r^f^rofá. Segundo fe exceptúan también 
otros nombres de perfonas> y de officios que en d plural 
pierden la tl^ ün tomar otra partícula, corno los de )a 
primera cxccpcíon«T/¿cjiíi^ per fona. Plural, ílíf¿, perfo- 
nas»c/¿«Jfi, mugcr :t/¿íí^, mugeres:quc no es muy poli- 
doátclxcihüaml^ i^ochtcCútU mercader : p5c¿ífrá, mercade- 
res : di^tomutU tratante, y mercader : oxjmeca^ tratantes : 
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amamccátl^oíñcial deatte mecánica : Smantha^ tales of£-: 
ciales. 

La tercera excepción es de los nombreti que ade- 
mas de perder fu t/| fina i en el plural yfm tomar mé^ doblan 
la primera íyllaba con acccnto largo los quales pondré 
aqui| Tedtl^ Dios. PL Tcied^ coml^ niño^ ó niña : cocoree: 
iicitl^ medicoi ó medica. Pl. tiihi: mafatl^ venado. TI. ma^ 
m'afí^- mo[bt\^ buho- PL tcucolo: tlicaticoldtl^ Demonio, VU 
tlitlacatecolof rS¿r/| culebra. Pl ccco^^ coyoil^ adiu€2orro.Pl^ 
I cocbyo: cueyatlyTana.?] cuccue)a:coyamftjyx^vidli.?\.cócoyamé' 
tolhlyaUcr^n.fUcdidloihítéxdlm, galio de la tierra. Pl* 
huebuexolc: moyotl^ mofquito.Pl. w5w5^6: occldtl¡ tigre. Pl- 
ów/¿' Algunos dedos nobres de beílias liguen la regla de 
tomaricl mé,cn el VlüY^\^comocoycmeyZottc»iOaümi tigres. 
A eíla primera declinación pueden rcducirfe vnos 
nombres verbales que terminan en nu y cortefponden a 
los participios latinos en ans^ y enens^b á los verbalesen 
(ofiy in>| como tf v'^ckiW, docenSí ó doQor: los quales 
en el plural toman mé^ fin perder nada* v. ^.tewachtUnU 
me. Predicadores, verdad esi que eílos verbales pueden 
fer plurales, fin tomarme, ni otra particula con folo el 
accentode plural fobre la íyllaba fínali tcmacbtmí. Pre- 
dicadores. 

$• a. DE Lc/Í SEGf^NDA DECLINACIÓN. 

DEíla fegunda declinación fon los nombres acaba- 
dos en I/9 en tli^ y en hy que en el plural pierden 
eftas terminaciones, y en logar dellas toman ri, 
o ttHf Como totohfiy gallina : hazeen el plural iotolméy 6 totol 
tin gallinas : tUmacbtiWt dicipulo : tlamadñlmé^ 6 tUwfich- 
tiltWy dicipulos : tepot7(^otli^ corcohsdo :tepot\iméy ó tepo 
t:^pti?s^ corcobados : oquUhtli^ varón, ocftAchwey ó oqukhiin, 

varo- 
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VMiohM. Masf iMiiefifé) f órdi'nirio es iVtÍ9^ q el mi par- 
cíCQbnncte pata los nobrtfíÁcibadót^en iiV '^y <ni8 qtí 
do i la rermifiáciour tlfpftttie algtiftii Vocal , perqué 
ítfr//\ haxc el plural flrnVpadí^e^; y rílií agüela y lichrefia 
2c fícA/,y tío t^mi ni rfwí. Y de paíTofc aduierfa por re- 
gia infalible que e(Vos nombres acabados en tU^ al qual 
'/i>precedeíinfnediatanientealgQtia vocal, tienen falrillo 
I tobrela tal vocali como momMlh^ (úcgro : thi^¡natli^ le« 
chu^a : y aoijque fepivrda éíle rlít en el ploraN ^ en com- 
póficion<lc(Ve no'mbriecon otras dicionespofpucftasj fié. 
pre conferua elfalciltola dicha vocaL 

• Ni^caque aUí losinombres de la primera declinación 
<;|ae toman wré,«nel pitítali como los dcflra fegondaí que 
coman m$,ó rm.paeden doblar la primera f) liaba, como 
deicÍ7Ctfcl)Otieia.?\ural ithcame^biichcameoutj^tititli lie- 
bre, €idtijt liebres. Peto «y algonés nombres qiic fiempre 
la dchhnóomcyfiUiyCduMctóy fthotítij tSuBli^ repnbli* 
cano tqdefaazen pipi /n>f| titeuíHn^ Otros h doblan cafi 
fiemprecomoCón (Iscotlr, efclauorH^r/íronif, efclauos ; 
mi\tli^ león: mi9i¡\tin:chlij liebre: ncíiw: fócfcrtf, conejo : 
ioioehtin: car rI¿c{?r//^|obo: cafeuklaéiin, Pero los dos nom* 
bres rr ípocWi, mancebo; y ichpochtli^ doncella, ó moger 
mo^a, doblan la fyllaba del medio po,'y hazen tílpdppchin 
itbfdpdchnfí. Y todas deft^fsiyibbas dobladaslon largas. 

Alganc^s pocos nombres ay de cofas animadas que 
acaf>aA en tf, que en el plmral^toinan are, ó ün^ como tex- 
Caá, chincbe : plaral lexcáfimi^ ó üxtantin. 

Adoiertafc que ay algunos nombres ¡ftiperfcftos, y 
mutuos, por que les falta fu final tU tli^ 6 alguna de las 
ótras^por que fe dizen por mofai.y vituperioso por que 
denotan mutilación) ió falta de la perfena>iO cofa de 
quien fe di2en. Eílos toman en el plural wCy fi les falta la 
final ¿/» y tiles falta dtr^ : certiitna%ior 4e las ordinarias 



MMAfti 






L 4 B R o . P R I M E R O 



rvm 



cpmoiKi9f0ít\A.t% íen^jqtiis^ie») taita; la final il^eftc nom- 
bre fe compone df iUr^VU;lvi9r¿ cirai y H^iUtl^útxi^ 
dará; j ógaiítc^ ciegb con .(^árna^ en \fñ\op%%y por ne- 
tafora€onco,Pliiral¿:qreprrii^^.Sila voCal tQuietc fahilk) 
final Ic falcará Ja terminación c//, como quatatafü ^ dkf • 
melenado de^/ii2/íl> Cabega^y tata^^atli^ manta grneffa vie* 
ja, y remendada! PL quatataj^tinnSicl r^l nombre íicper- 
feSio acábate en CQÍonanteiaun^qc.íea en r^(digolo por q 
ordinariamente lo«4(iabados .en <> tx> íonimperfefios 
V. g. celie quátJhtic ) ficndo CnhílantÍQOiy no adjcQiuo ver- 
bal Je falMrá Dtra da las demis terminaciones tli^ h\ in^ 
como /xt^rdc9yaC|.etc)Qe tiene muy hundidas las cuencas 
de los ojoft Pl. ixtecicoyoSnn , de ixtecicoy^li cuenca 
deílos ojos muy. hundida. 

1^ A eAa declinación (egondafopnedeni y deuen re^ 

doctr vnds nonibrfesadjediocfseftra tingante» que baxrn 

el plural en imift^ ó en Ar» ínAtm^ eftos fon los Siguientes. 

Mic^ mucho: PK miejiaín^ ó mi f quintil % 6 wie8in ^ 

mochos. 

Ixáchi^ mnchoi 6 grande Pl. ix^iáín y b ixachínm^ 
muchos^ 

Mochiytodo^ Pl. i9¡0€hítf% b mchintuf^ b moehtit. 

Cec^üi alga, 6 parte de algo. Plural u<iuin^ b ce^úUún 
algunos. 

Occequi algo maS|Vn poco ma Sj Pl . oejCfqtñ^fb ofiCfqutff» 
thy otros. 

Ú^X^tú ? Que tanto ? Pl. qtíe^qum^ o quet^m^h^ que 
cancos ? y rara»; vezcs fe dizc que^uimí* r. 

Q¡é)ejuich i que tanto? Ph f»exrjkl'cfr(m S que tantos^ 
H^f grande: huébaciit^ a ÍMr¿ba^io(íi(\grandes. 



•I 



$. }'? DE tv/í r-fiJlCfiR^ DECLíN^ClOíí 



I 



Defta :j 



i 

i 

i 



ttmm 



: 



^9i 




DÉda tercera decliraeióti fon- los nombres qoe en 
e! plaral toman qa^ : y en ti ungular tienen va* 
• rías terminaciones^ Como fe verá. Trimero fon, 
dcllavnos nombres dcriuatiuos qw fignifican poffcedo* 
res de h cofa íignificada del nombre primitiuo de que fe 
deriuan^que en el fingolar acaban en huiy iy ¿j con el fal. 
tillo final^ el qualconfernan también en el plural, y en 
el toman qué como axcShu¿i tUtcfuéuS ^ dueño de ba« 
zienda de Sxc3itly tUttjvHliU batiecda. Fkiral ixñhuiifui. 
tUtquihaaque. íxí, ^icacéj t\ q tiene vifta,y oydo.dc /xf lija 
haz, y cara, y de naCA^th^ortjz* Pero vfanfc,y dicenfe ixé 
nacaté^^ox metapbora del diícrcro,y fabío ; Plural ixequé^ 
nacacéqui i (ihiosy prudentes. Topi/é el que tiene vara, 
que es ei Alguacil; Plural toj^íl^qui^ Alguaciles de topilU^ 
h vara : Mabr^^^cofa, í> perfona que tiene bonra, y glo- 
tia^Pl^ mahuifofíiS perfonasde gran dignidad, y honra. 

Segundo fon d^ifla declinación tos nombres acaba- 
dos en (julytn el íingulari el qual^i;Te buelue en quí, en 
el plural, y foelen fcr eftos nombres fubílantínos) y ver- 
bales ideft derioados de verbos, y formados de fus pre- 
téritos V. g. Teopixqui sacerdotc,ó religicfcjPl. uopixqué. 
T%>í«í,j^l que guarda algo, Pl. tlapixque: cofoxquiytn. 
íctm<íy Thicúiocoxquk 

Tercero fon de efta declinación vnos nombres ver- 
bales acabados c;n r, que fe forman de los pretéritos acá- 
bados en Ct y £fta c, feboelue eh*f»¿, en eí Plural como 
cfcicflfetfíic, fuerte , recio, Vl.^cShuáquei /owíí?«4f, gordo, 
Pl. iomahukqué. 

Vltima mente fon de efta declinación todos los Ver- 
bales que fe forman de los pretéritos de los verbos, y de 
fútetela perfona del íingularíín tomar particula nin- 
guna; y tienen varias terminaciones Ccmo las tiecen les 
pretcritos^y^tí el plural toman qpi.Soh fe bade aduertir 
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:\ut los que 9cabaa*eA;VacaUienen.fo||rc tita el íalciHo 
(inaliy le conC^ ruati cti el^plujral.fiQmo tctUmácbd y tccuil- 
íbéy c^fíH o per(oo^ qae enriquece p^4egra i otroi ti. 
' tefÍan'scki(¡u¿^'t?cuikd4^ué' La ra^on por qae todos dios 
verbales toman ^«¿,ea el plural, e$, por que fe forman 
dejos pretéritos per íeSos,lo<qualc$ codos tienen qué, en 
el plural. 

Micquít el muerto» dobla U primera (yllaba.cne) 
plural i^Fm/cf»^) ios mo^rtoSiy .otros la doblan en algunas 
QC^G^one^i^qmocalfixqui^ mayógcdoiopí deordinari^o bar 
zeen el plural Ctflpíx^^^. Peto' para dar á entender que 
tos mayordomos fon nofolamsoce mucbosi fino cambien 
de varias parces^ y de varias cofas fe puede» y fuele decir 
cicálfix^uií. De la m^efma manera TUtdqué^ fignifica Prin- 
cípfles Señores» y Caciques. Pero para 4ecir, y denorae 
que íbn.^e varios pueoío^i y tfiucbos Ce dizcil^.í Htíhjue. 
: tíos nombres ,ay eftrauagantcs en todas fus colas 
que acaban en ^i y en ¿»,y no fpn poíTefsiuos^ que fontó- 
huí i que tiene ffi^ til jo .firiaí en li ^i.y Hmáy la vií;;a: los 
quales toman juí^ en el plural con vna r» antepuefta huc- 
hueti¡uéi ilámatque. 

f 4. DE LJÍ QVAK"tJ pECLlN^ClOH' 

D Bita Reclinación pttedíjn fer tp4of loi nombres 
quatefquierá qiie (eapi pprqtie codos pueden com. 
ponerfecon Vnas partículas que fe les porpbncni 
y fon las figuientes, T^imli^ ó t7;in\ Tontli, ó tóft^ P5/, y 
PíL Deítas. partículas diré- primero deque manera le 
cooiponen^fegundoi que G^nifican, ó añaden i tá íigni» 
ficaciondela$ noinl?rcs;ydcfpues pondré fus plurales, 
Q;iantp á Io,j>r¡aicrq d¡go;que quandp fe componen 
con npmbres.aca{>^Ven ri^ r/i) )ítitfiq^^ fon amifsiblés» 
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te pierden eftasterminacionesicoino icbcétl^ oveja : icb* 
cát7^i9ttli;,ichcatvatli^ icbctpil^i^piL Si el nombre fuere ver- 
bal acabado én c, ó en fa^es rfgla general qoe fu c^ y f «r 
fe budue en cS^ Ur^o para componcrfe con eftas partícu- 
las, y con qualqaiera otra Cofa que fe le pofpcnga, como 
teüpix^ui Sacerdote^ tebpixíSt\intli : i\tac cofa, ó perfona 
blanca; i:;ttcati^mli^ ÍT^¿citdm¡i. Si fuere vetbal acabado 
en vocal, ó no voc^it como fe forme del pretérito per* 
ícdorcoma laniefma ligatura c2, quefiempre es fy liaba fór* 
pt^ y medtattte ella fe compone con qualquiera otra cofa 
que fe le pofpongai como tlaCHilo^ efcrioano» ó pintor» 
ilacuilocát\intli. 

Los verbales acabados en.ví, que fe forman del pre . 
fente'^dél indtcáciuo, toman t7;¡n^ ton, fbl^ y pil, ún alterar 

[ iu vlfima lyll^ba con\otímaquixtianiíyn de temiquixüani^ 
Sjluaáor'yyciattjcoampdlide tUtléCoifii, fcCBdor\ 6 fe re* 
ducehal preteríro del verbo del qual federiuan per- 

adiendo el»/ finali y tomando en fu lugar b ligatura ca^ 
como de temaqumianij temiqaixúcit^ntU* 

Los nombres también poíefsiuos acabados en hui^ 
e$ 9f para eíla» y qualquiera otra compoficion toman la 
mifma ligatura c^, como í/frirfrtfftpá^Señór del cielo, que 
fe Ha ma / Ihuicax I, baze ihíÁCahnkit^^iith^ d tcefrde DíoSj 
como también el í\%vAttittiU\út^á{¡ue quebaze/Iiir/cptf- 
ftt^c^r^il/, Señor de la tierra átiliUic^aSHí la tierra. De 
mshuifód la honra fale^ai^fi/fdi perfona que tiene honrai 
y con el t^^ntlí mabuifhcatyntlK 

Declararé agora lo que (ígnifican eftas particulasi y 
digo^que trfnxU^j t\Wy fignífici voas vcies reuerencia) y 
aprecio de la cofa quefignifica el nombre, como ilhwü^ 
Wc4i:^m//|tÍ2hrVptff<<^i'ilí!^rtfrlri que como acabo de dezir 
fon nombres que fe atribuyen á Dios hablardo c5 refe- 
rencia. Otras vezes nofignifica reuerencia firccopafsion» 
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y ladíma, €omo de cocoxqnu el enFermo % cocoxcitiijvtli^yn 
pobre enfermo; y en cfta fignificacion íe puede vfar en 
primera períona > no en la primera de reaerencia i y 
e(liínacion,por q nadie deoe moftrar eftíma de fi mifmo. 

Las párticuUs tontU^ y tdn^ iignífican diminución 
con menos precio de la cofa que fignifica el nombre» co- 
mo /c{;C4(S;fr//| onejuela zchíchíüu perrillo. 

He diftinguido (^ntUyj t^m^y mtlii y (5«, por q vnas 
vezesfe víadeí^vvrl/iy fó«£Íf,yotras de t\iH^y (Sn.Paralo 
qual doy eftas reglas;y fea la primera q quatqoiera nom . 
bre abfolttto, y perfeSo que tiene fu final ordinariattoma 
t:(intli^ y tontlif comodcicl?catlyiécat7;intlifOUcjit2^ ichca^ 
tontUy ouejuela : detÍ4ir4tI|perfona : il3cat\intlijy ilacatdvtli. 

La fegunda regla es» que quando los nombres fon 
imperfetos por faltarles fus finales ordinarias :I| tlf » li , 
iiU ó por que fon anómalos» 6 par que denotan roengu a 
de algún miembro > o déla pertbna) ó por que firuen de 
apodar, toman ty'f» y tonque también fon partículas im- 
perfed:as^ pues les falta (u final r/i» como ixcuitU^ laga 
ñofo, fáltale la final tl^ falede íxcuíiUtl^ la lagatíai fi ha- 
blare del Con laílimadiréí;£r{ri(l4t:^if»y fi con menoíprc- 
cío^ ó apodándole, dir¿ ixcmtlam. ixpatT^ac tuerto de vn 
ojo, fáltale la final r//Vy afsi fe dirá ixpat\a6l:^iny y ¡xpa- 
t^4í{ionXbid?hpctrot es nombre imperfedo,y anómalo» 
fáltale la final tly qoé nunca tiene» chícbítón perrillo» y 
aunque el nombre fea perfefto » y tenga fu final» alguna 
vez toma el t\tn^ y no el t\ímli^ para denotar mengua de la 
perfona Con bílima» como txfepoyotl^ ciego: icnotly po- 
bre, o huérfano» ixifOfi>jdi:^it^Unot\hi vn pobre ciego, vn 
pobrecito* 

Vlcimamente es regla general» que todos los nom. 
bres que tienen antepueílas vnas particnlasi que en eí^e 
Arte fe llaman femipronobres de geniciuos de pofleísio. 
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(fdrqvecondlcf fe fuplcn loi pronombres meut^ tws^ 
ftfyfíiiofler^yftftfr', corno (c veri poco'dcrpacs^ ropncdfen 
tomtt(tmU^ nUotítÜf fino t^n^ y r5«; y es Ja ra^cti, por 
qac pierden fus finales con eftos fcmipTonombrevunquei 
no fe comp-obgan cdn nada v* ¿, nSntU^ madre : fíonSii, mi j 
madre, y con reaerencta nofiant\W\ montlt d j crnoi r^'wSii, ¡ 
nueñro y er no tomiiit:^iii^tomdmb»j Con reucreDCiá> 6 con 
defprecío. 

La particola pSlypoTpuefto h los robres acrecienta h . 
Ggnificacioft in maUm partem deordinario^como el a;o 
.en romance qúando fedize jpecadora^o, ladrofu^o tMá- 
coanipol^ iéuccapol^detlitla€oam;ptC2dof: khtecqai ladrón. 

La partícula [>fi) es diitiinutiafl> pero con atfabHr* 
dad, y regalo como ichtafil^ oOejfta : de fci^Jil; lotij^il^ pa- 
xatito : de tototl^ paxaro. 

Los p/oráles dcftat partícofas Too los (¡goíen tes. De , 
txj^tli el plurales tTfti^iift. pHt\mliy niüO) Phtral p7pr/(3(f. : 
c^/ifíZ/f. Del t{ifi9 es fu Plural í\^f Vt ^ono de ilám4t:^n^vit:)sí 
Plural iUmat:;ii:{ifi. 

Del eatffíi, icl Plural es ioiántin^ como fihontU mucba- 
cbo ?]Qn\fifilmdmitK Defwt) el Plural es toun^ tbíétioh 
perrillo VlQr^lcbíchítbtdn. 

. Depoi| el Plural tsfbfil tUbueliUd f di ^vclUcona^o^ 
Plural tUbueliUcSpbpQl^ el vellaco es tlahudíkc. 

- De p/It el f Jura} es p^píi^comopílpJ I) muchachito Pl. 
jftpiilpifil T^?p/ J. paxarito, fl.mdftfih 

Otra partícula ay que es folli ^ que pofpueí^a á las 
nombres figáifica finr ia cofa que fignifican trahida» vie- 
jal y maltratada) como CúUiy U cafa: calfolU^ cafa vieja : 
imáú^ papel, o libro : amúfolli^ libro viejo^ y maltratado : 
<?íSft\ qapato : caCfolli^ ^apato viejo : p^ilatí^ cftera : petla- ' 
fa///\eÁera^ y petate vic)o« Y por fertftas cofas inanima- ; 
das no fe les da plural . 
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^e cofas tocantes á noRibre8,.y fus deiclinacioties. 
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AVNQJTE bemosdíchoquelos tionibrefíiottc. 
Den variación decaíos, con todo cito afs i en el 
Bumero' ungular, Como en él ^plural forman lo$ 
vVaronesel vocaciuo añadíefulovna¡ripronuf)C3ada con; 
accenco agadoi y en tánojalto;.]r}eii cfta ^^ fe buelue ia 
./-« fihal délos nombres acabados; en -.i/, ri¿, y aUsdeinas 
téiimifiacionef fe^nade la f y fin alterarlas; como <b verá; 
en los cxempios figuientes dé ambos números fingujár, 
y plural, Ciiííári, moger. Vocnw^<én^t]e^?\. ^i^A- Vpc. 
riííittíá. P<ir5ií(/iVínachachoi Voc;. PihoktUy VlpiiyiliOidmitj. 
Vpc.'ppiitoioHtine. Temáótiant^ Predicador^ ó ;el qiie en- 
tibiad Voc. trmdcbtÜme, *?!• tcmiCkiaiámc. Voc. témacbtia 
mée^\. témackiSnie. / . . i. í- i 

'" visas ttiiigcres no vfon deftá ff,¿rt el VocatÜuo pero 
léaántaamucho la poftréra fyllába d«I nombrccon aftec ; 
tacion mugeril También afsiellas) como los varones pa 
•r^Voc^ anteponen alüngular delnombie-eílas des partí-' 
cnlas in rf, y en el Plural m n^^que-bn el Capitaloíiguién - 
U feverá .lo que fon: folo digo. agora que el tf, figniíi- 
ca tu,y eltf'í, vofotrps. v¿ ^.JtttitUtUcoSiiíyoiii pecador.* 
Plord irMm Utla^animé, ó voTotros peca d ores* :/*. 
) . Quandoel nombretuutére lá partidula:»^'», fibta^de' 
retierenciai ó amor) fe puede paca el vocatiuo añadir la 
r>alr;^m, cotnQnopiltT^jne^ hijo mío, y es modo de : hablar 
tiernormasvarónili yde menos iDelindre€s<bolju)cr la^ 
f\ÍMi ent:^#, y d3rnf'«»pi7f^i pera no mtjcftraxantoamori 
y eftc í:^^cn el Vocatiuo fe vfa dciordinario|)ófpcmerlq 
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SIcü~no.mbriesprQptÍD>ciflclUso>)Ccpio lManti;etXu2n ¡ 
Maí¡in\ttíAaTÍ!if: P(dtii\e,], Petplis^, P«lroi fobre la 
v<»;alfinai dpftf}! nt^bres cafldlaiios Pedro &r. {oogo 
íaWjlDi pe*' (jñ'í cs'regla-^eti^al qac la vliima vocal de 
quaíqaiera vocablo Cfílcllano, que acaba cn v^cal dcnc 
faltillo final, como fe verá en cftc exemplo. fedrety 1. pe. 
drót^e ma ai^uittá lu ma lUuei^n. Pedro vea jo, idcllt maeí- 
tramern tlatjc* 

f! Í¡,pf't^O's GEVEKOS MASC VL I N P, 

ENjífla lengua no.ay genero ni ¿¡t cofai inanína* 
das, ni aniroadaí, como if ti, piedra: tlftl, fuego; 
útl,agua:y ci^^^t'tfcdize dclcieruo,aísidcl taz. 
choi cbniD.dela hembia,y lo roefmp es de todot lo* nom ■ 
brés de anitqáks. Konbres ay qoc por fu Tola Cgnifica- 
cion fof] ma^ulióos, y femeninos^ como OfNirihÜ, varón : 
cihuátl, mugcr, ó hembra : telpchtlt^ mancebo: wíípícfctt. 
doticell^, ó roagcr mo^a. Y quando qyicr?n diftingnir 
el genero délos, nombres comunes de.perfonas , y aní- 
males, les anteponen en compoficíon loidof nombres 
c^híc&í/i, y cihuáil, como por qwphtjntli^ puede deJÍríe 
del niño^y niña (> quieren diílínguirlos dirán o^uichpiL 
tiijutUy niño: y cihuapi}n;imh y la niña. De aquí es, que 

Jorquef il/'v ¿gnifíc» pcrfp.m. noble» yei.reccbídode. 
irfe fofo d,c loj vaxotiesf para dezír ícñora dizcn cihua. 
piíU. tomcfmodi^odítf/uSftí que fe dizc de) varón, y 
¡qfmáifHíS/l, ícñprajy pt^.cftp irotec«(j!0, fignífica mi íé. 
ñori y nocihuatccuiyo^ mj feñora. 

■§- j.. DE OTKOS TirR.^LES DE UOMB^ES. 

ftycrV He tí«. plurales» "íÍ,»», j«5,&c. Ay otra par- 

iL'Si-fí'^K^^ ^}^P\M^''^ cptPP p i wdos losnofnbres. 
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y para q fe emienda qathéoyj co^o Cilba de vtat delta, 
(apongo rna Cc£a cjpe (c declarará en el cápitolp figvien- 
te, y c!, que pira deztr «19, tajfif, fujo, nüefírOy y >«*/írí>,fe 
anteponen ¿ lot nombres vnoi pronombres, que por no 
vfarfe fino es en compolicion, fe llaman en eftc arte femí- 
pronombre«,como cu sfta partícula «9, q ügnifica mió, ó 
mía. Digo q quaado los nombres tienen eftos femipr'an3> 
bre^ en lugar de Ui particulat de plural>'M?, cíÁ, y* ^b? 
Coman huün: como de imlin, q fígnifics gall4na,Q g^Ho, c} 
,pliiráreslf3toké,6 fóioítí»» pero ^ara decir mis gallíMai, 
ife dice ncCeíTariameate notóiol^uin. U9tlctmgchüy>im mis 
'diCcipulos, de iUmachtílli c\ difcipolo, cayo plural abfo- 
lato es tUmachtilm^t o tUmaétihiu.^ qnando los nombres 
foeren déla qaarta declinación, q en el plural bazen en 
fH$, de ios quales dizímos, qoe toman la ligatura », para' 
qualquiera compoficíont la toman también j&ra compo- 
nerle con cde plural huin^ vcrbi gr. el plural de téopixqui 
sacerdote, es r^^p/xfsd, y itoteipíxtáliHüa mitSiCctdow. 
Qaic¡¡iáhui , vaca, bney, ó noaülo, como íí dixcra el que 
tiene caernos, por que ¡luáquáhuitl es el cnerno; fu plural 
abfolatb es, qu3^ii'abHéi¡ttSi no:¡uaquahuecahHaa-, mis vacas, 
aunqucalguna vez bablando a prieíTa dizen noíiuiquíhai • 
hmt, Toplit el alguacil : td^lltqtte algoacilesi nm^iÜtahuAtt 
mis alguaciles. 

Los nombres compáeidórCon fas partícolalt^fiflli/ 
y ióntii teniendo los dichoS TetoiproOembrcS pueáep tci- 
inar el-plural ftw» pofpóefto át íX^'^Vy 'oi^'^i ^ dcsarlo,' 
pero 16 mts ordinario'es tomarlo, y afsí de fJtlí padre fé: 
dice iwf(irj;í«, mi padre, jnataf^ir^>^uñnm\.i padres. De' 
tócolítf, mioiaUón^ mí ga1tiw^a,.y M0|9telieióo(^án, mi^ g^IIi- 
nejas. PiVIí aunque pueíto aHíoIutamcnie (igni&ca pcrlo^ 
pánoble.y prinítpaUpero'cotí loa gcnitiuosde pofle^ 
fioh mío, tiiyo Scc^y cS h jfKÍhicQla íy « figmScaJmij^iqí. 
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tvbi}o^ffn;e\ pluial tosía el híMt u¡M dct t\u\n, y 
mítiiijudos. 

CAHTvLO QVARTO 

De los femipronombrcs, y pronombres. 

DI s T IN G viMO S en «fte Arte fcmipTonoJD- 
br?jj y prpnohrcFty Ibmanioi íettipronoxnbreí 
á I04 4 ¿ciqpr^O!:, componen con Donibres> prc- 
poficionesi aduerbios^y verbos, y correfpondcB i loa q 
en el Arte de la lengua Hebrea fe llsinan affixos, aunque 
los affiítotiícbreosfe pofponcni lot Eonibrcs,y verlñi, 
y eftqs fet^ipronombtfs fe.Bntepooen. rronotnbns 1I|- 
imainos.lQS qi^e Ce vían fuende copi)X>(K;toD. 

£}eIoslemíproDonbrnytios firfKnparfi loiverl»!, 
y otro»pjj-a'Ioi iiombrcs,pEepioücíoiie<|.y al¿»t»i tdaer? 
biosi.ydcÁosbablíiicinpspriipero. : < K 

$. I. DF LOS SEMlPKONOMBíiES ^TB 
fieam^on^i^a, p^itett f jvfojíciourfi y tiunhiot, 

ES V Os r<miiproeonibrefl ^roeo de profiombret 
, pqlTerfiaas inío, tuyoj foyo^ nqcAro. vocflro, com*. 
poeílo&coa les nombres: de los qoales ícíuelede- 
zir qupCQpgcítos con ellos tienen genítiuosde políeriíont 
Semipronombre de primera pcrüooa miot es ho. riu. 
ral (o> nacftro. 

D« fegf nda períona tuyoi « mot Floral <imp, vDeílro- 
. pe ccrcera peribna riiyp> 6 de aguel I, f lural iü o 
J«,Q^JÍit%ue,vQcaI. , ; 

Exenplifícare eñoi (cniprotióbres rnponiendo que 

Cz ante- 
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antepaeíles á lot«diBilÁ:fck les ttuit«íti>^ iltdraÜ^i'fihár' 
Ie8,fifona»ifuW«í.* 'í^' V - " •;: 

Efto fapaeílo, tl(MíC4l/<\(igniiica pan. CoflflíÍtbÍ'feint« 
Pjonora'ow». o genittMoi fc díze :^;W«I» m pan: /•• 
tídftdT, naeilco pan. ' f ' .r < l''''.> ' 

MotiAXcaí^ ta pan : ^motUxcal^ vucftro pan^ hla^eal^ 
fu paaV ¿ de aqi]el>T>trkcrtf/,pan de aqbellbsi 6 fbyo» 

Pondré agora exemplos de prepoficiones ea.^efta 
pltej^feiofl i^if j q de órditaárít>^g^% 

iNdpa»; (obre ifii, (op^ÍTiTo&fréüdrctroé. Msíp^fobjfe 

fobrt aq'odióf, 6'fobre fi. • "' 

Y pot que algunos tibmbreí i y (irepoficíones empie- 
^aii'por vocat, 7 eilos feinipronombres acaban eHella^q 
ea d/*vnar*ve(^:|^i¿irdeHlb» fétojí^ finií ,¿ 

1 y otras veccf píerdeh lu^vociílés^iAfeialesi Ut tfóm^res^ 
Y pcepóGtitñiH' ié'^fáe^^ los 

yína¿9j t}<íávydo'jo%^^for|1o Affs ordttJafrlb'íei q^ pier- ; 
dan los (tmi^onomhtei¡Qtínip$é^n'U prc}póÍ^iCrr}^dc 
preualece la o^ del femípronombre, y fe pierde la /| de ic. 
jfáci y -aísl fe 3héifocptfC| encima áe nii^moifac^ hr't. Uh (t* 
mipronombrctite tercera jfirrroba «o ít pierde.;aniat>Gno 
es que d nombrcí b prepoficÍ9n empiece por f» porque 
mtMCerdth^éiútfeptíéáéhi^^ lomo ^^9> 

qoe es prepd6tíbií qbé figtttfioá- ilfttí «fpatdá>f dc&lgo^.»! 
>4;ytp4,deltras d« mi|«rfr«)Mipirídéij^ft^»f «^li Itigar Aítfííc^w. 
i [U^ de tras de é^kéftpíL^'híúfótvói^aMicdmfa^^^ vtíCéit6%^ 
imkan^a, detrás de aq«ié!ró^V^ dellos, donde fe vee como 
la »! de i«i fe boefue en w, por feguirfe vocal/ ^ 

• NiihéítJhmi pa^el,i>i3w¿í*> to^j?¿ry3fi¡ri*i fu p^^tS- 

,dellos,de3aftfr/,papcl| b Yihrpf en los ffaile^ éxémpfoli fó' 
^ veecbmolos fómi^rünoAbiftt jttet^ vd¿a<^haÍ!pot ^ 
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EXemp1ificdr¿ en f ftt¿^|)attafo los frmiprctiojnbret 
ya dichos cóh voas dicciotaes'qtie parteen ^dacr- 
biosi por que iinporta fencr noticia deifas : y\ícd 
elprtMértí ndofá , que corteTponde al latin mffi qoando 
ícéiPé exorne ty ij^Jweti timhitnk Ule nhmatu\ más f re' 
queitté t% niwh. ' * ' 

^ Nonimi^ I. wmhmatcíi, yo nefoiO) b jo perfiíitíaliDcnte) 
^'yode mi motiuoyerpontancaméDrc. Segunda perrona"} 
M^nimi^ tu 8cc. Tercera ^perfotia. himH^ aquel. Plural. 
Ttmhniíi b tovimatci. noktmt- !• perfona inrcwdwá vofj^* 
ttós. ); perfona bmthíí' aquéllos. Itdm& dhslla, el de Tu 
morífio - vi nO| o él' oirtfeo ^too en perfona ^ ^ * * ' 

Muy iéine|ánre fignifitacion tienen aunqtie cío» al- 
guna différéncia ióítiyavib' ixdtián^ytjibpiav^y fe íes ante- 
ponen lo^ nefMbif CeiDÍpr(6tioiiilTH)qcepietden fu £nál 

Plural. Tíxchyin^ amíxtiySnyíwtxch^an. Delamcfma ma- 
nera fe ¡^2e Í9téitmy que ek menoi yfado* - 
s Singular fJ(mHháiHjé%ifUi6 i m&níhuian tu , iK^hutan 
aquel. Plural. Tonebuian nofotros» am^nibuiau vpfotr,of) in* 

^ El reiflñrénciaHé todos eftos KidM, niéaitíiylxtéySky 

, €0 inlTütl tlMoMwi Dios otetbwtnhaátítlío reí jónefmd Señor 
Dios nóa viifo á enfenar. ' • * '* 

AMiepotienre Itíi Meftibs reintpfdn^mfcrcs 'í eíla 
[^pañtculá^ <^)y figñifica;yo Íbl6| tu folo i&C) tojó^plfaral 

Singular fJoeíl yo foloi m^cil tu folc) ?f f ] acuel fólo. 
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Plordl íoc?2rf;i, Doíbtros (o\o%/aioceUhy yofbcrot folo<» 
fwrltiif, ac^uello^ folof , y .poyqocIa,ift,no fe pronuncia li- 
Caitíóúttitítetát lac,/^f&iViáqodIoi fotos. ElreñcfeDCial 
deftec^^en clCngolar^s r\ftf, ycbdpIoraJ í^ft^w, wocf/. 
t;;Í9^H.ni. (blo^áxf^f ii^*<\»> VocCJíail^rcecIes: folot. Y para 
diminotiup con poca eftima tótf» en el fingular, y mov¡ 
en el ploral. ntecckSti^ tvLÍólot^mOíílmotí^ vofotros; muy de 
prdinario es antqsonerfjpi ? efte c?/, yíu plural f^ qoc 
es.^uerbio^ aconjoncton muy JFreqiiente, y baze mu- 
chos oíficios, y entré otros es fer eícluíióa coipo en bcín 
tanttun^M mcel^ fon vfOccU zs^c..fan íCch\iH \n t^técuiyo Dios 
mcñotkífhtiliaf ^(o\p Nro señor Dios ^^Toú menee a fn<i. 

I^fta dicción vekuan fignifica anibos á dos| ó junta- 
nente ambos á dos, y fe le anteponen de ordinario los 
^peales defl:osYemip|ronoinbres..ío^ amo^in. Tomhuati^ np 
lotros ambos á dos i.mP^ehüjfif^ Mp/íomots:. 8Íc* íñn¡Aiuin^ 
af)ucllos,.8cc. Tarobienfe vfaj^n Cpmipronombro en cer- 
cera.perCQna »^i<2tt r ji»i^ fon h^rmanosi o b^ermanasriff. 
¿^4nr 11001 i?^ v^üen# ó atid^n, ji^n^r su reqerctu;Í2|l t%tx¡t7^fiy 
immñt:(¡iii¡H^%^ ádos vinfcron. 
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LOS iemipronofflbres quelejuntaniyjam^ponen.i 
losvcrbjosffirqep^vi^os de ,y^t(í)LX^y CígB\&c¿t ^^^ 
perfona^ primettav (egonda, y torcía ag^mes de 
fingutar^.y pioral; y ocros; aunque ÍIirueD ¿ las mcfoias 
perTonasy pero no agentes, fino pacie9{;eS| y de datlnos. 
Los (¿nipronombccs ageiit)^ que varían. lai per- 
ronasroafi/fyo: ei^tu:pira tercera pcríbna noay nad^,* 
hada ía tayz del verbo. I^hiral tíinofocros: an^voíotron (a . 
f^ (c buelue en m^ (i «1 verbo empieza por vocal» y el mu y 
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tíy pierden fu i> figiiiendofe vocal. 

Bñoi firacn para lot verbct netinro9>¿ intranfitioosi 
y también para lot verlas tratifitiaofi ó afiiuoi) con tal 
que edén cofnpudílos Coii dtafo paciéntelo cotí ir> que 
íignífica alguna perronaindeter minada > o tlay q fignifi* 
ca alguna cofa indeterminada. Dcfpues declararé lo que 
fon efte tf^ y eíle tlé^j de loque firnen- Pongo cxemplp 
detodoeíío. •* ' 

Singular Nhemi yo viuo^ tiuvá cu vineii tumi aqoel 
viifc. 

( Plural th^éíytioCotvotviaimoih^tniímty vofotros vi. 
vif^wew?, aqudfcs viven* La rayz del verbo es nemi vivir. 

Exemplo de verbo compueílo con fu paciente fea 
9eo(iíteffi^ coger* ¿cortar florea compuefto del verbo r?- 
"f ai ,\:ortár% y de) tiQÁbre.x5clíitl,florique en compoficioH 
pierde fu final rl, quando (e antepone. 
" ShigphriáxúAitepiipjoeojoñottsitíxScUtejuJjí^^ 
W/7r^/, aquel. ' * : 

Plural úxiditfquiynctxxtoii ámAcihe^t^voCottosi «7- 
c6{Vf»íiaqM|los 

La inunda parlona plural ánxocbite^uiy fe na de 
pronunciar como fi eftuuiera efcrito áxxvchiteqpt^ que 
aflame próiitotitia la Uyántet de la x^ como íe dixo atiras* 
^ ^Birctoipló dd te¿ )f atiente át perfonis tú común» fea 
ffMfiba, aporrear» o maTtar alguiía perfotia'Gtt dezir á 
quien en particdár i el verbo es ¿nfdftf • 

Singular ftitíáiíliái yo 8cc. titemÜlia , iemiílk . V 

Plorar (fflMJff/V^^Ar^la, tcmiaU. 

Bl meffño verbo a»f¿?fa| con líai que ei paciste de 
cofas ¿tf comnn fin determinar que cofa f&i, fignifica 
ttitar a^o quie püedfe ter büey> cárnérói galK&¿. &cl 

Singtolar «ir Umiáiay yo Sbc . HtlaimBla^ dami^ia. ' 

.'^•' Para 
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Para Tas fegandas lerfp/Ms^i^ ; 

popf fcfrte 4c JfiQ^r4(ii^o, opjcafj^pi: ]^ ^Jd^iunáiuo enjugar j 

fi^tá.ixicocl^íci j ,. . j 

', :i $i el verbp í acre. aSl uo, y. craafiitiooj y fu pacienre = 
faere priméi^a» ¿i (!egonda perlojia fingalar, o plural> para 
áhtfir^in^ pofpQtiefi a lp$ 

dítW agentes, jf ton »?cA}i miiC^l^i á noíp^oS|V»ft\itl 

w/¿?M| tu me aporreas. Námechmióliay yo os aporiH<x 
Hccl¡m\ai(ik aquel^e 9Pipreaj^;sR(it:[;^¿if4|-aqw^ 
.... Adaiertafi: que loi jp4.cicn^e8 de . prime^fi .peribo^a 
l¿ch\ftécbi no pQ.eden Concurrir con los agentes tam 
bien de primera pptfona^nj.Iqs pajcíet^tes 4&fcgut|da per- 
tona w«\^y tfjíífc^ixQntJoj-^ Pflrrpna>.y 
áfsi para deztr yo me maco n^ Íe.pnede dczír méi^hmi&k^ 
QÍpara:.4ezir.t.u tcinatas ,qo^ páei^^ de7ir-t^|/^jKi(?fii. 
Qne pára^ efto ay otras párticufiís que faiazearqne íea.^l 

;. 4. DE LOS JPÉMfP/lQNoAí'iíílfefclJE 

mnataqua, yo como ^^:^t(fe toVü^PA^^^iW* fiWMW?» 

del verbpw?*<oiBerv^,fW./lív9«?)(*8ft^ y fe 

vfa del qoando no^^ {^^^KffUf ia .corj|;p»(«i(mcQi-f^o «i- 

^«í«í« -Jt? f orno, fi<|i,dcJi¡i,qi|eí>con tf, qa^ígni^ila al- 
gana perfpba fr^i dc?i$ q?ifi«ii cogip «liJti^H<<«;y<^íilí?k^ 
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¿cajbazKtida agena^ V nunca fe pierde la*r, dciftc (fi^on. 
que el nombre) ó yerbo empjeeepot vocal. 

Jkae)iaa á jos yerbos 9Qiqos, y digo» que qüaqdofu; 
paciente jiicre de. cofai.p.perfona^iar ki 

I nombrai x.fn nombre pp fe conpufiere con el vcrbo,con 
codo cño el ral verbo ba oienefter vna fefial de itranficioi 
qiieJ« r<fier;i i ftí pacictCij.eífa feiial jCS ( c j nota de|>á4 
cíente jingula^; y.9^^?i paira pacicorepiurali ó ^im^b lt\\ 
verbo ^inpie^a.porvocaLPero.^li tercera^ pcrfonasde; 
^ngalaTiy pluraliy. en la fegnnda del pluraíla C| íc buelfie 
enfif'iquandoel yerbo, empegare per confonante^ por 
qne la r,iio fe pudiera fin nücba dificultad pronunciar 
como fe;, ver i en losexemplosi j para ellos firua el verbo 
miflítf) matar) o aporrear^ fu paciente particular fea ¡ó. 
totíii^ííQe^ogfi]\'ma^]íJifwi8¡a^ ypf^ gallina. 

Singular N/rw/^/tf» yo la pato» o íé iraca íi.cwi^/tfi' 
tu la^. ó le itiatas» qmmiQU^ aquel U% o U niata. PljWal' 
TicvifiSia, nofptros le^. o la na tamos. :u^tíqumBia.i velo. 
ero» le, o la no^^ys^ QuimiStÜ^^quéloi lr% o la matan. 
Mal fe puede prpnonciar fmiRia^ o aticmifíiai y por cílo 
la c, fe buelue en quh en las pa^onai^ dicbas. 

. P^rp^ Us gallin||s».,o l^qof Tf.jff^.^^ ^^re plural en 
tQi^as las perf^nas. ife pone quftfj^ por notaje íranií'cjpti. 

Ni quimiáia^ yo Iof| ó U%^)mto. tifpmmñift^ ttf JÍoS| o las. 

mAU9fi^gmtRiayi(\íid ípsi ó loi^ loara» CUs lar meffpa nía • 
Qera en el plural. T/j^/arinjfii^i^ir quvtfdtliKquinmíQtk. Si .el! 
yerbo empieza por c^ 6 i^h e, fe efcriue por qu^ para que 
no fe lea como f ^ cerilla» W/iu^l^hiáú^ le deíTeo 1 el verbo 
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P'A^A los xrcifbói réflexiudsay dtrov femíptonom- 
bres:' verbo feflcxiad fe Hbmaaqoeliiql fiendó afiiaói 
. , fa acción río palTa ár paciente dííHndo déla pctío- 
W)&^coG agente, fine qác le rcflefteen el mrfóio agcnte> 
cóiÜd quando decrmos enrohiánceyo mt úmo^ yb me 
a9oto- Verdad es qnc ca eítá lengoa mochoi verbos ay 
reflextoosen lo material de fa conjugación, y no en la 
figoííidiCÍori) coma mnotlal&a^yo Corro« Los (emiproaom- ; 
brés cotijugatiuoí de verbos reflexioos fon ellos. ', 
V Singular »/tf^i yo á tai; rfwer; ru á ti. woy aqtcf i fi. : 
Plural rrr^i nofotros á nofotros; ^luwo; vofotros á vofo- 
tros. M¿i aquellos á fi. Singular P^mM/^/^, yo me mato. 
tmomiSlia^ tu á ci| 6 cu te. momiElia^ aquel fe. Plural Tiro 
miSl'ú^ nos matamos- dnmmi6H!í^ os matáis, momldlih^ (t 
matan. \ 

Y' fi ct verbo fucTé refl^xino, y tíranfitiao juntamen* 
tei y et'paciehte nó eftuuicre ¿ómpnefto con el verbo» ni 
tteiére ¿1 \^y de perfonaiíén comuti) ni tíúa^ de coGs : 
en tal^cafo fe ppm|ra Ja ti y^/(i)no'tas de paciente de fin- 
guiar, ¿btnú fe'fiá'áich^ o qidi^ siota de placiente plural, 
y' eíl:<» notas c^^^f, y (^táni como también los femiprononi- 
br^s d^ pacientes de urimerasi y fegundas perfónas mch^ 
'tfrfí; miti^^íiiiéci^té'^^ ni^ tiycm^ comoi Sin- j 

gúla'f ff/c«(?, \iembl /¿fífeo; Plutal. tiélo^ aHquim^ ftáfké.Yfí ■ 

* $ln'gúlár Ñ7f ¿/tf 8^»'rfíaí«w, fanwío. Plural. r?í«í«f«, 
héi{iiiinAí>y quíÁmo, Muchos^deftos verbos también fon re. 
fiexíuosnoenfafignifica.cion» fino materialmente, en la 
conjugación, cómo efte verbo cuUUbüía^ que fiendo refie- 
xíuoi y traníítiuo fignifica cnydar de algo. Ifknocu'ak- 
huh l^^iiopiU^fn^yp coydo de mi hijo, tkmocuidahuia in mo- 
pHcifift^TUCujdi^ áe tu* &ijo, (¡uimocnfilalkia Ik ípilt:^n cx^- 
4a d'í.Ju .hija r/<í¿r«ír/íiJr«^^^ inhftU\m^ cuydamos de 

nueftro 
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Tiueftro hf jo^ anquimifcuitlahuia in ámofilt:;¿tf^ coyclay 
vodlto híjo.qidwiocíiklahuiá in mp/f^^íviCuydan de fu hijOy 
j íi los hijos f!neYeD en namcro piprai (¿.pondrá >ff/f^| en 
todas petfonas, comoniqumocuitíahuia iu mfilhuin^ ctydó 
de xnÍ8bijos/| ttquintocuithbtéia in toj^ilhuany cuydamcs de 
nucftros hijos, fíimits^jtocuitlahuia^ yoeuydo de tij twhh^ 
mocuitlabuiayta cuydasdie niij áyáC^neclmocuitlahuia^ nadie 
Cjgydademi. 

Si el verbo reflexioo^y tranfirioo nQ toniere pf cíen- 
le particular coit}ari te^ hiUitc^^^x^Ttaitü coniutíyf 
tUp.ác jcoías en CK^vip^'jtñot te] ^ tla^ (c ponen del* 
pues délos fe n)iprononibresrcflexíuos,flñ otra ilota de 
tranficion* ninotecuhlJjuiai cuydodcpcrronas. íJinoiLcuu 
úahuia^ cuydo de cofas« ,^ 
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V Ddiett^e .pi^VnierQ para Loof^. v^i ¿q a8íuo)y t'ran* 
y-i^íiciuo, fea rcflexiuo^ o no lo fea^ qoe aúnqae'no it^ 
man las c» y ^<fí, notas de tranficionil¡ rigen vn 
(pío cafoi^ quandp tienen tí^o tl^i q el.nombrecqmpuef- 
to : pero torpanla^ qpaodp rigen..dos cafos) y a lo menos 
el vnoddlos eíla fuera del verbo: Declárame con el exe- 
pip del yerbo mcitf,qa^.(i|gm£ca ^^ri y lige dos cafosel 
vno dqja ccfó.qqefe da,y ^1 otro de la perHpnd i quien 
fe da.. si abos cafos eftah fuera ¿el verbóybaíla vna c, d 
qvi^ para ambos> como Ntcm^c^ íltxcái/í innopilt\i?¡j doy 
pan á mi hija Sí callo la perfona particular á quien doy 
la cofa fuple fu falta el te^ como niQewáca thxcalS. Doy 
pan á alguno, la c, fe pone por nota de tran^cion de 
r2<ix*cJ//, fi callo la cofa que doy fuplela el tla^ como niSla 
maca in nopilt:i^iíi^ doy algo» o de comer á mi hijo : la c» fe 

Di refiere 
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refiere á1 cafó tiópittt¡it j ^ue tita fuéira del verba si 
alhUcoíi qtx! doy, y la perfona á quien dojí Tupien 
forrera mente aúibos ^?, yyUi y fe antepone el if^j en 
talcafo no éntrala^) ni la f tfi, Como wirrjavfdcif» doy al- 
go i atgono, ó algunos} como tampoco es mleneiler c, ni, 
^M, fi Te compone con el verbo el nopbre de la Cofa que 
doy, y el (fta inbien, qacfeflnte^bWe,'Con]o'»itfrIiucriiÍm«. 
C4t^Q% pan á alguno, o á ajguno^Pcroli no fepone-i?> 
eiittaj:i.c,i ^icómói¡tl5ía3ifíima^'a 'iñ'Ho^Ht^^'ii^tttoeñts 
Ciy^W,ron íncbaipVríbrei c,6^'(]ualáuiet'a vei1>oqae ten- 
g« lo^ T^ñtl pronombre! 'paCÍeÜitci'cK^Hraera, y fegon- 
da perfona lingulár) 6 plural; que fon, aecb¡ tech^ m^, 
avtech, aunqueélvíriso'rijadóscaros, y el de Iacofaefl¿ 
fuera del verbo; y afsi fe dizc nimir^macá tUxcáHi; te doy 
pan-|.y.tV3s|c«{^nidp^ j/{ivrilIi.V.erdade$,que 11 el pacien- 
te que éílí ftíera dcíverbofocrí ptiíral, qaepor nota de 
tran(ÍcionpedíaY«'Vi'pÍtíd'efui',y queda el iH, con los 
du;bPíremifroaombi;ies paciente* de primera) y /eganda 
pcyíoiia', cioíoo !¡ftó!iílíSKÍ<rtVMOÍfeffífc^ 
me tai gallinas, u las guardaré. ' Seguhdo nota acerca 
de aquellos íémiprohombres agentes, y cohjugatíuos, ni, 
ti, íi, átfjrque contíMti'fi'fíi^- él verbo fubUantíuo funi, 
compomendíótos con ]^i iionlbreri^raa de eieippló el ad' 
jéfliuó jHüIli, biieíii)', ' ; ■ ■ ' '' ' ■ 

Sr^igularr^ijwi/Iyo róyisaeho, ti^uttU^ to crwboe- 
Bo, tmUi, af{ai\ ei boetío*. ' rliJrat tiifuáltin, fomos buenos; 
M^uahit, foys buenos,. ^Halc/ff, Ton buenos aquellos, y aun- 
que no fe aya de íupHr el verbo fum, por auer otro ver* 
bo, i quien fe refiere el nombre, con todo eílo el nombre 
toma cAos Temí pro nombres, G fe habla de ptiméra, o Te. 
gunda perfona tono'aixilophli if/iwcnf pa,me bueíao tonto, 
tixolojiátt í/t9í«íp3, tíos bolucmos tontos, Timochimin tlsl 
MCOdciitlíclinVlláCoam^é. Tddot los hombres fOmos peca- 

dores. 
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: dbrcs. De aqai cs^qué firue de votatiuo el nbirbrf con rf\ 
[ de fégánda petfóiia para fingurari y con aif^para f lural, 
^ cómh X A uallaub in tíjfiltomli, i j^ikmle¡'Vttí ac^ ooctia- 
chb: xihmlhuian ÍHamjiifilt9tdnUn,bfifiltotoHtine^ venid 
acá mucbacHos. 

Muy fteqtteotetiieiite Cbncorren effcf femipronoiii- 
bte^ con bs otras de arriba de getiitióós de pofleísion; y 
feahteponen eílos conj^gatíoos á aquellos, como'Hrifyop//* 
^j¡ív¿yo fóy tu hijo : niífíltzi^» yo foy hijo fuyo j namcpil^ 
^V^i yofojr Vüéftro hí]o\nimj¡att7;J9yyo foy hijodeaqocllor 
TinofUt;;^n^ ru eres mi hi)o¿ mnofillman^ foys mis bi;oS| ni • 
tetlaca»b, yo (oy efcbuo de alguno. 

CAPITVLO QVINTO 

de los Pronombres feparado8# 

PRONOMBRES feparadof fe llaman los fi* 
guiemesi por que fe vfa dellos feparados de los 
verboS) nombres i y prepoficioneS) á diftincíon 
de los femipronombresde! capituló pa0ado> que ficmpre 
fe componen con otraS partes de la oración. 

$. I. 2?E LOS PRONOMBRES DE PRlME. 

w, fe^undat jf teicer» per/ow. 

t 

EL pronombre de primera perfona EgO| yo, es. N^, 
y tJ^uiyj Nihuatl Tehuin.y téudnuHy Nofotros. To, 
T¿,y téhuitj téhuStlAwehuS^ij úwtthuantin^ vofotros. 
Proñbmbtes de is. ea. id. y ipíe, ipfa» ipfum. Yey jyéhtít^ 
y y^uStl Plural, yehuin^ y yehumin. 

Los primeros, >e, ti%yiy no fe vfan fino csíiguien- 
doícíe algún nombre, overbo^y afsi fi v no pregunta, 
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cpiienha hecho eílo ? no fe íaele refponder ui^ foIainenrr> 
fino tKhuá^ 6 nehtutl^ 6 ne mcchiuhy yo lo he bechu n¿ nit la- 
tUcoani^ yopeccador. Los feguodos i¿huiiyühitíiyyíhuifm 
r<m tan vfados Como los terceto%%néh uatly tihuitlyyehuatl. 

A cerca delj^i de tercera períona fe noce qoe fe vfa 
mpchas vece$ c^mo deadoerbio cncontrapoficioDi y 
contradícion de otra cofai como fe entenderá con efte 
exemplo. Diceme vno que yo le be aporreado^ y reípon- 
dolet ca amo imimit:;¡ni£H,yé Übuatl otinechmióUy yo no te be 
aporreado, fino anteS) ó al reuestu me hat aporreado. 

Acky ¡íignno : di2ere de perfonas. ?lQYñ\$ac¿méy algn- 
nos. fr/á| algo, alguna cofa, no nene plural por decirfc 
de Cofas inanimadas. En algún cafo fe le puede dar plu 
tdl acomodándolo á perfonas : cono cuux:titlii»ié in tuh- 
cattHdmtv in tittmahui\tíliHattt 2 Por ^ebtora hornos algo^ios 
hombree illosi que pretendemos fer honrados. 

Imrífii pronombre demonílraciuo que (ígnifica eílo, 
efta, eíla cofa, como imn cgilli efta cafa : inin p/7ró;;íií, efte 
muchacho. Su ífi, final pofpueftoi los verbos fignifi<ía 
lo mefmoi como amo ttéhmJy ó amo ni oniquicuili f ^i no be 
efcrito yoedO' Sa plora! esel mefmp inin-, y mejor es m 
({ue ítf| comoHuo\nhhxe<¡^m^aéoa'm(iué in ]^i j^iliommy mu- 
cha pena me dan eílos inucIuchos« 

InoH^ügniüc^ eSofifkyttta cofa^como inon calli^cajmo 
tó mocaly ca ¡nca] iníqu} in unotUcat^t^^jfnin. ElTa cafa co es 
tuya> es dedos pobrccicos. Eda oracio tiene fectido per- 
feáo fin verbo ninguno: q no lo es aquel c^^repccido dos 
veces» fino qute es vna conjunción caufal {Carecida en la 
figníficacion al Cii^. Efpañol de que fe vfaua en tjehipós 
paffadps, y edcy^iii Mexicano las mas vezes firuc de dar 
emphafis aloque fe afirmado niegü; y por fer tan frc* 
quenteeneíb lerigua, lo be querido declarar aquí. El 
plural de inotty es el mefiro inon, alguna vez; pero mejor 
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es m^ué on^ eíTos > ó eíTas , cono xiquinmetahníiequi mi¡ue 
w p^iltotdmin^ a^ota á elfos macbachoi. 

El m de inirt^ y étnt^dc inon^ pcfpuedcs s\ prottom- 
^te yei'ycbuíif yehtidtliU dan U mcCma lignificación que 
tiene iftin^ y inon.yibmtinfeñc :jffb3íl5»> clTe. Plüral,jy?- 
hmntin iv^ y¿huamin oUy eíloS) eflbs. 

Bña partícula m, es frequentiTsima en efta lengDni 
algunas veces parece que nofirue fino de ornato. Pcro!o 
ordinario es que fea articulo íingolar, y platal, como in 
caUiyhcsí(a¡íffpfiltotdntw^]os mucfaaclios. Otra^ veces 
es relattuo como quii quar» qood en fingalar, y plural, co- 
mo, Qwjtf motlafitiha in toiictáyo Dios in jvaltbt tlaea in qa¡» 
moxlayecoUílii. Ama Dios i los buenos IicmlreS| que le 
Gruen. Elpttmeroív, etatticulo, y el fegundocs reía- 
títto : y.fi dixerc. QninmotUfottliá in totícniyé Diosinquu 
motJay^coltiliijzma Dios Nueílro Senor á los que le fir* 
uem d //fj ftgando fignificar^ los que* 

$• 1. DB LOS lUTEKKOG^riVOS DE 

{«is, j^ quid. 

EL mterrogatiuo de quisi quar^hablando de períocas 
como elcaftellano quien| tt^Se^ y Squin : fu phiral 
c^Squtqu^i qúieresi como 3qnin ohuuUi í quien ^a 
venidd ? iquique ohuSWqué I qoienes vinieron ?4C nihuítU 
quien foy yo íícíífc»2fí ? quien eres tu \ "Squin in^ quien 
es eftc?Jf»í«w? quienes cffc ? ^u\f[ul ro? quienes fon 
eftos í ^uipe en ? quienes fon éÜos ? 

Para decir quienes fomcs nofotrcc, quieres fois 
vofonros, fe puede decir> íc tehuínti»^ ac amehucímin : ó fe 
interpondílitóVs femipvonombres ¿oxíjugaticos de plu- 
ral ti^ y ñny en el iiiuVqu^^ como^^c tíquh 5c cmiquc^ y no 
Spiqií^t^mntinyniaquíquí ámebuániin^^ot que el ac^uiqu^y 
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es tercera perfona i eftanJo folo. 

El íntcrrogatioo latín quid, y d caílellatio^ue).6 
qae cofayei t/^» o tlein^Y ^^ '^^> tiene (altillo, í¡ fe le (¡gse co- 
fonaqte, como tlé téxiifi I qoe cíbis hazíettdo i Uein. tií^g j 
nequi i que quieres ? Dicefe de cofas inanimadasianhqoe ¡ 
algunas vezesfe puede aplicar á cofas animadas^y á per- 
fonasi y darle plural, como titlein {que eres tu ? y en plu- ' 
ral. Titleíqué in úninilicaiomún I Quefomos los hombre , 
cilios de no nada. Si al ÚeÁt (i^ue vocal de ordinario no; 
^tiene falcilloi cpmo úe ic ihuMli \ á que vino. ; 

Adaierc9fe por regla general de todos los pronom . 
bres interrogattuos ae^Rquin^ y ilem^y para todos los ad- 
H^rHos tan^bycn interroga ti nosi que para ferio han de 
eílar al principio déla oractoui por que fi fe lesantepo 
nealgodexandeferinterrogatiuos) como amonhUin^ h 
Ánhlew^ yo no foy^nadai^rnt/Wff, tq np eres tizd^xütlf^ y 
¡iUht nada, o noesnad^, údúeiqué, no fomos nadaí y es 
efto tanta verdadiqué Con folo anteponerles el m pierden 
el fer interrog^iuof : y afsi in ¿^«í«,quicrc,de2Í4r el que,^ 
iniquiqui^ los que , in tUin^ lo que, como ail¿^í^áxiuh'int\ew\ 
ticchíhuat nóvale nada loq hazesi niéilafhtla in áquin nech.- 
. tUfotla^ amo al queme ama. 

. El reuerencial de todos eftos prpnomlíjrc^ es;f\f;/, 
para (¡ngqlari y v^t^m^ para piarais como tehuat^nyy.'rv. 
4w^¿ífí¿t^íí3;íif, vueíafmercedcs, imnt:^n/mm:^in,'^i'kin on- 
t^nX que es^db, Plurali imqui in t^t^in^c^ñp^^ipiqti^ ¿ñ r\í 
i^n^ cflos. Carecen los Mexic^tjos del pronombre dc- 
monl^ratiuo,illei iltai iUud,dicenlopor circumloqñio» j 
quando la perfona» 6 cofa fe puede ver,y fe muef- 
tra : in nechcá cá, ó in »?p4 ca, el quc^io jp q^nc » . , 
^cftaacnli^i vfinaíc.vce fc|uDfe'^^^^^^^^ ! 
ConyehuAtl, is, vcu . . , _ . 

, • . »!?":.. . ..... ;.. 
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CAPÍ TV LO SEXTO 

délas PrepoficiofieB. . ."•' 
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TO Dj\ siai prepcífiéídnes díñá lengua pideft' 
componer fe oxon nombre9|ócon verbof)0 con 
femípronombret ide poííersion noymo^ 8cc. 
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'$. 1. DE LAS TUR:BPVStCtCrffES Ct^E 

. y> i:4mjf0win, cmjimiffmombret* 
\ Lgtfnat prepoficionet ^ que nunca fe componen 
iVitnipediatameDcecon nominreS) fino fienipre C6n^ 
los femipronombreí de poífeítioni y teniendo los de ter* 
ceras ^erfonasi Angular i^ y plural /'«) pueden íeruir 
cambien á los nombres fuera decompoficion. Eíhis pre- 
poficiones iqn cincoi pal^ pampa^ huin^ f i«c, Uampa. 

Pali í]gni£capor» y mediante, como moj^al nitlaquéif 
por tí coitio^^me fuftcnto por tu medio, y^n to ayuda. 
ij^l nitla^ta:inH9t€€uiyOyC€imo^j nefuftcnBñédíante mí 
amo. Efta i% femipronombrcdefingulart )^1 1^> de plu* 
ral refieren las prepoficiones á los nombres ¿los quales 
firuen. Y por que el reuerencial de todas las prepoficio- 
nes es ti^nco^ de aqni es, que hablando de Diof fe dize> 
ipak7¿nc$únewi in Totecuiyo Dics^pff Dnmyiuiwus) y Dios 
fe llama ij^alnemoani por quien fe viue» el que da vida. lu* 
■ rando los Indiosdizen/p^/í^íncc in D/o5^ por Dios, sig- 
nifica tambienrefta^pteppílcion, por ^mori^^oi réfpedo^ 
como má mopalt\inco xinichmopalcbuüh ayúdame por tu vi. 
da, por tu amor, por quien tu eres. P^wp^, proptcr^ con 
eda prepofició fe da la caufa, y:ra2on de algo. Significii 
tabien por refpefioipor amor^y por rcnerencia de alguno 
,comptPiopa9ifa mcchihua\w^ por tu amor, y refpeto haré 
I efto imSípavipaixjvco inToticuiyOrxheiJ^mptUdfalih^iíot amor 
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yjreperetKia de N|U8();ro fri^r haz^e hien. ^¿ nofam]^á 
TMjmlithiáhüülTéthufyo.Kut^^ niícftro Se- 

ñor. Tcfampa nuU]¡7^^itai iaíhi poní ocroaiiTI^ ¡pampa tinech - 
^ftfftfS cm;c ípampa in nicnotUcaíU Por que me ríñe9> por, 
ventara porqoe foy jpqbttl Refpondcrá el otro. Ca'awo 
tparnpaoni ca fanípampaimc ütlat:^iiibqui. no por eíToi fino 
por que eres floxa Tpaaípa in, vel ic ípampa nimt7i¿hua^ por 
cfl;o| por eíla caufa^ y razón ce ririo« 
i ^1 ítftan fignifica jaqto^ y ¿fl c^paníi de otrói fnohuan 
ma\ité contigOi en cu compañía. ínbuamT^inco tipohui in ú 
hu\^aC'{U^^xlP4^ÚHé,\ptxitnt^^^ eftamos dedJcaj^os^ 
a keiiios de eftar en coinpaSiade los moradores del cic- 
lo. Tf^^^tf omlacnopilhut He recebido bien en compañía 
deoctosili^ participado del bien que fe daua á otros. 
y Tl0c^iuxtcl^apíid^mbcparáemij junto á mi Titioc^ 
tenabuat mmi^ víuo con otros, en cafa agena, y por que 
ay vna partícula p4| que fe arma fobreefh, y otras prc- 
paíícíokne^) con eíla fignifica;d^lá parte, y vanda de al- 
gqoo como mothcpa mno^et:;a^ mefaagOiy pongodc tu par- 
te^ y vándof f Aooreíco tu caofa. 

Icampa figniiíiia detras á las efpaldas de algo : con ella 

pierden fu o^ losíemiprónombresi como nicdmj^a de tras 

demify taVnbíenen mi Mfcttcia^icmpaitítepetl^dctñ^ 

d«t tnonteyo üerra. Tfí.cawpi étedricohoa^ mormorode 

i otros en aufcncía«! • < ^ r 

f.:»^»iDE -tyí^ PKEPOStClONES Qff'E SE 

€$wponen cou nomhtefi 

N As prepoffcióües av que fe componen co nom- 

bres^yáehecbmpiicuo fe pueden también ante- 

-^ pdncr 4oí femiprónambrcs dichos. Eílas prepoí- 

I dones fon l«iÍ2:uíefttes>Ci^^i^5''i ^% yí'^i ttóitól^tóíca, ieuh. 

• ^ - ^ -~- - — 
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AdoiertaíeqMcn^íbícompolicion d«iicintiRS, y 
prcpoGcíoncs, preceden los íiombrwi j para cooir.orcrrí) 
pierden foa finales f /, tíí, íi\ í», J ló» rÓn»br« vctbáté< 
acabados ene, ^H/iylos qwetíírcn terminacidu de ^e. 
teritñs ^'oe corréfponden á tos paVtJcipiós latinos en mí, 
y eH!,y lo£ nombre) poflersiúoiacabadtis cx\htiá,é, d, to- 
man la ligatura c3, de h maDcra que fe dixoarrlbi en, el 
capituIofeg^ndoyenclpaTrafodela áúaitadeínnatioii. 

Lai prépoficiores c, y rt, úgoiCcS en, o djíntro die aK' 
go, la r, fe coMponecón los nombres acabadót en íltjíla 
ro, con'idsqac acaban en iíí,7fVw,coniode/ír'BÍ«fJ^que 
es el cíelofc'dizeiíwfac, (^ el ciclo, «i^iw/, cucua, oa^, 
enlacueu3>,conzfl,'ollair5'KiV|en1a oHa. Exceptaanfelói 
nóttibres mcnofyllaboi acatradoscti tfjque ni toman c. ni 
rOjCno otras prcpofícíoDCs^peTo^IétLiel ftfCggtCofttf é»| 
;//(?« en d í'ucgo. ' ^ ''.'■': *" 

. £) r0j ¡r¿ componecoti, fot notntreíacabadotxo f/'i 
U, iii^ qDitjdi's citas ítndles como loj't^, cofre; to^fo en el 
¿ofré:.icdJIii liaoj & canoa; ¿coín, cn|a nao: tSK¿ili, cí- 
puerta becha de palmas : iSmct en lá efpucrca. r^^offi^iid^tí/i 
l3^0jí3;3'íí'«'t\W| en el lago. 

' Wflí; y óí/íB.re componen ioJavctite con el combire; 
3(1, agua; 3™/, velíniicí», allende drlojó mariodelaotra 
parte del rio. Componefc fanibien rd/,con slgunoc ver-' 
bo^:, como wJlicMiJj.Tiaser claro por todaí parces, eftar 
trafpaCTijdodeltR.y trafpair^ntc. «¡¡¡¡uifa^ ttafpaíTaife, ó 
pencrrarfc -ilgoria'cófa. 

, JLasprcpoIicioncs.B, ypíí», fe componen con folo» 
vcrbosj como fe verá en el tercer Iib^p, . 

Can, íignificalugardeloquc fignifíca aquello con 
xjfit fi; conponej y (c -coi^pone^ con vcrbt^s, con nombre^ 
velrbater, cpn-adje^i^os, y con nombrí^ poücfíiucs acá. 
bAdoi-enüa¿,i, £« como de.^uaIZi..y}:fb^ÍL, que {}^pi&ca<.^ 
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bqcooi Te áii^ ¡¡Uíiic^ifí, JK'i^tt: Jugar buena Qf^alcin nicái 
¡eíípypnbuen la^att ¿fio.ijualfan nicán^ naesbocq lugar cf-| 
te. [De ireí/íf/ji^í/^ .vgrbaj, cofa .que recrea; liilamaíhií^ 
tfcúi/iÓn^i^q^ucGgnioca'ncafi, lo mcrtno^ y ion verbales^ 
Teetleiíiuíxíícaft, leíUtpaépkan, teCHihonocSn^ lugar de, re-' 
crcacioBiy de alcgri^ De micbiity pefcado íale miJina, due- 
ño de pek ido: miémcaa, Mechoacan lugar donde ay' 
dueHoíaejJercadoSjy poríjue^^Kd, queíignifica duenol 
iae\ agua .que fe Iláma-^r/,y ¡e^chiiá, que figDÍfic? du«io dcl[ 
/nohtc, ó fierra qucfedricitepérí, fe íóman pot morador! 
del PueMojO Ciudad, de 'aquí es.quc áhuican itfebu^caní 
quiere dezir ^orlasCiudadéi, ó de Ciudad en- Ciudad,' 
de pueblo cd pueblo: y con efla prepoíícion mw, no to- 
man tales nombre) la ligattira cJ.como ruelca> quí^a por 
cuitar la Cacopbbniade do» ra,ca._ i . , ,^ , .•■.-■ 
"'Ü-a líifeíráfitióhí/j, compuerta con el nombrcí lígiií-' 
íica lugar que abunda de aquella cofa que Cgnjficaél. 
"tfofflbréifcÓTntidíléííjIa p¡edra,(¿íl«, ó nVi|5> dondcayi 
;nuclia piedra; 'p^ri:g3|. pe qii'^/uitl^ el árbol , ijuanhía, ; 
donde ay muchoi'arbolesbofquc. Des:5f/;ití,flor,.x5ií'ÍJ 
tiá, y ¿SiíoCÍ'/ífó, jardín de flores, en el W¿,ay fattillp. _ 

E\,téuhf no ei taijtp prepoficion cotilo aduei;bío dé 
"fcitféjaii9a,ynghí(rc'a.Íoqijeeh laiit!,v^í«!', í«^í P.'>ngo; 
^=éxcMp'lbcnri'ííéfÍjVt/,efmeVaItl'a,' y en úúef:¡a]¡!t ¡jTu'm'a } 
larga, 'verde; y-yica : comodino i\tUhicj^ac.'idcei¡chAt!; ríal i 
I (fiíwínfli^,' rfteífriiríf o, íí.?avá-njjiíc5, /¡ut^altPu^i twopo'^teiju:- 1 
cá, tipcípStití': no^enemfis báliitacion eter'na'en éñé mun- 
do, á manera de efmeraldas bemos venídó á quebrar. 
nos; y i manera de j/í¿í^a/w, hemos venido á quebrar- 
nosi y dcihazcrhoi. ' , :,.,'...' 
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Eílas fon» p^> tlft'^ c^i (^cl^i ^«i^t i^^Iiv^ é^pásria, ni* 

P/4 N (¡gntfica cd, y CobrCf como de tl^lUcicrrai úih 
fAn en el (ueloy^I^r^ro/íi pecado, rl<í(/«c5ip.sii, en pe* 

. cade nopoH en foii ó fóbre miyó en mi tieiiipo. M2 
I Ulam^pánmochitíb^mimotUiUcolpdtí Úmie.vt\. tni ífan timic 
in motldtlacol. no fea que ce fuceda algoino fea que moerat 
en rus pecados, u^iio Í9ip4in imochtuh in.ychtiká»b iUca iu 
Úein axcan topan mocbihuA, no fucedió en rtempodeios an- 
cíguoii lo q fucede agora en nío% tic po§. Mino fon MmatU. 
rd/(i)Habley.m. por mitin tetceda por mu If«iiSiticaItffii/to 
entré en fa cafado en fu apofento, ó donde el^eftaoa, ¿tk 
ífantincchittaidn nada me miraS|ideftcn nafiameeílimas. 

Tlan fignifíca apud| iuxta^inter, infra, in. NotUn 
ximoihli^ fientafe junto á mu Co^ilot nombres fe compo- 
ne de ordinario cofi la ligatura^ ttpComo0>caUitlau^)uuto 
á tni c^úi, de r^//» la cafa- ibaititUu^ entre bs plumas de 
ihuitl pluma, mi iceliifallQjLnUat^nco ücaubydt¡tlMnt\iHCO tkala* 
ifuican in ilkujcac €Íhu¡iiUi% entremos debaxo de la fom • 
bra de la Rey na del cicloide c^WI^í/^y écaubyotl^lsí fom. 
bra. Mticbas veces íc halla eíla prepoiicion tLut, copueíla 
con. ios nqmbres üa. la Ugatnrai ti^ como de ¿ti el agua, 
iddk eñel agua> ó junto al agoa. N^uiiJaír, á ini$ pi;eli ó 
eó¿remis pies; mocxUhm mmavquiquftuju me arrodillo á: 
tus piesile Kxi¿/^el pie. . 
I Ctf, con lo^ nombres toma ligatura^/» fo ordinaria 
Ggni^caciQti e%^e inftVdmcnto^ comode tktl piedra» Mi- 
ca onicoidilac^lcXité con vtia picklra : de quMtí psílo^quaié - 
tica dnic huí teCylc di con vnpalo, y fuera de compoficíon 
fe puede dezir tea tetl^ícaquabuitly con .piedrai con j)aIo, 
con el notjnibv!^i1h¥Ítl di^> y >untame|ite con los noii;Í>reS; 
numérales fignilic a en el eipacig de. los 4Us que cuenta 
cl n u mcto^comoyyilh íticji Of^ tf^calnTÍnQ intqtémiqíiixtuai^iiU 
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alt^rctrqdia reruclcó núeftto salóador, HShtiiíhuhica al 
quarcodia» de yei^ttcs^nahui qoatro) y doblándola pri- 
cbára^yllabadel noinerofignifíca cada tantos dias,fbftio 
yitilkuitua^ cada fres dfasi frártShttiíhuitkd , cada qua|ro 
diíSimitlitUíjuilbmtica omafiahuirica de catorce en catorce 
dias : cdcaxtoltica de qaince en qnince días» cccent^obuahha 
deveinfe en veinte dias. 
..t También los números compue(h)S con efta prepo 

ficion ca^ figpifica tanrds reales, quancos vale el noniero, 
como Mica xd^ht(¡Mlli ^niccútéy he comprado vn reíal de 
frata^ ometicM flos reales^yirir jr<f tr¿STealeSif^M/n>tf qua- 
tiro reáleSi &c/ ' 

Eftapt%j>oficrdfrtó, no(ignificádcntr6,Tii> enjy el 
exemfHocaxticámMí /« ¿r/ propiamente (igniíica et agoa 
eftá contenida' del caxetéi 6 con el caxete, por -que te- 
niéndola el caxete dentro de (¡ le da figora de^cofas que 
piden efte. verbo Matorcjae (ignifica eldr^r cofas llanas*' 

Ctf, coh los ícmiprottomKres ft boelue en romance, 
ác, por, fffediante; tó'mo W4 iihaét^tay t.a te ríes de rtí : 
m^camnochlbua^ cuydo de tij ft te focórto; y fin verbo fe 
dirc también, ayác mca^ nadie me fauorecc : nadie mefc- 
Gorrií, y afsi como fe diie m'ipaltx¡ncóy y wd''iparrpai:(inco 
tú iMcuiyoxinccb^aleburli^^iAr Üíot; y por aniorde Oíoi 
dyodbmeíaísi tambflen fe paédedezir: majcat^ftfo ¡hTo- 
tecutyo^ htlica por él camino, en el cáiííno de Itli ti ¿á 
* minó, y no fe paedd^dexir con ügatpi'a ti oiks. . ' ' .' 

algtfna cofa cfftá inbaefiüé pcgad3,6 encorporada, o junta 

con otra, como Wffcfr clcf'bucitUtUcolliy eñ ti ay vn gran 

, ^ciAo^nóteénlmteetibuSííiyeclaicítc^^^^^^ oi^cic^Úie attjácan 

' vná-ino|et|'pihrotóncallc: negado áclla^ phuí' w, 

! á ti úcrtent¿céÍkoyyt^cbt^^^^ 

l^qúm ñmUcbíhualA Dios lícft ¡ScñotQÍ ¿íc.Qx. vidcdico- 
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' coildi mis obras. Con el p^^ó copif, armado fobre efla prc- 
i poficionje ilgniüca de ordinario eltdeicaftellanoi como 
ír'echpa^vciíi^écopjí mlít5:;^m tedtlaneUoquili:;jh^ hablare de 
' la fct o acerca dclafé. IteclHrjfico , vcl íiedjj^at^htco^vA 
itccbco'^At\mo in Tóteoiii¡u¡xticat\jn hujlfiuífaya in ix(jmhiU 
huiac ¿huiícayótl. De nueftro Satuador falia coda ia fra- 
grancia del cielo* 

£íb prepoficion tech^ fe compone con Tos nombres 
medíante eíla ligatura r/^como de ^n^í^irTrl árbol, ó ma- 
dcro, i¡uatAvtecb^ en- el madero ; de quoühnelfanbUi Cruí , 
auauhnepamhitecb cnb Cruz, sime efta prepoficion tech^ 
para varias frafesi que fe pueden ver en el vocabulario 
verbo letech como tctech ninoxhoa^ tengo embidia de ocro. 
Httíc^ y ccn e\ fa^butcfa, y con cofa huia&pa^ fignifica^ 
hazia, y contra; erga^ y adoerfus- «obíc^vcl, nohuicpa xi* 
hualhcbia^miiCQ acá bizh mi^ hhuicpa omttomiquixti in no- 
yio^áft^mehe librado de mis cnemigoi. ífcwff^wo, vel, 
ibuicpat\i»co^ vcí,ibtdc€Opat:;fnco ximocue^^a inToiccuiyo Dios. 
Búcluete á Dios, hazla Dios* Déla comida que da en 
roilro i vno> fedize «olb/zlc ihuA im tlaqualU^ me da en roí- 
tro efta comida. Notefe la f rafe figuiente con el verbo re* 
ñtxiuoninoquUtiayaméuícwnoquixtia^cum^lq con mi obIi« 
gacion para con vofotros^ efto dize el qñe amoneda) h 
enfetia á otros^y duda (i ha de aprouéichar, Eíta prepofi* 
cion no fe compione con nombres; (¡no es que tenea ya 
otra prepoficioni y mas con los que ya tienen^ pa^ y copa^ 
como ilhuicacfabuU^ vcl, ilbuicacccpahyJCy házia el ciclo. 

Traían ^entrci Tot^nlan tiemiin iquin timac techlafa. 
Entre nofotrosviuc el que ndéhaze traición. Qftáftftr:^^- 
hftf enre arboles; añadiendo vn tli^ quiuht\ahfttlí^ cami.T 
no, ó fcnda etitre árboles, caU^alany cnttc las cafas, y caU 
f?^í¿i;//I/i calle enere las caías. Tepet:{ulaJfy entrcpiontcs. ' 
N^/;¿i^fó,(CofaIti!lo final) en mt^ioyqumbfhspajitlí tn 
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el. medió délos arboles del boíque. TUkefamlñf es non»- 
bvedevn Pueblo» 0>no ü dixera en el medio de la tier- 
ta. ¿'^epoi^^fóeo el medio del agua* ácmhuatlinni^an amo. 
txálam:{UiC9^mont]^antUt7;jiiCQ amechmojiéyamlahlial Quien 

. loy yo que aqui tne ^ays afsiento c^tre vofotros en me 
dio de vofotros? I^otefe .cfta f rafci tit\alan, ümpaml) tine- 
mi y ve!, timotccatinemK Eres mal fin, y rcboltofo, ficipbjras 

: cbiímes entre otros. » 

. ^ NabuaCf apud, iüxtá,fynonymodeí/of, y fuelen jon 

^xUyfiorjihuaCyJQmoi mi, conmigo* Tetloc^ tenahu^c-hu 

ñeml. Viup^con otros.Qujiuhriabttac cerca de los arboles, 

nombre devn Pueblo q llaman los Efparioles Cuerraua 

ca. ánábuac^ junto al rio, ó á la mar a la ctñ^^iucaha 

huaCy JUMO á mi cafa. Deftas dosprepoíiciones ihc^yna 

huacfe forman dos nobces de Dio$ tloqué.^ rjühu'ajué. Aquc) 

apud quem fuot omnia> ó qoieíl io:xtá cmnia. 

Kpdc, fobreí encima pierde fu /\ con los femtpro- 
nómbresf y con los nombres fe junta piediante la liga • 
ttira i/>|/ocptfC (obre mi). fobre mí cabc^aj quaubiicj^ac (q-. 
brciy encima del árbol; tej^etícpac fobreel monic^ o ficr-^ 
ra : tláUcpac (obre la tierra; de tlálU la tierra? y anadien 
do vn tli^ tlültic faSli y qrhis terrae. Notefe cfta frafe muy 
ordinaria, ff/xfo tíicpac nemi^ vcl,íl!;»tf,. aquel fe dcfcomi 
dic con otrof i Txtijncoy icpaSl\iiico dimn^uKin ifaUemoúm 
IÍ/¿í>íi'cmo8 pcráidb el rcfpcao, y oífendido á Dips, por. 

' ((ditnítviúeyteh^ veo 9 las pcrfoiias, 

'' míiroles a lá cara. 

§.•4. DE ?RE?OSJClONES tOMT VESTES. 

\ 

f 

* I 

O pone el Padre Antonio del Rincón en fu Arte 
mas prepone iones que las dichas, dexa otras por 
íér compúeílas de las ya rcfcrid^s,y de nombres; 



N 



Con 



4 

.1 -' 
i - 



« 



f 



% 






DEL ARTE MEXICANA. *t || 

Con todo dio conoieoe ponerlas^ per qae firiicn ceno j 
ü faetón fimples ij correrpofldea á li» laiioat ümplcfi f j 
fon las figaientcs. 

l^s que empifl^tipor pr, fe Ctpnponen del m>D»l>rt 
íjctiJi qw figoifica caca^:y bai'dc'algiMia'Coía; ylos'fe* 
: j9Íprof)on)bret con ellas pierden íno^y: cerno rilas prc- 
poficíones eftan compiieíhis-de prepoficioncs fimples,- y 
■embres^ratas ve2f síe^emponealgiiPi'deUas con otros 
nombres : fino qeeordinatf amenté fecon»pofien con los 
femi pronombres} y teniendo los de tercera perfena fio- 
gnlar; y pioral>firnen tambie^ i qvalqutcri ecro nomjbvc» 
finrcompofierfe coneK . : r .' * f.' ,. . 

IxcS) ealacarai ó en la Cobre bai| y fnperficíei iil 
iMa^cncima, o en la íupttñtít del agtiá ?: afíi'íe üama d 
puebft>4 '^ frpanoks Ifanian Atrifiroi Mhc^o. ti iftyríiyitl 
íh nkabíi^tli eht» cara e&Á Ja gpetrai idcfiercí iftoy en- 
tendido en cofas de gncrra« a mixiPmiíffcft^Hmuéir V^^ í$^ 
bes á tn cara» ni á U cjima dé tu. cabera», quiere étiix^ 
cresvn sonto» Veafe acriba ei)'la^pref¿iíicí¿n-ic|ar :>i/4f 
ixcr, en la /obre bsa, ornií J« dialanitaiwdejiJgo». El r¿»» 
os: ^iptx)oombve» qne.fitne.qnaíidQ nQ>ieipot>e ncnibre 
pankul^rvint tís'^iemttsronpmbM.drfperíenas.to co- 
muna' t^«»ec#cfyciUeD¿sl|Ql^fif^dexfr déqiie. 

Kp&ni(aiíi m en ^eíeiicii^) ddatMe;iflQAipcntrf de 
tioB^y dé la prepoficiopdi^/arp^ alante de i9Í>en toi prcr 
(cacía)tfwIxptfX«(iiico ¿fiiM//£,he ven jdo:dda^ .de V.nicrce^ 
deiuipfx{Mtf»debhté.de perAfvi) h pctíonsistiftccemüi^f^»^ 
ddvnte de todos en pnUkOi^ tlíSxfaifidthtiie deaJgQ.; ' 
ri *) • f »pMpa^ de di^lant¿ 3 1^ pdbpollctoo i;cpaHi ^ón ti p0^ ^ 
muchas wzes: i^mficainú>niit)iettf9 dri/gnki , .legar» \nhh* 

pampa ifbMOib tfc^/o^ te partes^ y fauyesdcAl-prefil#CÍ<l« 
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dé ddla mfc de mi. ^IdtUeoéme íoc^piíil:qnco íAnaiiu^mi^ ti. 
cffoütímmiin TútiCiti^^hyi íxfmpa :¿lmaxicholo in tUcate^ 
colotl, íhuxnin tUtUcolli. Pecador andaí huycúdoáthí pre- 
(e&cUde Nóeílnro SeEotí no bujgat fino de la del Deoio* * 
niO| 7 del pecado. 

' -' Irtíiff ,'y'rict{j«Ddatte;deÍaflte de Iqs ovoide algam» 
en fo preíemta^ «Hilos ra2oiumieatosd* ios asuigoos i 
Mexicanoies fireqoíúiite eftÍafrare;f«o tíx¿¿«9,t^rtfitf¿ia:co«4 

If4^4i f 4« 'ifrJh)VM«^frr]/)í«': Dios * no iiaze (¡no: b«zer 
pálTat fu fragrancíi^ftrdol^rirn blandón porddamc 
de «nacftros o^os^ yde noeíírof labiot^ y no et mas dé 
haremos oler efta» cofas ;: qoiorenideiír) que por breoe 
efpacío nos da i go^r de bienes dMaifktn. De^oiba^ 
)itcfbi6íCibnt9íxtUnyffxtÜ^^^^ raras vecess ^y menos 

oteTJjtfe/áíi ét 4ual ha2e él Padre Motina fyoonymo de ix. 
{Miiipeto mejor eidexarto^ no vCát delfoera de fo lugar. 
itit\ denciío^i otros dizeh kx^ por^toe íe componede 
la* prípdfcioH C| y del nombre ititU o uetl, que es lo ImeG 
dk>; y fignifica vjentreí d barriga : con los femípisoncunf 
breS| ¿í pfeKKÍeird|o) (av^^á ella prepoficion fu inicial|.i\ 

nioh NüeiW|>ée»orfaitrarpnislihMtk>r demias perfoita»^ 
Tlitiidwttbfin'itzie derqoercjiVrtl t&i'déntroJmtxj^ 

tMemr4é»ta;fiui|ii!e.'l<¿rg^ • 

áótliá fm^f cifd\ jBtiéo cdl» eíhi .prespolicioo. fignifieas 
fMUimieniJé dií Itjgabí romo Hkfatxínc^ ólmiimoquixíh ís^ 
lA^^mxtít^evthW (ifkrdéntro'doiJdf ierra^: aúitií^ 
dertttb ddl^gMiU^i^^ Compoñí) 

Te üd di xAh} b c af a;^iii&^ide«cc(a dsrcif^itedp^if c«firi'e» iden . 

1 
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Tcjwfn^r*, detrás, á las efptaldáii de tt^9i\thi efpaldi, 
traína^ j )*:pt<c!poficion «•« iMtfeK^o doras de mi i ñr. 
pot^fo in tfplrltdetrlt dd mente,-¿ ficifaHCdJfepi^ffi'dctrai 
de la cafa: tUtepoi^áetrat ; fin d(zir de que. Efta prc- 
IpoficioTí, y lí-íiguíeiiíe ion fyílonyinó» dfc il'.dwpií. 

• CbítÍI<p<"í fe junta con IcifciniproronibicJi-y íg«- 
ftca á las efpaldas ^ es del ncmbre c)iUlaf*étli erpafdaii 
quitado el tli finatt queda fwfi qne firvede prcpoCcíoni 
6a añadir otra. Fot que qu'ando quitado el ih, ¿nal del 
nombre quedatti fnn^ tiiMytechyion^tíefezn ra^icnlcidcl 
nombre: GrUeD también de prcpoficion«, coií'o caliMUi ¡ 
fignifiea la pared,' y Cd/fefieD lapancT. NecuitUpur: mit 
trafcrst y iras de nit,-ÍTfifl efpaldjtt- xillimli fignifiea; 
vientre, quitado el lli, queda xiliaa^ ctijoldues enluj^ar 
de fian^ por que quandó dos' I),c;ogen tn nndio vna (y-t Aa . 
itfc(uc}cperder:y afsigetíilia/i, figai^a mi vienir^ yj 
en mi íjébtre; y denoeftr'aS'eíóraí fcihr¿,í]ul:ítí^^»cí,j 
ñeitimtiwe omotfaf:¡yé¡it\ia^ h ^«r«¿^iiíicrfi^'«,ill Al ticjl 
ttci fe'encamó Nutftto Saluadorj fx^mfvi\inc»^v¡diil-' 
«icí^íjctíj CaH6ddfnvk!ntt«. ■ í> ¡v" t 

* '■ Aduiertafeqoe elPadre'Antóniti del Rincón «n. el 
tTapitulo de las prcpoliciones, de todas ellas dizc) (¡ue 
dignifican Cambien in, pcri dé,ad i'qnierc dczir,qtie^def- 
fue<qD¿ dltombt-etksnefu prepoficíon vorbi graci» <r- 

áfsi Vn |Mieblo,de Ó^tórj eucoaj'y ^uintkriíUH qoecs- nonr. 
bxe de otro pticHcj y fignifiea jumo al arboírO'arboIeda 
de quíhiiirl árbol , tio fotí menclter otras prepoficioncs 
para dczir en Quauhtitlan, á QnaubtitUní por Qiiauh- 
titldn de QQaah titlan,por que baflan los verbos de cftar, 
it, pafl^r, y'partir. Verdades,: que el p*, pofpaeño á ios 
dc^is jbiíf^t^Ektftet fbéle díÁonaT nionÜT]i(!t)to<de]u . 
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id ciclo baxará Nueftro Saluador: aunque tuita dc^ir 
iihukafi'hualmoumobui^t fcro mas, fe erprime con jclipi^aq^f 1 
aaaiffliento>y partida decUielo.. .,■ : r^ : , 

L I B ¿ O 5 E G V N D O 

DE LOS VERBOS, Y 

: C ON j V G A C I o N E S. 

i ■■-..' 1.* . ■ : . ■ 

CAPITVLO PRIMERO 

,, de algunas aduertencias acerca de las 
conjugaciones. : 

Nefle Capitolo fe repetirán fuccin- 
tamente algunas cofas declaradas en 
el primer libro» y fea lo primero, ,q 
codaS'las vocales línalesdeloi plura 
l^s de los verbos tienen ialttilo, co- 
mo Te dixo en el primer, CapUalo 
del libro primero,y en rolocílo dif- 
ieren algunas pcrfonas plurales de 
otrai-íinguUreSi como w/ní» aquel vitfe : Heñí, aquellos 
V4aen;tasiV<Kales vlcimaadalos verberen el nuraero-fin- 
guUr, ü no cunieren Saltillo tendrán pronunciación \nvy 
breue,que nafepuede.dar á entender Ipor efcricpi ííno 
que el menellsroyr pronunciar eflotfaltillot £nales, y 
vocales Ünalesbreuesi los naturales. 

Scgfindo fe aduierta; que en eíi» lengusí como en 
.todas las demás ay verbos neutros,y adiuo3,que llamare- 
imoimucbís ve:cs tcanlitiuosipor que trafpaffan Tu acció 
i orrj cbfa,ó perfonai como á paciente. Ay vcrbosrefle- 
ariuos^queaunque feaaa£liuos,fu acción no palTa á otro 

: I paciente I 
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paciente diftiqtp del ^entci f piao q^andp .ea romance 
fe dize r. y^ ae an^yia^^e fuco^ X Jf «erimi^ueíe» jon* 

. :^^ ^\ v^^li^ ff ^ii^Mpy^a^ por paciente petibna) 

antepone ^f, qoe esiemipronombre; y fiio paftfncettit 
Caere de perfonas» fino de otras cofat en coauní fe le an- 
tepondrá el tU fenitpronombreí verbi graciajel verbo 
^obíUy qu^&j^üiücz^ cootf^r^c^ traaí¡tiitp^4>or4]iic quien 
cqenta^ aígjg(£ij^ita|..p.peiibiia% J^ otiaaioTas^í^fiitrcli 
perfooasif<Q dirj^ ^tífibué^j fi f uerenotras coiasíedírá-; 

Si el yf|^.,traniit)iua topi^e f or paciente alguna 
I I cofa» ó perfona pairticular que fe nombra, como quando 
digo» que cuento gveuos^qae fe Uamanioto¿¿r/| entonceii 
ó efte riombtc kcompoDdti cgncl verboi coqioittc2ro/r¿. 
pobwti o eílacaií^r%del,verbq^.f QaiOJtfC|¿frM.M tii/^UitU 
cuento lotgüeqof.., ...^ . ' . » .. 

Supoeíld todo k> dicboit <loe las per fonas ^gnlareí» 
y plurales fedi^reqc^n^^iUos fcmipronombres conjii. 
gattoos, de los quales fetratpienet capitulo qoarto f . % 
y 6. del primerJijsrQi. digo^ que ios verbos neutros, y 
los aftíiiosf Qjfp^cjflof confeso 4¡a^ ó con el nombre par* 
tiífij|pr.píiq|cÍEjtC|í^^ y var.iat\¡rasperÍ9iias de 
la mefoia iiíanerai y coa iot mcfmot ítmipxéoí^hr^j 
] queÍQnffrVyp; ri|tU|^9aj para tercerai Rerfonas : í¿» 
nofptrosi 4» I vofqtjTQSi yetbi gracia. /ffvtí| que Cjgnificji 
viuir. " *' " " ' ' '.. ■ ' 

Sing. tJw^í^yo víua tinepií^ tu viues. ne^iy aquel 
vioc- Piar, themt^ viuímos. ameint^ viuis. nentt^ viuen. 

Sing., Ni{cjf^u4 cuento per fon as en com^n* &c.mr- 

Síng. ^f^Zlpá^|<^fo^ofa^en corpqp.&c rirlapo^ir^) 

"•• " ' Fi •"íK"; 
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: '^ >Sfng. 'N5w%«í, tengo fed. fe. á^fqüti SmUui, Plor. 
■ ' :>; !Si «l^ va^bo t4&it ftábütinér,. jr trd fe cóniptHkte cón 




Hic ligue a^V)'9, • • •• - > 

"' *Si tí VerbófuireifeHekttJo, y rió trahfitiuo, 6 ffcii- 
ite^JiitttáfínfftWl#aTi4!fíarf;^éftamrt c¿íft d 

« S. .1 ^r i .1, • »!L';i. Ii. j /• _1I? • 




deftos fetnipronoinbrps. . > »» 

■ -^ ■Ot?al?cól5bTeharia'droVrfídó¿á,.¿I'*<ía;pitulo 4- del 
1 pr¡mefo1iljró,'doñdfcí¿'ííodra:ií<rcif; /' ; ' 
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DEL h^K T B UfcXK SA »A« *a 

Y dos coii^aoiMei de 'kfi fiqrbdií ^st vnai fiiB« 
pIe;y..{ni>feipaIpf'lar>oiri ¿teuodtna» defto fe 
^ ..tratará en el Capiralo fjgakutri Pongo por* exc* 
pío el verbo póhua^ que figninca contar compuefto con 
el fetmprotAmbco't/iki^áeiitc de ¿tfasi eo ioiniio, 

éf coir/VG^ACioN naiciMbYntftb tJSABO 

b ' >i \i9fthfdbM^yéXuenta^6leoí''^ ' 

Prefefite NitUfobüá tithípohMi 

del Indi- 1' TñIii{>«ÍM ' iVIitfalé' ' éaiUfAí 



i : catino. Thfihitá ' i. . tUpibui. 
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I] Forma fe efte pretetila jdrperfclló nñadicmde 4 ^ - 
fentéjTtf^ ^ foldniente'a¿fi.^verb«!itailsaa] l^' cdibo de* 
níwrMii yo vitia:fti«f»¿i| yo viuta* . . 
: . A qualqaiera i^ecerito ipipefíe(lo«pcrfeAO) y pfof! 
qoam fer£e&>(0ifiued<;^tpí^ >¿oflid*iaíc^9í%i^.! 
P^rojaasfréqQeff<pm9itei»y^qii^4e.ósdíi^ri(i^^ án^-' 
pone á 4pa perfcft o%^J^ |iUi(quftai pcrf effesr mítuiuf * ttO t s i 

f PRETEKUTO REI^FEiXrTO. ;'' 
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A bs perfonacdel fiiig;p1ar dcíle pretérito perfrfic 
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fe paedeañadír fid( y d(Rir9 6M)l^>^H^si; peí» lo^sias 
ordinario cidcurio. La foiiniCíoodcftccteiDpor^ verá 
defpoeti que ct co£i -nity {^«ti^^ ir - L 

í PIVE.T£R,iro PLíVsQkVAM PER^£CTO. 

Fortftafe eftetíempo itti pretérito perfcQo añadieii' 
dolé vnc*, yfi:<lpcrfeftoacabaenwocal, fobrc ella ay 
íaltillo, comoded pretérito pcrftfto omr/íjíiú, fe fcrma 
tirpIáCqtkdm pcrfe^<SólrfrIi^ca/jo a(naii^inidb,iy fi> el 
^fe^ acahkvni''^ que fe añadtf^i vei^D prcícote» g^aia 
e|i9|u^ini perfcQo fe añade rolournaii Có&o <^cl verbo ; 
¿iÍa(Md,andar camino: faleel pretérito peiftflo oiíóiiurocdc, 
y<<^J|!liík^vatÍi'porfie&ri«iidTÍaiociicd. - :f ' i -r . <■/ 

'.!: .'- BíjaIguna^ocafioir;íe^a'dHpre«riro perfcñoenl 
logar del plüfquam pcrfcSo, como yt hmiU^vi i» ááécn^ 
'■í^}^yií'Cvfioait¡^:fflino¿etfo^ ve\,yt Ócucl-aitU^u^ ittoícko 
^fi ifty.^uíñcwnidoqvan^ÜÉgéyiá'Vii^viu diz^ ya yo 
li|9T^ftÚdo,(]tidi]do He^iii'ytentñi éSt^^íoye ótuel lü 
-^i^átil{aúm^rta qbe noesfucT^ que V(^ 4* prettfritp 
le preceda ímmedrarameBipeV'por tiM'«htrd.isl}a^ y.4l 
Verbo puede mediar algún adserbio, coinoi.S, que fig. 
nifíca,,taarbícni t(^o onoH¡hiAi¡b'J vcl, Bíííkí «Jca/irt, jo 
también vine. Elfaf/, esaduerbioquc íignifica.ya.ccinu 
el J^ y fe4eíbdi!r>ntai::p¿rj '«^W-ttiitgiflV y par* de- 
notar ftutdpaciondaltiÁdr^o apprefl'urada/^ttiti'' ^in 
Óiimei^i mé-.yitáekiiU^ttá. No ha nada que te (¿Uftuttffte, y 
yacotnes; 
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f FVTVRO IMPERFECTO. 
UitUpchua^ ) yo leeréi ó coonr¿. Scc tit]0¡pohuá^(¡uí. 

Titlapdhua:{. Plural, antlapchér^qut 



Al íiagobr fe puede porpoiiér qw^ccino^mtUadbua\' 
qui, pero mas vfado es el dcxarlo. 

Formafe el futuro del prefente añadiendo vtia :;. 
Pero fí el verbo acabare en ia^ 6 enoa,j en el pretérito 
perdiere fo 0» final» la perdcri también en el foturo, co- 
mo nitlateqnipanoa yo traba^5baze en el pretérito perff 60 
omlatequifdnh^ y en el futuro mtUtequifand:^\ y efta vlti- 
, mafyttaba feri fiempre largai y con accento grane» qua- 
do fe perdiere efta «ifinal del prefente. Carece de futuro 
perfeáo eña lengua. Tupíelo i vczet el pretérito perfec- 
to aoteponiendole^i byecuel^ como yt díuelnhlaqua in ti . 
huSUST;^, veUftiqtMC tihuSÜST^. yá be comido^ ideft; aur¿ ya 
comido ) quando xuvevpít.yedcuclnimicinüciquiph^ ya 
meauré muerto» quando tu llegues. 

f PRESENTE DE IMPERATIVO. 

Mimtlapchuay leayo. 8Cc. mStitlipohttatJn 
Ma xitUpóhHá PluraL mSxithpdhuacSH 

M3 tlapobuá watlapdbuacait. 

Efte m¿| es nota de imperatinO) y de Optatino, y 
Cuele dexarfeen la fegunda períona ungular, y plural 
del ímperatiuo;y mas quando fe manda á algún ifrfericri 
fino es que fe le quiera moílrar amor; y afsi el amo á fu 
criado dize, xitlacbpStta barre; y con el wS^ parcce^qae fe 
ruega^ 6 fe anima á que bagan algo; y en lugar del wá 
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fe vía cambien del rlif que aunes mas comedido» que el 
m3» y con el fe ruega , ó anima mas qae coo el w^t no es 
meneíter que ¿fte mi^ ni, tlj| fe anteponga im mediata 
mente al verboi que pueden mediar otras palabras, como 
fái Ipampat^iiíco in Totccuiyo xwéj^alcbui. Ayúdame por 
amor de Dios. 

También fe vía en el Imperatioode tel^ y matel 
quando vno tuuo duda, G haria algoi ó dificultad en 
hazerIo,y enrefoluiendofedizetmírri nicchibua^maiel xic^ 
chlbui* Machas otras partículas femejantes ajr para Impe- 
ratiuoi comoi 0!¿^2|W^té|que qui^a en otra parte Te decla- 
raran. 

St vflo rae pregunta diciendoi Squhya\} quien irá i 
le puedo refpondert mi íéhuitU fin el verbo xiaté^ ve tu. 

. Para Impera tiuo negatiuo vedando^ y mandandoi 
que no fe baga algo, fe antepone madimd^ vel, maca^ como 
machmonitlapdhua^ no lea yo¿ macimoxitlaj^lhua^ no leas tU| 
aunque para fegunda perfona bada ioio^ del qual, y del 
ma, fe compone >nac!tfnd,aifiox¡t¡apdhua^vchmac¡imoxitla^hui. 

En otras lenguas no fuele auer primera perfona de 
ífflperatiuo,ene(tata ay,con laqual mueílra vnoani. 
maríei ó teíoluerre i hazer la cofa. 

Para futuro de Imperatino firue el futuro del indi- 
catiuo, anteponiendo M;f)para el af firma tiuo; y maclimo^ 
para el negatiuo, matitlapobuaí^i leas tu defpues; y de or* 
dinarío fe le junta Q¿¿/tf, aduerbio de tiempo, que figni 
fica defpues, maqtdntitUfohuaT^^ leas tu defpues. 

Formafe d prefente del Impera tiuo, que lo es tam- 
bién de opcatiuo, y fubiunSiuo del futuro quitada la \y 
Como demtetfiachtia^ yo predico : fe forma el futuro» nite. 
machtí-^ JO predicaré; y d prefente del Imperatiuo^ ma 
mSmachñ^ predique yo» 

Por regla general fe aduierta, q la penúltima vMal 
"""" " dd 
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delplaraldcl Impcratiuoi que precede el can^ et largj 
qüandoel verbo acaba en vocal en el fiogolar del pre- 
térito; y de otra numera es üemprc brene^ como xítemiáth 
cii«> el tiy es largOj por que el pretérito de niriméétisy es 
tnñtemacht que fe acaba en vocal. Pero xhláfóhpáeáu^ el hugy 
no es largo, por qoe d pretérito acaba en hk El r^v, £nal 
del Imperatiao ploral es fienpre largOi y con accento 
graoc. 

Ay otro Imperatiao > qne íé íiiele llamar vetatino» 
por que con el fe veda, y mochas vezes auífando, como 
fe verá por ios ejemplos q pondré* Formafe tomando el 
fingolar del pretérito perFeflo del Indicatioo» dexan- 
do la S, y para el plural fe añade nif| o tt^ con falrillojy fi 
el pretérito acaba en c, pofpuefta á teda la rayz del 
verbo^ fedexa eftaC| y (óbrela vocal que queda fe pone 
ei faltilioj y pide efte tiempo la particola mi^ 6 manca. 

MSnitlapopb^ no lea yo. &c. . mStitlapoubtift. 
MatitlapouK Plural, md antlafcubtin. 

Mitlafouh. WMtUfinhtin. 

m 

Huet\t fignifica caer, fu pretérito es ómhu^t:^* 9iStÍhuet\ 
no caígasi no fea que caigas, «iif «/, es morir, fu pretérito 
es onimiCy m3^ vtU manen ¡pan ümk in motíathcdli no fea que 
mueras en tus pecados; mi ipan anmiñin h amctlatlacoí^ro 
fea que murays en vacílros ptc ááot. Chibua ba^er, baze 
en el pretérito í^/i/{^i y fiendo reflexivo fignifica bazeríe, 
y fuceder algo; ws itUmopanwocbiub^ no fea que te íuccda 
digo, idefl:) alguna defgracia. 

Para bazer affírmatíuoeíle tiempo de manera, que 
con el fe encargue mncfao vra cofa, íe le antepone manen, 
y luego la negación ¿, con falcillo, que cquiualeá ¿moi 
cotnomanin a timojohuttt'^no dtxesde coftttzYte.coti^tlíate 
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entoáoC2í(o.min?ft¡ticchiub indnmt\ilbki. fio dexcs de 
hazcr lo qae te tengo dicho. Npteíe el exexnplo úguicw 
tenqae.esdebaenautpr en vn coloquio» en queintroda- 
^eiya.Demopioi qoe encarga á otro^ qae no dexe^ que 
va pocador mire al cidoi y le dize; ntinin üccauh lüuicaco^ 
ffatUcbJx^ manen ottelciciuh, No le dexes mirar al cielo» no 
fafpire* N6to en efteexemplo que üendodoslos verbo$i . 
que concurren; j rigiendo el vno al otro» no le dexes 
mirar alcielo» ambos fe ponen en eílc tiempo con vn fo» 
lo minen. 

, í OPTATIVO, 

El prefente de Optatiuo es el mefmoi que el prefente 
de ImperatittO) mi ttitUfobua oxali que yo lea; y en logar 
del of^i que íignifica también oxalá, fe puede poner macue^ 
li% vclf miyecueH^ que íignifican conmaiempbafit» oxalá» 
por que mueílran mayor defleode la cofai y íe pueden 
anteponer^ á todos los tiempos del Optatiuo. 

Pretérito Mi nitlafohuémi mi thlapdhuinL 

img f eSo,. ' Mi ocitUpohuam Plural • mi xitlapohuani 

MitUpobum ' mi tlapobuant . 

» 

OxaU que yo leyera» 6 leyelTe. Y G defpues del muy fe 
pone vna S» que denota pretérito, mi onUUfdhuamy feruira 
de perfedoi ó ploíquam perfe&o* oxalá qae yo vuieraio 
vuteíe leidoi.y aun (¡Oi la o» puede palTari mi quaílí icninemi* 
m. Oxalá que yo viuiera bien, má ^¿m/í/ íc óninemini. oxalá 
que yo vuiera viuidp bien« 

Para el optatiuo negatiuo fe pone miekmo^ vel. mica 
en lagar de mu como fe di xo en el Imperatiuoi tUtlaeoat es 
pecar ^i^ítm nicUcUco oxalá que yo no peque. micamo¿tiitl¡* 
tl$co3nt^oxúi q(|e yo no pecara; mack'no dnitUthcoini^oxsí' 
lá q Je y 1 no vaicr<i peca, lo. micáic^ fe compone de m¡^ ,y 
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dctf/c, nuDCd) miczic ouhlaihcoani.oxzXk que tiui^ca vuiera 
yo pecadot Formaíccfte tiempo añadícndoifií) al pre« 
íente del Indicatiuo, miUfohiia^ milafchuatlu 

El fegttodo. pretérito perfeOode optattao, es el mef- 
mo del IndícaCittO) anteponicdolé m2jComo ma oMhlájfiu\ 
oxalaqueyoayaleido. Si alguno me dize con el verbo 
j^iloa col^^tiafoyeoquipiibque in ichticquii qui^á aM abcrca* 
do ya al ladrotf : puedo refponder; mi Sf «ípffófirj) oxali 
queleayan colgado* :Para futuro de optativo firue el 
del Indicatinovanteponiendole »Si mi m¡ajfihtta\^ oxala 
que yo lea defpues. 

^ SVBIVNCTIVO. 

Todos los tif pos del Optatioo firu? para el Sobiunc- 
ttoo»con fulo dexar el mi^y micuríé^y poner en fu lugar 
i/2tl4«fiipara aCfirmaryy/mlScaoio, vcl imlica para negart 
fino. Ití tlacalCy de imláy y aic^ü nunca. imUcgj^ic^ ü nadiei 
dthtla, yayac^adit. intUcatkJí nada;de intláty ¿r/^>nada. 
fff{/¿»/r/4/'0¿«f4«/.fi yo ley era iiirtte mil W^Mv^ i yo vuiera 
ieido. ínthonitUjfduht ü yo voiere leído. intU mtlapdhua\y 
6 yo leyere» No ay para que repetir aqui eftos tiempos,por 
que fon los mefmosdel Indicatiuo, y Optatiuo. 

Solo es meneíler añadir aqui vn tiempo de subiunc- 
tiuo, muy frequente,que fe forma del .futuro ImpetfcftO| 
añadiéndole, quia^ cojmo de nHlafohua^;^ nitLjflhu:í\(jUía^ y 
es pretérito imperfe3o| yo leyera» ó lecria,y también pre* 
terito perfeSoí y plufquam perfeAoi yo vinera leido; y 
mas anteponiéndole lapide pretérito, quando fe faajbla 
de tiempo paífado : aunque fto es for^oía. 

Nithpohuas^quia^ títUpdhtia\quii, 

Titlapobua^qida Plural. amlipóbua\qufÁ 

Tlapihua^quia. tUpibua:i;¿luia. 
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Diffieré la íigniCcflciS deíle riempo del otro de fub- 
ácabado en w\ en qae el acabado en ni^ con- 
tiene vna condición) qaé fedeuía^ó podía poner en exe- 
cucton, y por efto fe le antepone lutbf qoe (ígnífica. si> 
y e Ae tiempo en \juia dize lo que fe figaiera,d voiera f e- 
gufdof fi fe vuiera cumplidoi ó cooipliera aquella condi- 
ción, verbi gracia.t^f/iiptfw^) tranlitiao fignifica feruir á 
otro, y íkrrJ^Mtf, también tranfítinofígnifica pagar : /»- 
tlí xiwcbtequij^MoSnU <^a mmjf{tlaxílihm\quiá. Si me liriic- 
I ral yo te pagara,vel|'^I/3^/i?€/;t^ffi/[Mno¿«/^r4 onimU^tUx^ 
tlahuÍT^juia. si me vuieras femido yo te voiera pagado. 

Intlácayáctlaltkpuc tlscatl otlítUcoaniy imlscayac ic wo* 
cat\ihmttt ht tlatlacdlli^ ayac miqui^quia^ ính ac mocbcl\í¡uk. 
Si niogan hombre déla tierra vuiera pecado» fi nadie fe 
vuiera cnfucíado con el pecado, nadie murieraj y nadie 
cftiioiera enfermo. 

También el preterítodel fubíunftíuo en wf, fe baila 
alguna vez en efte fcncido, y fignificncion deftc tiempo 
en \qttk'^ y afsi en vn coloquio de vn boen aotor, dize el 
Ángel de guarda á'Tu enconmendado tfftlsonimtt^ilálca- 
huianiyCa ye miíllan omit^^motláxiU arti inToteeaiyo^tn lugar de 
o*nit\m(itlax¡lt\(juíai fi yo te vuiera defaroparado, te vuiera 
ya Dioíarrojado al infierno; y en otra parte dize el mcf 
moKngctrtntldcamd nehuatlmmit:i;pmpalchíiiyCaye otipo^^oh- 

t^é Si'yo no te ayudara, cftuuieras ya perdido. Pero lo 
mas víádo,y propio es cfte tiempo en \quia en cfte fentido. 
Otro tiempo ay acabado en ffí, que folo difficrcdel ; 
delOptatíno,ySub¡anftiuo, en que en la fegonda perío- 
na del fingular, y plural no fe pone xf, fino liy en el fin- 
guiar, y ¿rtf, en el plural* Pificre también en la figrifica 
cien, por que efte fignifica tetier coftumbre de hszer lo 
que fignifica el verbo. 
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Nitlafdbudni üJaflhuciA. 

Titlafohuani Flaral. amlaj^huafdm 

Yo fuelo,6 tengo coílombre de letr ij^uMepántU ni- 
nottdéihuatii^ a media sicche íqcIo hazer oración. Immani» 
timocotbciyótiini á efta bora bucles cenar. 

CAPITVLO TERCERO 

feg^nda conjugación gerundiua. 

CO N efta conjugación (cdizc iuh venir h liazet 
lo qu€ fignifica el verbo : y primero pondré la 
conjugación de ir^ la qnali como también b de 
venir no tiene mas de tres tiempos^ que íé repiten en el 
Opfa^uo> y iubiunOiiio. 

$• i. DE L^ CONJUGACIÓN GEKVN- 

diua de ir. 
5 PRETÉRITO Yo^idoaiécr. 

ofith^'^uút»^ lútiúpihuAti 

Stfílopá^fi4ta« Flordl* iamU^obuaih 

Noteoíedof cofatila primera^qoe pata tn^y cr cípref- 
fion de aquel tr^fe fuele» aunque m> íiempre at^teporer 
ej verbo de ir matif^ y dezir ovia mihU^hMiQ^ vel^ mhj^ó- 
huai^y f uii 6 be ido á kcr. 

Notefefegundof que es foer^ que efte tiempo fea 
preterí CO) por que fe vía deípues que vno ba buelto de 
donde f oe. 

<f PRESENTE, Y FVTVRO, Yovoy|d 

iré á leer. &c. 
Nitlapohuaihh^ utUpohüüííhtiK 

Tith^^obuatitJ^ Plural, amhfhhuúilhut . 

Tla^o^uáttub tUp^u^tihíit. 

'Noteíe 
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Notdfe acerca defte t]empo,que fiempre es futuro en 
qtsanto'i la ación principal del verbo, por qu^ la ha de 
exercítarquando llegue adonde va^y vfadefte tiempo» 
6 áhtei; que empiece i ir> óqnandova andando. Pero 
enqoanto á la ación menos principal que es ir, puede 
fer prefente, fi parte ya, 6 va andando; y puede fer foto- 
to% (i b.a de par tic defpues en tiempo futuro. . 

^ ' NoteTo fegmidbqoeíiefflprcei largo\aqnel t/, de trt<^ 
Ungular^y de tii^í/f plural, y, eneílofcdíftingue de otro 
tiempo que fe ver i defpues, por el qual fe dize ir bazien- 
Úó algo por et cahriiío, tomo méocatíiS^yo voy llorando, I 
uchocatíbuiy vanos Horando: pero nichdcatiuh-y voy, ó ir¿ á 
llorar, ticbdcaúhut^ y s^mot^ b iremos á llorar. 



• / 



, ' ' ' 



11 



^ PRESENTE DE IMPERATIVOS! 

■ vaya yo i leer. 

Ma tntJaJ^dhui .1. iñi nitlapóhuati^ wa úúapohuattX. tw., 
Ma xitlapéiiiXmd xitlapobuatí Plur.wí xitUpohuattl.rírt. 
Ma tlafohu&.h ^i tUfobuatí. wa tlafvbuatí.hth. 

Acerca del fingular nota que la V07 acabada en t/\ 
notsadmitida^detodoSi trábela el Padre Antonio deV 
Rincón^ y la he víftoen buenos Autorcsipero otros 'de 
ninguna manera la quieren admitir, y afsi lo mas feguro 
¿i v&f de iá pjrimera voz acabada en a, ó en otra vocal, 
feguir fuere el ^erbo, petó es mcncftcr tener cuidado de 
pronunciarla con el faltilloqueíin el fuera Imperatiuo 
fingularde la conjugación ordinaria, wíwí/^póhitó lea yo 

w2 om]^axíaotedchibui fe5p4» v¿ arelar allá en la Iglcfia 
Acerca del plural nota que vños le terminan en i?, con 
faltillo, y afsi le pone el Padre Antonio del Rincón : 
y otros le terminan en rfr^, ambos plurales fonfegúros 



DEL♦Kig:^l^x^,«^AN^»: 



,: y - •■ .- r.,;, : ^intit^nt,,, :■, v ." .- ; ; . ■: - | 

"%■ m E S ttí Tí, T~F* l'T EWIIÍO; YoTOigñ 

;-^-v'. i ü.miyVi'VaAiéi'k».- ■"' ' ■•-' 

, ¡¡iiltffJiHm.^. .\, ,.,,: Ílu«l.,.,(«iji»f5ínifé. ,. ...".^ 
.>,Í'/ft?¡'.W''\í.w.lr. '.,L::. .>Y,»''?f^''í"í*- .: .J 
Puede fer pnrcnrecfteti<sf«t(wi.a4>R|>Vc<ie «Ar 
del d que acaba de venir, y de lleear, y rn lal eafo ire. | 
j»i'esí¡iiii«a»i»tiíii'<re¿rtórít(VrtnHu» puídepafaii 
con ella,por que aunque acabe de llcgarjal fin ya ha lie 
gado. Pueda í« también pretérito enqíatíoálaügpi. 
(i<!«iondcle*rif d« wnilñ'póiqoe puid* dn» tfjic 
IpaCkdbi f ve «B bit y «ite* vine *.letr.- p ■ r': i ■ 

';■ .■\.:' ;f;íV:'i'VR'o, i^veídiíaieírr'' 

^.iTi<Jí|lii/iii»J«i«ii,!:; p.Pl»ttl#«t'ff''«'««|i»í' . 

Eftfc tiempo es foíawicnterotiiro, por que efqeedne 
Vettdté, 6 ttngbdé véniriTiaiítftlcofa'»qiii,dá,á'cn- 
ícüdcr que prii^eró^'á^deiV'á-btra parte, 'y-'dc ella Jde 
'Bkaér átattr¡niOT)la''tófi'eMrfli)íaíd6rdé1odftc.' ' 

lOñlíV .■■1.511.'.- Í! :í:c..',.i;:í -: ■:-■;. ■■ ■: 

<, j;>i.f,£„? i4J,f;V;fii PA.RiA .V?NIR. Venga ,9 a leer. 

'■:.'■ KfS,*iilájíi*»i^";i^i'- " - ■• ' '■«5T*Jj;(5l»j{>tf 
'■''^'MahchiJpohii¡úiv'--' Platal wí sfilíppO/'iíflínf 

['S .pííos,.Iiiipcratinos j y leí Fi>rurcs de íi^, y Venir 
pií<í3cn,íc)r,uir pa.ra iodos. Jos n (dis^' líptrierdcilesV^, 
parí ppmníp,-0.íR¿cttf Ui y, ,el 'Bíí-ií^ara tl'ftf iurflrsrt 



■•TI —— Atlirtet' 
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eniSeüiJoicn G virtualWbrité^IWVcrbofldc vcntf, y de 
lieiníJ (aunque ifo,ííifaí^e,,)Jo;(iverbpí_jMi'í',qae figníiical 



bHi//TX«ír6^Í^ftlJi(f^, jro veadr¿ á leer. »« tíhíiiUiiai m- 
J^íMiifif.-veaga'-j'alfácr.^ j"- -it"»^». ■ . ' . 

•y t -.¡i; ' .tl .-. • /f.í;-i: A. .- , . .■•■;...■. ; 

Ttf.i^iiEM? Li4 BO^RihÜACl &^ I>B ZT ^.S 
5Í¡ f. í ■ ' -^ . , ^ 0>Hpi^«att¡st. 

iT^-O R. M A N s £ fodo^ cílos gerandiaos de iri y 
>^!^ «mbdélifuturojdet ti^áfc^tiMí ^ Ja.icoo j^ga^ic^n 
ordinarij.^(fríBCÍp3lubDl^ifrníl*'fo;^iÍtful, eii..i9> 

(luíiiuhi w«3p3¿wyMÍi¿'. wc. y iatíiertafc'qúc Ta vocal an-! 
tecedeitte,al».-ííitíi¿, C9, ^ui¡J}, qui liaze rallaba lárgaj 
qoand« h fyllaba fíiuMel -fu^ro de lacón jugacion prÍQ' 
cipjles tirgii f guac, lo cfual acontece ep'treí cafos. 
£i priivcro.quaodo el verbo es nor^QÍ/llabo, cano (¡aa^ 
,C9aiec,íji(^a^599ia:e,.aiiÍ£/íjHíi? ftji^cora«r, xiiíi^uj.' 
,m i£ct( ipoaici!;. El ¿gqnjípiCf^qu^ndqíl^verbo,^?!^ 
ba_wií,y§l,p4í y Wei.pwtwito pierde .(u\*) fiaa^ 
también fe pt^rq? eh cl íuturo,como tUceliú ncehir alM, 
T coírtUlg*f,ba2e'et ptóeifíttí'-5H;ríác*/í,7 ¿1 ftflotó-BA/aíV- 
/t;;.d¿lqoa1íeforaun eflos gerandtuosi coola it^arga 
ótidicelitQ, be ido.4 co0ulgjri «iíUrfJrcí venga a (omul 
gar. El tercer cafo « en los verbos paftíuosi cuyos f «' 
rucos canioCambicnlos pretéritos tienen la.vltima fylla*. 
bi hé^iy'y ¿rau;, cfí^VoVal'vltí'li'a cle|f¿tilVó't:y ia qud 
pri^¿dealíií,i;flníiV>í'''*'^-°?'''-yí'í'*' ¿traiga,' cottíaTÍo I 
Swrtls oaiaiuó ca f er tontado : fottiro BJfSftíialíi^jytt'ferq 
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.ftij.v :.; ;'f'.lri ;' ;■ '.. ^tfl^HHc ;-.h t*: if ■ •»:•■,:? •■; 

LQ S : verbos paftíDQsé. inperfoiM^ fio tícncp c«io> 
iogKíoa .dittcvíji de lo» dcmat verbos .rc^nkore^ 
: .... . fina Í«Jii^aj9M;h$IQf^ .dfíc|a|«cÍP Afsp yla |>tiiicir 

iMl,:i¿DiM)$]aigér!Md*«i9i.il iDUls ct |it»> JNf lráKÍ|Í>«}}a^9d}r 
^ al :pñfietíte:4a ÍQdt^«(iÑf .para «1 pr«coitd>ir.pcríqc; 

tói C) pa«á,4 |*er£cai>( .f«i.|Mm.«l-plBÍl)ajM» po^iq^Ckfl) 
l^ra.el £«(»!iioi«lip»i^ iii.>pvai;rri«^e ctPfa<tt>«»7 .M>iw>; 
riiio>De(fues'f«'tft4 (Somo fe'.ibi^ii^ el préCiiite c(d vcr}x> 
pa&úi4s y- tonSrlos vcrbos..pafsiiioSf|of ir^tiproapinbrts 
CQn)0ga«i<i9»>M»:«>'«>> como los Vfsk«a»fO.|«%y fifi4>P | 

émpdhuaU, póhualot yo Coy cootado, tn <9!^s> &^ • -."> c! J 

i .;.^ FxcterítóplaCqwii»per£c<lQ-«flfi|««}ór«. }oaiúa¿* 

dócontado. - ■■..<.^,.. . : . .■ •;• ,, , 

oa hn^ntnoili»mp9hA'zVintfAt m i^/f^^cfif^ , f. ! 

; Opí^tiiióvy. Sobiiniaiuor- W4 ffitMjhM^'M^jjiAli^iM jo' 

fiera contado.. , —...<■.-...■• ..: •.• .; ■.• , ■:-. iv^ ,: >t ,ry. ! 

Fará brCoajugádk^gf f nadíiüi j^^ iifW^. ^:Af» i 

tmot (e lia de ponei; t«» ttiiír, cC) f»f>¿'C7-r. en logar jde la 

^,dd futoro' Oniplhualóto^ mpi^iulhtítthi omptktulwOf 
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^ otdel iadicaciuo : para lo doal (é ponen lai re- 

^ <%i^lile«VV%)iílpr2«¿rtr' f' nbH»raiiuri«, <]ae. <1 
pretérito Ce forma del pti^afe perdiendoCe la vltima 
róe'áfi VieVhigráfciV; «)iAr?í^4 yo llaMó : hiize él pfeterífo 
9itf<%$^,'he llimídb^ «ítiMM^tM'yoeníéno : pretérito oú 
iti^^'M :■ y <biietiM4 d«2Ír j^oe qti«ndo ^pMteriró acaba 
«ti'V «é^h^í^é^llii ^miisÍi\tíX\fi\^tm¡tx Jé 'pierde,' ii^ 
eJ^btaiñVetfilM3inra*«(»(ifN^v<tti-Ctfmfortiettdore^^^ 

tfMl>tie(to«|!Ítf«bY«^MiAr/ iiebadér 4 c^fás d»d«uociom]f 
'dUiáaW{ií?'ií«<f;(co«ideefS'iÍ2tiiiiifí obttiecér. 2cc. piíer. 
déle i Vi^sTa vltitta Vbcal cbttfbrbie 4 eft« regla, y i 
v^ibifidrAm'isddvitt^f^iA hatean «I,prércríco:«iiron4t 
ve!. óMfcná, aanqae en el ploral, y en qoal(pilera eawf^ 
:&f(Míb¡kéiíÍlé Uf)9trct»«efi^^ helífol'iábidd : mtáitúea 
lo eftoy (ilÚetidAt •» - > ^ ^ ' * - ^ 
' ^ V^¿él¿a<déAj(i^iM<la«íttaft>l6 fignieatv^ Primero 
<^ill'iilñttkd0ftá7ltini2<>Vticatdalverbd, qod fe píárde, j 
-^i<íd« w» febiíetde^ if,' contó i4tNi^iN«iyo me bafioen te * 
fflafcal* pretérito ow«9í¿«. »4«t(t yo ca^o, ónaitihe ca^dó- 
Si anteade Ia->hí(ii<^iw^ál^(iae'ie pierde Vnicre fy ^ae- ' 
da ^SñiÜ^^ ptetbtfcó^pevo» fe eferioe por Xt oiomo > 

"^fefif^yidi^Oeií^dfeeliag^erA^iaiit&i/áV '^^^^í'* '« ^<^'o' 
ÍP; ^mSllá\j le arrojé, w'^ «/^d falgo : óniqm\. Si la dicha 

'Ihiti'iñiéeéSíímiU^^itótíiAíiiere «((jDedafe; pero 

fe¿f<!i*Hiir, y prottancia con afpiracioiii y ft, pofpoefta, co 

taó'kitlapéhtUy ómtUj^fté. 

Si d verbo fe acabare en f «>« figoe efta regla, de qoe 

|(e^tetdat4.^',. vltima' VDCali'énquanto i la pronuncia- 

d^sj'y periaccidebs ¿s;qoe el f «/, fe bacina en c, como 

«l«ff((/,yo moen», ?«Im{V:Íco0«{ al^r^aze en el pretérito. 
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\¡m] ElptfittWúAe t^dqut^i'cenari yjveciií^olcr, (e deue 
't(crtúif^^\á9ic^y xiifii<;ct|iiofe'cdi« de v^r cti el plerjl 
otífl\AUff4^ltí)icmo%onndc^iii^iiiñirqué^lohtmo% olido, 

WitMimetíttíe údmertí aceten dttt A regl^, que la 
; fyllabdvque crt' d prefeiite et pennWina^ vieiM á íer vlti- 
ma en cl pretérito : y afsi fi Tiendo penultiipa era largfli 
- lo es también^ y con accento graue» qocdardo vltina) y 
(í fiendo penutf ima, en d prefenre era bvcM^ lo cp cam* 
bien) tiendo vi tina ^en el preterir 0| ccsvo fe veecen el vtr^ 
bo mMCakuM^ yo me qitedoi ó calloipior qqe fe peniihiinj 
fyllabactfi es larga, haze larga la vltima del preteritoi 
o^ámcauh t yes regtagenerali que toda fytlaba vliioa lar- 
ga, tenga accehto grane, que quiere dexir, que fe pro« 
nuncia en tono algo baxOf y por que wiuofiíhua yo a> uno, 
tiene fu penúltima fylldba ftf,breue,hazecl pretérito m- 
nofhuby con vi ti na fy liaba breue. ' I 

Xas otras reglas que eafeñao á forinar los pretéri- 
tos, fon excepciones de la primera ya pueda. 

La primera excepción es de Im verbos que toman 
c. fio perder, ni alterar nada. Tomanla primera los ver* 
bos monofyllabos, y los que fe deriuan, ó forman dellos 
como cirf, tomar> ó'MCCffíc lo he tomado : y fu deriuatiuo 
rnthcuicuit desbaftar madera, 6 limpiar el fuelo quitando 
cofas q le embara^n^ dmtUtuicuic : P/, pelar,ó cc^er yer^ 
ñas fin arrancarlas, 9i7nl<^ft| y fu deriuatiuo mtlafífiy 
coger las mefmas yeruas de la mefma manera, pero va- 
rias, otfi^/«pip/r. I. heoo^ cfíiíjuUoñU he beuido polque; y 
fu compoefto Stli beuer, dnaúic. Sacanfe defta regla tres 
monof}llabos,^atf) comer; C^, fcnir,m^ ca^ar, pcícar, y 
cautíuar>de los quales daremos defpuesctra regla. 

Segundo toma nr, en el pretérito los vcríroS) que 
defpues de fu penúltima fy Habano en ella tiencr dos con* 
fonantes, como /rrtf^vetiO'^f^ftiííac le he vifío : injui lleuan 
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4natkfC0ri/r átMbuk amanoeid ya : por que^prommci» 
U^^f es coMaJCdnToiíatiCc^y \ú c$ht uimdtk^tk^ a vno 
ctifiptcdtai ¿ otra coít^mmotlúC. txhui haviarfe míjv. 
hidé. iíéíutuct» la plaota> W^flEm^ porbi^»y for la % £ofi- 
(¡Miaiire. 

Dirás, que níts^ Kafnar.tieiie dos cot)rofiatitet,y ^on 
tsodo cfto pierde la vltimí á. ftcTpondQ qiic no licQe «as 
devfia cimfotiantevqtie'en el blpbaheio caftellino íe 
foi^e con doaj pero tíznela lá leAgoa bQbrea>. y fe llana 

t6de^ ..■/>,;:• 

Tarabicticotvatf r, los verbos^ qt* co la penoltima 
ífllaha cieocn falfillo, como íbua reñir» omc¿huac : p^rí fa« 
nñt^ ütmtofimj^itii. Pero pati fin falcilk>i que figctfica 
deshazerieconioial» nicuc 8cc. (iguela regla: geoeraK^^ 
(e ha deshec&o. dnd7a efcupÍYu 9^4^k^*'; . . ■ : :^ >-/ . ^^^ 
. Tambieo coman c, loíi vcrbos,qu.e enla. vUíoa fila- 
ba tienen c, fin cerilla^ comoynácá dar^ (^kvuicae^íc lo di: 
T0C4 encerrari dmítoCAC- Avnque p¿rC4> y p<^p3c<t lauar> 
mas de orduurio figoeo ia líegla gjcoeral^ oniílafiCy be 
laoado. 

Toman C| los verbos acabados en o» cono f ¿«to ba 
xafiHeQtroi asíi^üttóc. fáffd paiTarel rioi pie» ó enbarcaí, 

Toman también C| los verbos neutros incboatioosi 
como tbipahii^ pararfe linipioiy blanco, chkahm para ríe 
fttertei ó doro:> iom^bua pararfe gordo: ochtpahuaty edica- 
huaCy otomahuAC -. Bdos^y femejances pueden íer adinosi y 
entonces fignen la regla de los verbos acabados en hua^ 
como orne chic auh le esfor c ¿ • 

También toman e^n^el pretérito los verbos neutros 
deriuados délos nombres abílrafloséo ¿i^como dei^^" 
huifod la honra,«4friííf «tf hazcrfe 'úü^xt^dnimahut^oaíi Tenydil 
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loMiati C) todos los vrrt^os paftiot^é im- 
pericnaks» Pg{^i/tf/s \¡tt Motado» 3aif^hMÍ¿c; coiHiifa ft 

toman r» los f^olftítcs foff4Íia7cr calM, 6 
folr oXonvux tófina neotro a|)rojarreIc i vno algo de comerá 
y tKi tcDtih^ imiüífuu:; tiiili^a^ amoj^vMe ^ vno varías 
Co/as 'detGbetioiiitiíokiítc: cihwyha^ti fríoi^Akar^ biao 
frió. rAc<,<oceríe{ ófaMnarie ilgo^bdc^ qo^ 

aiMi§ to«fcf iutn áíii cfté ref boypeTafo primera c« le prof 
fltiticia^avdelpiiesdeb ST) y afsi viene i^coer <lcs cotí'^ 
fonatttesvB la pefinhitta* 

Ay ^IgMos verbos neutros iiiclitfatiiios en ia^ <p¡t 
ptteden^omnrla Aichi-t^ y t^mbieii boloer fe a, fioal en 
x^'*c4^inotbtMiufii\ctííátk : vniátimx. VeL 9«/it6r5Mi«e «4 
he^cj^lemado rbuíi^ hnttfe -gtstñéeidMifmcM'vél. ombuñx* 
tx^^tú^ JH^ncrfe-duIcef dt^^peliac^l. oP^lhc^ iPa donretirfr^ 
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f>einpre»quefect>ti?pot)<m<on qnalqoiera ccfa iDcdiante 
'las Hgat^rjis^rd^v; i^ coioo^(i^/¿i'4i^rddt camitip. Preterir 
' to aaitJátoíac'^ h¿ atidado jCaÍDÍ¿d «PÍUrál oibiUiocaúi:e Be- 
j 1 ; '^ jNosafKfacioxaiiiiiw' ■'• ■ 

Ajr *lgtinos T¿rboti que ijoehieii w x, w vocal t- 
^ál eft^l pi^tfémot y Totolos ftgirtciités.'ptí,goarda«r2fc'^* 
^fhtiyo teW^uaTdadtiitflWíif V«l- *fe'^á«dar ft«r<í»^^o 
ie hé guardado. T^ÍKÍ^/n ¿wirar y íicmtv^iniiUt^iiCy y^ht mit- 
rado -: fti^nrcctriomijttuxi le iie abcrrccido« ibrij eftcr 
f oóttténco; vftahvi9c yóliÉ eítífdo contet^to; : ¿ifcí¿itf «gcti- 
I ^^(Viñiichbi i*rétferitto ^¿h^mx^ t/íüaieralgo, 5v¿ii,\ 
Ay algunos verbos-qM bQohies:ifa ^téii)^ viccai cñ 
» li 1 :^íiWi^vd.H^>^oüfclntirwícií^[^rf.:v«^ib«con^ 
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celia neutro, retoñecer Ijtpliilta, pretetüo» «rt'I'X 
ottlfic :cofabitUf^Ufíc.tínwi[\ot come el trigOi. ^uc va< 

Lot verbos acabados en ><>, Uy iConfottante, \mt\j 
u,c en ei pretériift toda la íjiJab^ jrfl»en v^como yóafyM in-; 
uentart d compt^ner algo> óii'ojparffjci yo lo he inuentjdQ : 
óya, defgraBar algo. p*íf otí># ya lo he defg,ranad9- ,ííf>c aft 
el Verbo íj[í<yií, paracfeblanco, qu? d ¡buclne tpdo' él^,; 
en \t óii;ta^ i >ó como jqchoatiuo toma la c^ói^ny^c, : 
^. ;Sei«;vedKif áy> qiUcen d pretérito ni pierden t nt 
loiDaavni mudan «ladav Tolo toman en el pretcrito raliülcj 
en la vocal vltima,c!qual no tiene el prelentei y.fonfo 
I mt, ttinOf yotengoceñocomoenojado : b^iMOfomá ; mama, 
t yttidf lleaar «Igo^á; caéftasi onítUmaii : ibua,nitU etnbiari 
>tWH!«iibaAimtlrtt/dCGgerftlEío*0;eD<d^a, aen<pe((¡a»« etij 
^aerra) owrl^vá.' P«, Bjil«te^ir^i»fiilAp¿. qn»tCoaai.j 6jI 
'•Cdnpticíftofly áwl^t^' r ' 

ÍOAKTV LC) ^ QyiN.TO 

deí vertió pafsiuo. 

LO S verbotpaCsiuos Te forman dclfutorodefuL 
adiuotfntutdndó U\* '^ lo, verbi graciai ?á 
&íc«ha2e.clCufurof ó^MH ' y' *=' p'^^'^ P"^"?'"- "' 

fgttkiadcPMCÍ<MjeflfcñaT,f ?-mí>ri'íiíí, y el paísiiy?. (T^^^^ 
r .Ay.doi éxtf«pci0nes, la primera es que (cdo verljd, 
que acaba cnc«, y;en.f»r, para formar el pafjfuo. muda 
fu 6n3Í cí, y ^«iieniro* CQmoi maM, dar, lií^cf^ T^íúvi;- 
upiío.TowentorrariíSco^sfcrenterJradp.TfWífcliar. ^a^f:« 
liquido deuttodei^^i y tender algo largo en ^1 fuelcl 
& caciaj tfffl: i^'corw?» lécoiféfíí' m-'er^y,;»^^'^. 
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LOS verbos acabados en M| vel. «i pueden fego^* lá 
regla general fof mando el pafsiuo deT futuro- y pueden 
formarle mudando el m» y riu en no. verbi grsciaÍ4.Y¿, to^ 
mari haze en el pafsiaot Sitih^ y Sno : tUU>:i embiar :paf 
fiuo, tUluafilo^ vel. tUlánQ^ fer enbiado. 

La fegonda excepción es de algonoi vcrboS) que 
bazen el paifsiao en differentes maneras- Tli^a arrojar. 
Pafsiao tUfilo^vtl. tlSxoJCfa bollariO pifar algo: pafsíup 
icfih^gtXJcxo. itUyVex:pa(iif2oJttalo{yel ittcSuti fabcr^ 
7 fus compueftós bneluen para el pafsiuo el ti^ en cbo^ma^ 
ch íiximati conocer^ íiimaíh^.iméíCúCi'tmtT^ iwádxo fer 
temidoi Ttci moler: pafsiuo rrxa. ¡íu alcau^arj ó coger 
pafsiuo áxíbuA fer cogido,o alcan^adaCí// fooiar: pafsiuo 
Quílouá. I. beuer: pafsiuo ibn^^fer beuido. P/, ccger }eruas 
pelándolas fin arrancarlas piha. Tipi lo u\t(jr.o, quardo 
fe'íogen mocfaas : pafsiuo fípihtta. Q^Fr^i veAirfe de vná 
veítidora, que es d paciente, pafsiuo ^/rwJ/'írtf I fe vifl< 
la veítidura. ^i I]azer,pafsiuO)tffüf|itf. iqhíniax apartar alr 
ge: ip^LÜmoiquanllo^ycl. tquamhua. Uqui^ licuar aIgo> y tc^ 
g^T^jgoutrnnr:paf$ítioittOyV¿i$itqwhua. icali pckar, y 
bazer guerra : fo paciente es la petfcna aquien fe baze 
guerra, y eíla icéh^ vel. icalihua. ^o puntar, y fangrar: 
pafsiuo f¿f;/^tf, y (blo^ y fu deriuatiuo f^f ¿^ e'njfártar cuen- 
tas, cbiles,flores. &c. pafsjuo fofolo^ y gdfoha. Cuh^uitT} 
tomdt algo de prieí&i y arrebatandóbrpafsiuo cuitihuedo.' 

!Í.».COM0t SE VSA ÚBÍVEK^Ü V^SSlVO, 

LO S verbos pafsíuós no tienen perfonni que baze^ 
que en latin fe pone en ^blatiuo co ai vel ab. por 
que no fe dize en elía lengua yo fpy.airrado de Pe- 
drO|lo'qua} esmenefíef dezir (3ór ^fiiuo, mhtUfitU in 
Feiro. ipf pafñuci dcílüep^ctt/oili} tienen el tiginipaitivo 
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pacíctitei nhhgotUh^o foy amadoide tUfUk amar : tibut' 
tcci^ ca eres acotado, de huítiqui a^ocar« 

Qaandocl vetl)ó aftioo rige fuera del agente otros 
Ójq% cafos, vno de p¿rfona»7 otro de cofai fuera ád nomi- 
natíuo paciente» rige también el otro nombre : como el 
verbo mdca^ dari rige el cafo de la perfona á quien fe da, 
7 el de la cofai que fe daj y en el pafsiuo la perfonai á 
quien fe da queda por tioipinatiuo pacientei y fopuefto 
principal, yerbi gracia» nimáco in Smatl^ yo foy dado el pa - 
p¿Í>ideJt fe me da el papeliW*0r^ri7o in tedtBtdUiyfoj cnfe-. 
nado las palabrasdiiuRat» idcñ la do&rina; y ü me dS al- 
¿oW no digo q^ fe cSpone el yerbo pafsiuo con el t]d^ (¡g-. 
niéca algoivírliivráco. Paedefe tabien coponer el nobrede 
lo q fe da co el verbo paftiuot nixochimacoy me dan üores. 

También puede d verbo pafsioo componerle con 
é í?f lemipronombre de perfonai ó perforas en común» 
y efto acontece quando el verbo rige dos cafos» el vno 
de perfona» y el otro de cafas y ella cofa fe faaze nomina- 
tioo pacieñte^y fnpnefto principal : verbi gracia, el ver- 
bo caicuííidi fignifíca tomar algunas cofas á otro, o vpa 
cofa á varios : y cir/2/4 tomát vnacofa á otro. Si quiero 
dezíri que vn libro me ha fido tomado» dir¿ omcuthldc in 
amatL Si quiero dezir que el libro hji fido tomado á y no» 
pero no digo i. quien» dir¿ oiccmhloc íuímhI si quiero 
dezir que á vna' perfona le bañ tomado algo » fin detir 
que» dir¿ otltUcúfUlíH: h tí te han robado » ó tomado algo. 
In w^ilbuan QCi^líloqujé inml¡(l A mis, hijos quitaron 
fus tierras. Pero (¡ nó efpicifiéo lo qiie les quitaron diré 
coHi tía, innopilhuin otlamcmliloqui^ y por qqe fuccdc que 
ni fe dfpecifiquc la cofa que fe tomó»oi la perfona á quié 
fe tomaren cal ca(b fe Coáponee! pafsiuo conte^ y tla^ 
dtetUcuícuilitoc. Pero ya eftó es impenonal» como fe vera 
en el capitulo figuietite 
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Si el veiboquefc hizícTc paíiino focre rtitxiüo^ y 
rratificiuo) por lo que tiene de re^exioo tona vd> i»,coii 
fu paítiuo, vetbi gnCíM^nHíMtáilabtdsiHnofihzju jocuy. 
do de mi hijo : por paísioa (e dizeynewthbiálo in vofilt\¡n 
mi hijo es cuydado, ideíl fe riese cuydado del : tikniíohia 
íh tlaUkpacayctU codicio las cofas del fuelo, y nosidaiuii : 
^Qtp^SiioofcdíZJC^niUiUiUvttlüUicJiatúycil^ fon codicia* 

(das ¿s cofas del Cielo. 
Alguna vez fe fupledpafsíoo en terceras perfonaa 
con el verbo rcflexiuo» cómo miic diúacilli mcintlilúípáí 
moéíbua% ic ípámfú no mii€ tccoci^ tholíni muyohuia. Muchos 
pecados fe hazen en cíle mundo; y por efto tan. bien fe 
padecen muchos trabajos, mcíhihya pro thibimloi miijilmié 
, pro iijobiáloy de iiyobuia padecer. 



§.}. DE L^ SlS^UrtD^D DE LA PE- 

tuUimgJ^lUba de los "Hflss fapiuos. 

LO qqe aquí fe dixerede lot pafsioos, fe ha de eet^n- 
der tSbicn de los impcrfooales que fe forman dellos) 
yafsife pondrán ejemplos también de verbos im- 
perfonales formados depafiinos con eltr> o con el tla^ o 
con títla. . ; 

Macha diCcnltad tiene el dar rrgla de la quantidad 
de la penúltima fylbba de lospafsiuos acajbacícs en loy 
formados de los futuros^qoe pierden la vltima 4,dclpre- 
fente por acabarfe en hy ó en oa^ como es el verbo tlaüa 
efconderi que en el futuro haze tlsti\ > y del f^ forma el 
paftioo tlitilo^ deíla fu penultimai íf> fe duda i¡ es larga, 
6 íi es breue; tequipanoa trabajar, (¡ es ncüfro^ y feroir fi 
es aQíuo : haze el futuro tequipáfid^. del fe fcrma el paf- 
iiuo,é imperfonal ref i^'pirwolo^ de fu fy Haba penDltima no^ 
íedttda li ha de íer larga,o breue; por q muchos deílos 
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*^rtÍ!ios1atiei]efitargt)y machósla tienen bréue. T'laiílo 
par$i(fo de ilStid cícúnáct U tiene breoe,y tlktíhdtthtU 
quemar tiene la (r\ larga. Diffídl és rcdoclr eftb i regUi 
j qaafquiera q fe d¿ cendr) muchái excepciones : con to- 
doeílodaré vnaiqqe de ordinario ei verdadera» aunque 
nofienpreí y eiiqaela penúltima fyllaba del patsiuo es 
bfeaet qaando la antepenuUima > qae la precede es larga^ 
ótienedosconfonanteS) corao del ^txho icneUi hazer 
bien áotrojdefufatoro(C/í?&:;^raIeel p^fíiuoictfflWo, cu- 
ya penultimai li^ esf breucipor que »^ antepenúltima ei 
larga. De ilhidá dezir aígQ á otroi futuro ílhuí\i y el paf- 
^vío'úhuilo el hm es breue» por que le anteceden dos con- 
fonantea. Si la antepenúltima fyllaba del pafsiuo dedos 
paGiuoi fuere breue,ferá de ordinario larga la penúltima, 
comode<%;///í4regar,íale el futuro ahuili\^y el pafsiuo ¿&ai. 
^h k mih fe riega láíementera,tíárJlo es quefnado,pero de 
tlitia efcoderjaleel pafsiuo tUtíh es efcSdido: de nimli. 
loa yo corro,fale el itnperfon^l neilaldh fe corre, pe fktoa ' 
Ítig3ÍYtp¡ttdh fe jaega. Bn ellos exeplos fe veei q quando U 
antepenúltima es largaba penúltima esbreue,& ¿ cotra. 
Bafteefta regla por mayor» aunque tiene ezcepcio« 
iies. io\o aduierto qtie en eíla lengua fuele parecer algo 
la^ga la penúltima fyllaba de alguna dicción» y no fer- 
io, por fer bVeueiá antepenúltima» y pronunciar fe la an* 
tfepenuftíma»y penúltima ton igual mórula, lo qual no 
acontece el día de dy en la" lengua latina» porque no fe 
pronuncia» como fedeuia ; como íe echa de ver en efta 
palabra pomínus^cuya antepenúltima do tan breue es 
como la penúltima mí» y fe deuian pronunciar con igual 
preflega» y ¿n tal cafó no fe Cutiera tanto iá breuedad del 
rtii : y cíío acooteccenla lengua Mcxicana,vcrbi gracia. 
en'Vjfta dicción mo^tVaC'atUi^^ct breue la penúltima ii,pero 
iorj Io.e$.taiiíi'iien la.preccdentecj, fiefta fe pronuncia 
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I como ella pide^ menos fe fencii^ft íá Wétcdad del, ti» 
peRoltimoi que ü 1¿ precediera vra fyHabá brgai comd 
precede eií tonequatr^ili^y tiaeftro l¿ütHiDO,y por efto 
fe Tiente bien UbreMdadde la peboltiitaaflrf. 

CAPITVLO SE3CT0 

del vefbo imperfoittl. 

■ " " ' • • • ■ • 

$.1. DE SV F0KMu4CÍ0N, , 

A Y dos géneros de ínper(bnalei|Vnos de verl)Ot 
tranfitiuot, y afilaos, otros de verbos iritrjinfi- 
.tiQ0S)]f neotros : lot imperfofiales de verbos tra- 
fitiiios fe forman de los páfsiuos aoteponiendoleSi tf% ^} 
tliHf ó iítWo HCtf^b H^tU: Explico^y cx^mpílifico todo efto, 
Si d verbo tra nfir íno^ y áfiioo fio es jun ca mente re • 
flexiuo, y ríje vn ícÁo paciente» fi eíle paciente es de per- 
fonas,fe antepone al pafsioo vn ffi verbi gracia, de f'tf- 
fMa amar, fe forma d pafsioo d^oiUo, y d imperfotial 
tctlafhthk amafia y fe entiende, que lo qoe fe ama, fon 
perfooas. Si el paciente del verbo afiíno es otra cofa qite 
no fea perfóná, ó i lo menos abílrabe dé pérfottós',*y; 
otras cofas» fo antepone tU^ al pafsiuo thtlafiílah amafej 
(éa ioqae qoifiére. Si él verbo kfiiuo rtje dos cafes,' el 
vnode perfona» y el otro de' otras cofas , forma el im^ 
perfonal ¿on anteponer al pafsiuo teth^ cohrb díF v¿|bq 
tñthUruicuiUa^ tomo algoi otros» fale el imperfotial. tijih'* \ 

. Si el verbo ftfere folo rcfléxítJOj^ y no trimfitiub, fe 
I forma el ímperfonál íntcpontcrdo sfl paftiüé'ííe*» -cohtfc de 
' rimfobm meeníbberucfcp, nffóhuíihyfettíéheriiWéi^yfó. 
bernia, de nmtlafhtUyo me ztf^oy fdé'ff\éúhii¿i)áfhi1¿[ 
nos amamos, i fea qucxada vrofcdmc'a fi itícfníó;6 q^é 
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nos acBcmot vnof ¡t otros» fale d imperfotul fiethfdtUh^ 
ayaifiof profHOf ¿amor mocoo de vaos entre fi; aon- 
qw para ofpríimr mefor elle amor nmtQÓ íé foefc poner 
el adaerbio-Mfpaiml, ó componer cifan con d verbo defta 
manerai nefanotl tíMUfoth^ j el imper fonal ne^anotl neila. 
fitUbibtitfíCefMlafith^ y el imperfonfl wccjfjmthfithlo. 
3t(ílverbd(tiererd!eaíiuo> y jtmtameQce tranfifino, y 
fo paciente fuere de perfooa» o perfonati (e antepondrá 
alpaísíao^mticonio dd verbo nimnecnhláfnia coydo de 
otrosi fe forma el)mperíbnaIirrrr«frLi^(7^ Se coyda de 
alguno, 6 algnnos« Pero fi d paciente f ne^'e de otra cofa 
que no fea perfona, o i lo menos fe abflrayere de perfo- 
fifs, y cofas fe antepondrá al paftioo MÍa^ como nctUiui' 
tliánuhk cujda> (ea de lo qoe qoifierc 

'. Actuierufci qocquandod- paciente fuere de coU 
p9rticttlar> que fe nombra, y efpecificaí fe puede compo- 
ner con d vetboicomo de nacatl car ne^y qua comer fe pue- 
de dQzír> nacaquab fe coraccarne;pero ya efte es perfonat, 
pues (c pone la coíá« qoe fe cornea y fiel verbo rigiere 
dos cafes, pomponefe con el verbo eí'IS y el nombre de 
I9 cofafComo(^x2r/i/;r/(tC9»fedan flotes, fin dezir á quien 

pera (c da i futender^qne fe dan á perfonas« 

- • . * 

l^rbos neutros, 
S Imperfonales de verbos íotranfitiuos« y neu- 
tf9^i fe forman de diffetcnccs maneras. Los aca- 
bados en tf| forman ordinariamente el iropcr fonal 
[ ;dd f^tQfp hnclu la x i ^^ ^> como fe dixo de los adiuos, 
y^^i gracia, r/didlrú mírari bazeel futuro tl^rb/j^i y el 
^nipqrlQq;^ tli^büd^ fe mira* íühuU regocíjarfci futuro 
ítíM^\:y,clirnperfonaI,^Máí<' todos fe regocijan; tequi 
p4«Ai trabajar, f^tur^í^f «/p^í 5^ I y el .imper fonal teijui' 
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fanülo^ (t trabaja. 

Si el verbo íe a€al)d en í> como no fea en Iwi k les 
añade Aff^ al prefente, y aquella íique precede;, es lafga> 
comode¿t2< beuerifin dezic qofJtÉbuifc beim^fli viuir: 
yQ¡íhp4(e viuej i^tUcati mentitti^létCiühm fe miencisi Pero 
aduiertafe» que loi verbos acabados en <i% bneloen la c en 
X) como de Mík^av^ikihua, fe Uc^: líáilM toferi t¡¡»tk* 
xShuá^ fe to&: losen mi^ foclen bazcr en mogtmm vimr: 
mMM|fevitte. 

Los verbos neutros acabados en M» & en ím» im» 
dan el i^\ y íbuaen ihM vcrbi gracia, trdcfhííí tener bam^ 
bre» teicShuaj ay kaobrC) todos tienen bambre; ¡láahui 
fafpkar^elczcfSkftf fnfpiraííer^bialeuantarfe» ó partirfej 
^ihuá: notefe ella frafe ixtt(fiW'fiJf08\into eí^no. Vei| Ktmoa 
in Tstfcinjro Dipi>(epkrde el refpcCto á Diosics oíTendido. 

Los verbos «cMros acai>>dos cnca^yenqtái faaien 
dcordjnaríofu inperfonal en co^^verbi gracia.d/óCtf l!o« 
rañrü^tf llorafe» tcdo^ fioran: miqm niorir>»íKsa ai muer* 
ieuSmicpÁ tener fed^ Smicoa fed ay^ fe padece fed: ¿j'^mi* 
qui tener bámbrei ap^nícM ay hambre* P2f «i alegrarfeiy 
tener contentoi p^cstf^ y ^e ^afiqui tomar mucbo pUctr» 
j^afUíog^ ay nacho gnfto^ y contento. Algunos verbos 
neatrosi que acabati tnfOf y en q»u faazen fu stnperfoiial 
bóluiendo d ca^ y fMr<n po como baett^^en reirfe» ftffsr^» 
ríefet todos ff. ríen) oiícj aantar. Ci^ko fe canta : ¿flatcfü 
andar camim>)¿s¿if6cvfpcan)ina.T7iiní^itra»^^^ y c^n- 
traur» rítfttiicD, fe ychdci y compra. : ; •' ' 

' Los verbos (igoio) tes ha zer en diíferentes maneras.^ 
Timo basar» rm^Od (e ba xa: tUco {vhivttiecva^feíuhc^ P¿- 
'»»pafiar.vado, pétnes^ y finólo todos paíTan el vddó. Hue. 
n^i tKTihuech^a todotcatt\.fQ^fa:Ulirí^iaxi>á tcdbs fatert: 
:ifa dcfpcrtariíiV04 todos deípiertan: «íc / parce er^^fíx:©^: tea 
moler, ié^^^M muele: vlasiqíAp'íCviXíXÁtx tUiíkiiiíwi¡ca U 
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filnai Codos filtian. 

A Lóíncattm iiichoatipot) y lot que fignificait tlgo . 
ns pa&iony, y alteración, que reciben en fi> ¿oído enf riai:- 
(ci 6aleiic«r(C| fecarfe, reuerdeceri ponerfe blancoi ama 
rUIO)&c. pueden hazerfeimpét(onales fin alterar la rayz 
dtlbíti con folo anteponerles tU ¡^cotno huSqui fecarfe: tk 
huiqui (odofefeca, ó efta feco^como qnando nollueue. 
Noc^.(»ic tléi$3qui^n mi boca ay feqoiatideft tengo fequia. 
cMcbMi ponerfe» ó fer amargo, nocmac tUchíchia^ ay amarv 
gorcn tniboea^cengola boca amarga:a?d parccerfealgo, 
tí««?rí aclarar eldia, y amanecer) qaandoya fe parecen, 
y venias cofas: dUa reoerdecer, tiacilia todo reuerdece, 
xbxdknia ponerfe verde los arboles,y el campo : tUxbxohuia 
todo fe pone verde: ff^woW retoñecer : tlát\molim^ tcdo 
• retoñece : euepofd brotarlas flores, thicue^dni^ todo brota. 
B^n¿ perderfe^ 1 1^ poirl^*.codo (e pierde. - 

GAPITVLO SÉPTIMO 

-,,. de lós verbos irregulares, y defediuos* - 




. j ■ 




L primer verbo irregular fea el que (igniíica fer, 

«y eílar, y coirréfponde al tatin fum, esifot. Auncj 

no es vno, (¡nodos, ambo^ défe&tüós, por que el 

vno no tiene mas dedos tíempot de Indlcatibd, prefente, 

y pretcirit0»;y es rá. El otroes>^i'qti¿ mi tiene, ni prc*^ 

; (ente, tii pretérito ningoiip de lodicatíao, (¡no que'tm- 

picfadefdectftttoro, y en adelante fte cobjaga por los 

demás modos, y también por la conjugación gerundiua 

de ir, y venir; y forma fus^ciempos, como fi fu primera ' 

rayzj^i fuera viada en todo el indicatiuó. 
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^ P R E S E K TE DE LN D I C AT I V O, Yo eftoy 
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Nica. jrirtfi^RÍ titati. 

Eftc citfmpa prefente oo firiie |>ar^dciir ya foy^ jpor . 
qae fe Tupie eíla ifignificacion con lot refDÍpronombrci»ifi> | 
ri. crr.arttepoellos á les nombrcst vctbi {gracia. if/^«JIi, 
yo foy baeno« ú^uaWí &t. como fe dÍJío en el párrafo fcx • 
co (ícf qoartb Capitulo dd primer libro. F ñc prefente fig- 
mficairolartiencecíbri tonque todoalot dcoai^ tienpof 
fignificao feti y efttr* 

^ PRETÉRITO. 

rfkM4. ' ■ , tiatcS. 

tícMá. 'PlAraL émütci. 

Cétai. Mca. 

. Eñepreterkoñrue 4e imperftStútfi^ y cAauai de 
perfedo» foí» y ciluue> y de plufquám per fcfidania fidc^ } 
eftado rperoAi masordisaría (¡gnificaciof) es de íiBper 
fe&o^y íe le puede antcpoaer la •|de.prtfcritt^MíoiiC4«e7C« 

í FVTVRO íctit htñ^ri. 

N^x^ tf^<í»í. otros efe ríüffi ^íy^l» 

Tiei^. PJ. ényt\^i. the^y^^ prro no fe 

If^V y^^^. ' fientela^ifeo primera, 

y fegunda perfona. 

í IMPERATIVO PRESENTE.Sca,6eíléyó. 

MSxie^, Plural. mS xiecart. 

Maye. wiy^can. 

Para futuro de Imperatiun^de Optatíuov y Sobionc- 
tíao firueel f uturo de arriba m:!^} anfeponiet>dolei mi^ 

ó mh. 
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... fOPT;ATiyO. .: . . 
BI prefeÁeecte Opttuáóo et ef-mefcrio, ^el del^lBJ^atiuo. 
f PRETÉRITO DE 0>¥aT £ VO/'óxaUqoe 

MS xhm Platal* nuxmí% , 

feS:o;y quando fe habla de cíeoipo patfádó'fe pindc iárttc- 
poner la o» man¡¿iu^lUj ^ffii* ^^'^ ^^ V^ vuiera fido 
baeno. Los meOnos ticpós ae optatiub fír^^fura el fob* 
ianñivíó f¡óííícndp im¡^ eo lugar de m¿. 1^1 imperfonai 
es yeloa. eTla(e>todo$ cítaiiÉ Pretérito oyeloac. £Qtoroyeloa\i 
y tieae los demás tiempos. La conjugación gerurdiua 
dt irYVtxÁtféXbiijúg^ij/^'í^^^ de los v¿rbos 

tegtilardiipóV^'teifef efte defde d futuro.- Vtt^brilp. 
ani$m^ JO fui á tftarilíVjfcoi^o ni&ttuh: iré á citar. ir<>c^^ vétí. 
gtfiíáttri*?íidf*»i Vendré i eftatf^ ' ^^^^ 

í SEGYÑDÓ VERBO IRREGVLAR.írac. 

..Eñtycxbo icac^ figni^a eftar ep|)ie, y fcdtzede 
hombtteft j d^ ófrA% yrofas lar^aCrC^mo colunas, pilares, 
ark9Ífs^.c(la eapic^ y enhenados : y no ecbados^y raras 
vccat fc^aÜa^ v£a4o.^ora 4c jof tips^poy del Iodícaciuo«i 

i^ PRBJi&NiT^.DB INDICATIVO- Yo cftoy en pie. 

' 'Ticac. Plural, ^^ic'a^u^. ' 

4f PRR't E-Rl t^ IMPERPECtb, Yo cílíua en píe 
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' Ttcítyá, , Plural, ámicayí, '• 

^ PRETÉRITO IAÍPERFECTOkPEBJECTÓ, Y 

frLVSíivAM P £ KF É C T O. Efiana, dftuue, y auia 

cftadoenpii' . •^' ' ', ' 

Ojírtáfrf.- •" •í-"»*''* otiGirt. fe^j^iiiíde dezar 

Odcic'tí' '■' ■' Fkttal oamieaci. b »!' * 

.f. - Jf^ F V T V RO. eftar¿ en ptc»^'^> ; 
Tfc<i\., Plural, ^ni^^qfih ' 




focaro, qoirada brJI^ laysfe^ioii/vgaii^ conio lot vrrbos 
regula tcs^^íp¿to raras veces íe vía f uera^M (^flicatiuo. 
Pri¿tM%%ic ]!«)^fStÍQo, y Opta tino '^Oiiíi que yo 
eftc en pia£ie;<^a nica» ma xioi, mS tfa. PlortfK' «(2 ticilrit», .' 
ma xtcácünt mü'aiSpjmi: 'Photefitd dePpt1ttíi>o,y Subionc • 
tiuo: oxi^-yc^íi, yo eÓuuiera, y eftvuieíCitcixpie. v.á .L; 

perfonal ^(if^^^ cíl á en pick , * • . o i 

f?V£BkCfi^Qilif${^«Q JMfi<5 Vt AKy Oii«f , (eí»»r «diado. 
if . .' Lit r3in\ y ^MlatficiJr dtfi^Veitio (r-tffififVe«n foto 
éViíWmf<$JN!liif^^^i<flitÚ^^ ti>tíi§oit co« eCTCtt 
veiboví como del verbo huettj caer, y deíl¿«wcc,re coiP' 

pueftos fetoftia miitVmrm\x% ú cVe tentó «el (^rficer* 
verbo,%6flírp0cft(á'í8n^^li4Í^rf ' ft,'<^e'^ieVcíeaqi)i ínl 
f, por fegnirfe vocal ásA vétke^'itadical «Tj al qual fuera i 

Kx dej 
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de coup^jicípa reaticepotie íienipre fa parctcuia. m^ que 
algati^ yéipes fc4me|^nc también á los demás verbos* 
co(n'^ fi^nnemt^ tommt.onnemi. En logar de niaémi^ tmmi^ 

fPREsEKTEDE INDICATIVO» cftof ecliadb. 

Ó^\j ...:■■•. .;.'.:*í «ff^í^i?* ..,. 

^ PRETÉRITO IMPEKTECTa eftaaa: edudo* 

Tóniyu Plural túmtj^, 

et Viíg^AM ' ¿J^É E C T o eftaua/ettapici ;, 

. . T^iwá» . . . PIar»l. .4M«»0iA. .. 

5 FVTVRa eftar¿ediado. I 

'^ bdfdéitat cíémpMitf Mj^átiiMr, Oj^cácinó, y> áéh¿ 
imi^iocii f4e.laconi«ig;«dQn giprsjicUua d^iry y.venir 

fefwmaii .4^fteríuCBSOkqqtlada^\/qiMlido)DC«m 
qne.f«rirarat veces. ' 

t PIV E^ B N T© DE 1 1^ if « R AT! V^titOfr A. 

, ., . iyjiCTIVQ. >^é¿ vel pijai^á.qae .yo 

«ft¿.<ch9doú ..., , 
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€ PRETÉRITO DK OPTATIVO, Y CON 

imU DE sVBIVNCTlVO^oxaU^vdíiyo 

cíloutcrai f cftuuidb cebade^ 

mS^hifAlié Xmmi^ ' Floral. xM«rf. 

^ *' Su impeifonaf ct (Mua^ todos cftan ícoRadót. 

Efte verbo fe dízede hombrest y de otras cofas lar* 
gas tendida sea el fuelo» como de maderos grardes, y 
cablas. Dizefe cambias de mocha gentCi aorique no ef* 
ten echadós^'fiod fe*ticadoS| Como los que eílan oyerdo 
Cetmotif y afsí Teles puede 4^}T mi xi€ca(¡iiicin in nUia 
inmt^tié.Oyá Ibsqóe'HÍays ut\vijbvtot.D\zkítunib\cn 
de los q tienen fu afsientoi y Inbitacíon en alguna parte* 

f Q^ ÁRT O VERBO tRI^EcivLAK. Máirf,eftar. 

Efte verbo rtene toda la formación regulari por q el 
pretérito imper^^. es mMntM^ y. el otto pije^ritot que 
puede í^lrideimpérf^b&Hpcrfefi 
toeswantir. Eítoimo ttmañi\\ deíi;ti4 qbitada. la.^ j fe 
forman ios tiempos de los demás mcdos«Su ilrperfonal 
ctma«sia. " ; •" '^'-'^ '''' : 

DtzeTe elle verbcíde cofas llanaSi y arcbasi rcnT¿ de 
líbroS) de caías, y del aguaique efté cii algi^n valcv^ran. 
de« como IcbriHoi ó en alguna alberca,o hgura/o cbsr- 
co. También íediiede'iiombres, y beíliasen muhitüd. 
j y no fefmededezir de vn bombre > ni de vtli ktftia 
I folaf y parece .que fe ^^teqiIíMre'qiieteftei) ttx'pit 5 y Qird 
¡i denotar efta multitudi;!^ d^AiQ)Cipn:df c^ada cofa ft fuele 
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A X! BJR O íSEGYiN DO ■- 



! doblar U'pvineri»fyllal>a, m^dtt/. •' ^*- '' 

4 QVI#TO VE-KBO» IRREGVt AR. fá«Hr. 

£(le veflíb* ¿s inuy vfado en todos ío» nodos, y cjiem. 
poi de' k' cohjagacion principaFiy oraidari^; qué efa b 
gcrundibaí parece qóe no puede tener Itigár^ por que 
quien dirá íaia" ir, ó vengo á irS Adutet^taíeque íu pri- 

I mera Ietra'!eii|VOCdlbrcoe,attnqreercriiibfa(i (¡cprepor 
7,pero no "^esiCoiifoteriitb. : io mefma pa^ con el vécho 
ca^ en fu f uCuro;^^) y los que íc forman^tieL Pero en d 
vn9,;y en d oy;c^Ja i^ fe prqqonoví ta». PMftpijqRJ? p*- 
xcce confonatitc. 



. » 



fPRÉSEiJtE DE INDXCAtlVd. Yovoi. 
T/5y<i. Floral, anyiyi. nors muy y&r 



^ S B OV N DO PRBTEKfTÓ, 'I M P B R F £0*1 Ó, 

Tff?«£f riarai. i(n¿>M(á. fe puédci y m^^ji^Vki^-^ 

f . ^ I^ 5 ,T:B R I T o P B R P ís C T o, f«M» y. !«»<<<«♦. 

. _... .^^-^j — . ^» .^ .-., ■■ ■ t "^ 
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oiiaca, • . . Plural. c««v4ca* , 

;.■ i • • %'rVtyK.O)l¿hi. 

r PRBSENTte DE I M PE R ATI V O, Y DE 
O f T A T I V eí, y coa iw/i, de 5 V B I V N C T I V O. 

-!Af,lif7w{>.Vayayé6cc.'' '"' '^ -' • '' Wfi^iiíií/ 
MaxiuA. y-. ' Planü. «r2 vhnian. 

Como efte verbo tiene pretérito pérfcQo, o>/>2, tie. 
ne taoibien fu vetatiuo q fe forma del : y e* el fgoientr. 

Mi «/á. DO vajra jrp .^. ,.^ í-; ^a tütin. 

Ma ti a. 'no yayas tu. fec. ' Flaralf mlawÚH. 
AÍ4;r2. ^ vayatvu 

Mamidhn tía, vet. míorif MÍ£Fl2» (;á. no íea.qae va- 
y as al in&acno.Manin.i tií in Qmf0,ttjifan, qo dcxcsdeir 
é latglefia. miifanúiimfomZh^^n wt^ucHartlT^n Toiecuiyi. 
no fea que incurras en el enojo de Dios« * 

^ PRETERITO^ DB OPTATIVO con 
w5 : y de s VBI VÑCTI VO cpn wfe, oxálá> v¿l, fi 
- • yofiiéra>íóeÍfc,yyufcííeido. ' 

Uühí* : '■■' tianí. 

XíSfñ. PluVal; j(:;5»f, 

YSttK ■ '-"^^^^ ^- ^iii/. 

SuimptrCotizleshuiha rodos van. r^í^^f/od ft/ tro[\n;, 
vayan á la Iglcfia :»5^t/<i i>íifl<?¿i\ ^ ñ^aFiara fe irá. ye dhul' 
] fojc ya fe ha ido, y dcfte impcifcnal íc forn*a vn re m- 
• brc, frw WiXí//j qac c< d afto de partiilé, y ir tcdcs á 
alguna parte. 
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t SEXTO VERBO IKKEGVL\9,. HttaVaiib venir 

C6mj^ñe(htti¿ycrhohuHllaub^ del verbo yduhf y de 
la ptrticu[ibu3l, qae íe compone Cop lovverbóSi y íig 
nifica>házia acá. cómóx/¿04//dribú, mira hkziaCA. 

f PRESENTE DB INDICATIVO. Yo vengo- 

Nthuslliub. tibuSlhiit 

Ti!>ua¡l!iub. Floral MnhuHhíit, 

f P Jl ET e R IT 6 IM P E I^P E QT O. líoraaia. 

J^ibialUyp ': tihudliayií^ . 

TibudlUya. Plural* énhuZllayi^ * 

Huallaya., , . * bmlUyi. 

CSEGYN DO MBTERITO IMPERFECTO, 

PERFECTO, Y PLVSQ^VAM PERFEC 

T O. YC^nia^ vine, y adía venido. 

tJthalhuié^ tiboSlbui^. 

TíhuSlbuia» PluraU fivhuúíhuOi. 

HHilbuiá* ' ' bualhuik. 

f" PRETÉRITO PERFECTO, vine, y he vejaido* 

onibualík* o^ibudllu^uS» 

itihualla» , PlaraL dmhu»\la(^e. 

' * - hhuilVá. , obuaílaqui. 

r PRETERITO^LV^SQJAM PERFEC. 

T O. Yo áuia venido. 

dnihuüllaca*, . otihuilUca. 

diihaallka. Plural oa^húálladí. 

ohuálUca. ibuilladi. 

^ FVTVRO. Yo vendrá. 

fJihuSUs^* tihfiiUs\¿fuk 

Tibualli\, PluraU ánlítal¡a^(¡uc. 

íf PRE. 
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f PRESENTE DE IMPERATIVO, Y OPTATIVO : 
y con inda dcSVBlVNTIVO, vctiga yo, vd 

ozalá que yo V€0ga# 

Má mhusVimh. mS tthslhmSH. 

Ma xthailláuhm Plural. mS xihualhuian. 

Ma bualláíih. mi bualhuiSn. 

^ VETATIVO» úo venga yo , no vengas fu» &c. 
Ma mlmSlí á¿ mS tihuallmn. 

U3 übuillií. Plural, mi céuallaün. 

Mabmtlií. mabuSllaaw. 

Ma nín i ühtAliii^ no dexes de venir* 

f PRETÉRITO DE OPTATIVO ConwS^yde 

S V BI V NT I V O con ml3, oxalá, vcl, fi yo 

Iiutiierai y huuieíTe venido. 

ttihuiWam. thiitlant 

XihuaUsm. Plural. xihvSlhnt. 

'HttallanK buallint. 

' El Imperfonal de HuaílatA^ t$hiialbuíloa. venitur, to- 
dos vienen. >iPÍi»w<wmfettafcaiIo<i\; ya c§ tiempo qtcdoi 
vw^. jf^dhualhuiloac yj fe ba venido^ya lia venido todos. 

^ SÉPTIMO VERBO IRREGVLAR. Huí^, venir. 

Efte verbo el muy manco, y defeftíuoi por que no 
tiene maf^ije el preíentedel indicatiuoi y vn pretérito, 
que firuc de imperfeSot perfefio» y plulquam perfefto, 
f PRESENTE. Yovengo. 

TihuítT^. Plural. arJhutt\e. 

HuU\. buh:;^. 

<f PRETÉRITO venia, vinei y auia venido. 
OmhuitXíi. oühuít\íi, 

Otibuít7;^a. Plural, oaéuít^lí. 

Ohu¡t\a. ohutt\¡í. 

" Eftos I 
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Bftos verbos irregulares fe vían muy frequentemen* 
ce eti coaipoficiofl con otros verbosea los- quales fe pof 
poaen« jr fe juntan con eiios mediante la ligatura n> Del 
verboprimeroque es el ina« princípa],feroniael pretéri- 
to, aunque no en (igntficacion de pretérito, por que el 
(egundo verbo es el que fe variai y conjuga por modos, 
y ríetnpos. Pondré ezemplosdel verbo tlaqua^qw fignifi- 
ca comer, con el verbo cíí. tátlaíjuatica eftoy comiendo, i/í- 
tUiuhieT{^ eftaré comiendo. Con icaccAar en pit* ni da- 
qu^ticac eftoy comiendo en pie : Con omc. eftar ecbadoi 
m(I¿i^^iíoc.eítoy comiendo recoílado* Con el vcthoiauh. 
nitUiju^ttuh voy comiendo; niilat¡uacü:{ . y algunos dicen 
nitUiíuataT^^ írc comiendo- con Wr^ venir nitUquatikuit\ 
vengo comíendoi y acerca deíle huh:i^ fe note, que con los 
verbosiE^^cj^y /V^n/ qite lignifican lleuari fe compone con 
el prefente fin ligatura , y del huií:;^ i no fe toma mas del 
t\ I y fignifican traber* mchmcat:^^ Hiquitquit^.tn lugar de 
mcbudlbmca^ y fficbaalitquiy traygo. Cay^i^ mobKicat?^in tía» 
toani^ aquí viene el Rey> en lugar de bualmíAulca^ 

CAPITVLO OCTAVO 

de algunas maneras de hablar, con que fnplen 

los Mexicanos las que no tienen propias 

de la conjugación latioa. 



•s 



i. I. D£ COMO SB Sr^l^LÉU EL líJFh 

nitiuQ^ Gefmdios^ y ^attic'qios. 

PK I M £ R 0| no tienen infinitiuos fuplenlo de 
ordinario coel futurodcl indicatiuo» verbígra. 
cia« nicnequi nitlap3hua:(^* quiero leer; y quando fe 
mueftra dedeo de hatér alguna cofa ^ fe ¿tiple el infi- 

nitiuo también con el prefente deOptatíuO} nicHequi\ vel. 

II < * ■ 
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m^Melibuia in mi jfírkpcbír^. dcíTco lcer> y fi fe fcabbrc de 
pretérito de iníinitiuO) como aue r Icidoi fuplcfe ccti el 
pretérito de Optatiiio.verbi gracia. Qiiifiera aucr leído» 
nicnequi'tHmS oiátláfdb»0t¡. ad veibum es CDcaftclUfio, 
quierO)0Xal¿ que yo vuicra leido« y afii para decir yo 
quificranoaveroAndido i Dios, le dizc tsatqui ¡u mi- 
chm9 9mcHoydlitláCalbuiavi in 7otec$tiy$ Dios, Suelcfe tato* 
bien componer efte verbo fe^ui con los deiras verbos 
porponíeodolc al futuro dellot, como para dezir quiero 
comer, no folamente fe dlze «icKrf ai nhJaqua^ : lino tam- 
bién wtláqua\nequi. yo quería comer, mtUquaxpcqítiá^ Qiii- 
fe comer, Sitít/jfa^i^iMC» 

Aduiertafe efta manera de bablan para de 2ír yo em - 
pie^ á comer, fe dize mfehua mthqna^b nipebuaye nitlaqua. 
ad verbun es, empieco como» Empe^ua ácomer, afpr- 
buayanitUqué; ad verbu, emperna cofiío. £tnpec¿ i ce- 
mef) oHifeé mtlapta. ad verbum, empece como» 

Paradeziryofecfcreuir, ¿ cofer &c* no fe puede 
dezir wWaCMfio^f^Tffáiti, ni nitUt\ovfa:^atu fino, mmaü nitl^ 
cuiloTí , fe efcriuir, y vicmati MláV^Má:^ , fe cofcr» por que 
tUmloa^ ^ es el verbo tcuilo$^ c5 el tUy fignifica efcriuir : 
jthti(pma,qut es h7;pma Con el tnefmo t)4,fignjfica cofer. 
tgmhien fe toman los verbales, t]a€uildlÍ7;tli el aSo de ef« 
crioir, y ilat7pmali:{tU el aflo de Cofer, y fe dize : nicmati 
m tl¿€uiloU\tlu wcmm in tht7;f>ma¡i\t¡ij fe efcriiuir> fe cofer. 
nicmati in 3wafdhuali;;jtli^ veL imoxfdhiieh\tli^ fe leer, de 
amatl papdi y de Ámoxtli libro, y el verbo iob»á% ccntar. 
o leer* 

I El gerundio en di^ eo algún cafo, como para dezir 
yaesbora, ó tiepode bazer aigoife fuplededos maneras. 
I lo primero con los nombres verbales en ^t//^ que £gni- 
fican exercició de la acción del verbo, con la prtpoficion 

ptftf V. g. fítfftt47i\f /i\ el ado de comer :iyetlaq^fili:^p^9t : ya es 

— — —— ^— — ^■^■^— — — ^— ^— ■ I —————— ^M—^— —'—**— 
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tiempo de comer* lo fcgando,con e! aduerbio de tiempo 
imman^o Con otra diccioa equiualenccyqual et imonequian^ 
y con el ialMo^ ye iwnoM^ vclye imonequiaftiu mtlaqua^i 
ya etla fazoo, y tiempo de que yo coma. 

El gerundio en do fe íuple rabie en diuerfas mane 
ras. lo primero coponiendo los verbos co los verbos ir- 
r^ulares,q Cgnificanquietudió mouiraieto,de la manera 
que tengo dicho al fin del Capitulo precedente : v. g. 
tíitUifttkica eíloy comiendoi de coéi áoraiir^mcKbtica^ d- 
toy durmiendo. «ícocfttocí eftoy recodado durmiendo; oí- 
cm^nVift voy durmiendo; mcoétí?uU\% vengo durmiendo, 
y Con el verbo nemi^ nitlaquitiríemi^ ando de continuo co- 
miendo; wAoatmemii de continuo ando llorando, niteéi 
coitbtifiemi^ de continuo ando murmurando, lo íegundo 
iefuple efte gerundio en do anteponiendo al verbo efte 
aductbio ifñe^ verbigracia, tótdca imc nénemiy fe da prjef- 
fa caminando : choca imc motedAíhua^ llora redando : tam- 
bienifedíze choca in m<nedchíbua^te^3^ llorando» ó llora re- 
dando* uipa^i Me mmhx¡Uá^ vel. nifantá in nimitx¡ita% me 
alegro viéndote» 6 de verte^ 6 con verte. 

Los participios fe fuplen con vnos verbales de q 
fe tratará en el tercer libro. Suplettfe también como en 
la lenguaiCafteÍlana>con el relátíuo,i?/t elque> y el Ve r^ 
boi en todos los tiempos. U mUfhU^ el que ama : I» 2ir- 
ilaghUcy el que ha amado» in tida(btU\t\ que ha de amar. 

■ ■ 

§. ». Dfi Ljí ? AKT^ICVLA. on. 

ESV\ partícula mi fe fuete muy frequentemente 
anteponer á los verbos : las mas de las vezes por 
galai y elegancia, y otras vezes fignifica alguna 
di(l;ancta,eQquGre exercíta la acción del verbo» como 
fe veri en los exemplos que pondré deípues qua yo aya 

nioftra 



r 



\ DELARTEMEXlCMíA. 41 1 

flioftrado el tnjodo de anteponer cfta partícula, que al- 
tera los femipronombres conjugatiucs defta manera. 
/Nít ti. Plural. tí. a». 



\N^. toít. 09. Plural, ttm m^n. m. 

(tJic. tic. qiu. Plural, üe. únqui. qui. 

iJocon. tocort. ton. Plural, tocón, anto^. con. 

(tJicno. tícmó^ qvimo. Plu* ÚRo.dUquimO. quinto. 
Neconno. toconmo^ conmo- Plu* toconto. ancottmo, conmo. 

(Niño. ffwo.* m. Plti. tita. gnmo. mo. 
fjowip* tonmo. onmo. Plu* tonto. §monmo. mmo. 
Orando interuienen los íenipronombres pacientes 
de primeras, y fegundas perfonas. Hcé. tech. mit\. amccb^ J 
I el quin. de paciete de tercera per (bna plural dcfpues dellos 
I fe pone efta particula*«r, fin altemar'los ienipronombret 
con jugatiuof . oooio nimit\on¿bpá en lugar de nimnxpi9t»i 
yo te tiño^namtdjonibtia en lugar de namichahua. twechonjh¡iá 
pro tiuech ama. niqmmonfihuéíyfro niqñimibna. mmit:^frnociii' 
tlahuia^ pro nimit:^nocm]abuiá yo Cuido de ti. niquimonnocui' 
tlabwa^ pro mquinnocuitUhuia^^o cuido dellos. quimonmocui- 
tUhuia^ aquel cuida dellos. 

Bueluo á deziri que ordinariamente eftá parti¿lífa 
I oTtyíolo érue de ornato, y ánade alguna graiiedad á la 
lengua; y afsilo mcfmo es o;f/oio9^«(i{/, que onteoritiolhmU. 
(c lo bedicbo. Pero también alguras vc7ei cotiíignificaí 
y connota díftancia de lugar) en el qual fe exercita lo q 
ugnifica el verbo: vertí gracia, fi yo cfcriiio á vto, y le 
digo que defde donde yo eftoy le (aludo, y befo las ma- 
nos, diré con propxicdsídiixquiC.h€a}^a nimii\o^notl¿púlhiiia^ 
nimit^onuotennamiquililiain momSt\in/inwocxit%jfi. Si vti iií. 
dio anciano llega ádesbora,y muy óe ñañara a cafa de 
otro,y defde la puerta le Ilamajuclcidczir á los de aquelb 
caía, ma namccbomioniauhuli a noxdcoydhuane. do fea cvc y^' 

i f ^^ os 
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o^cffUDCCt ydi fobrefqlloliipS'imof. vía del DM, porque 
habU ddáe fuera, sí yo veo que voo va i jitgtina pür- 
tci fie pregunto queadondevj- Puede reTpoader k«0- 
pté noeauitíatiab cí cocoxqú voy k v'útx á vn enfermoi 
de manera,que el verbo ittd, con los feniipronombres, f 
efte a»! fignifica vílitar> jGn el ou^ figniüca verfimple- 
mente, y áfsi diciendo vaq momo^dtá mcotiHflttUia m tliipt- 
m, quieredezir cada dia v'ilito al Gouernador} pero Ti dí.- 
26, m^m^Ué nícwfíílifl, quiere dezir, que cada dia le v«, 
tot]ual puede íerlia vUitarte, fino viéndole paflirpor 
vna calle< Aduiertafequeeoneile verbo inir, fe íuele al- 
guna vez vfardelá partícula oif» dcíla maccrai natotttt 
et) lugar de nocomíiM^ tocottg, en lugar de focssr'M. xmttat 
en lugar dexotoHÍtta. ntcotu^en lugar de nocanittáx^^Y afai 
ea losd.enuBti(;vipo«,:«Hnque pocodsVfae^ovbabbftdo 
de, cercara* ^thnat, como ««M,en lugar de oinRi* 

i HBB.0 TERCERO DE LA DERIVA. 

cíon de fiofnbres, y verbos. 

C APITVLQ PRIMERO 

¿élk figníGca.cioii.y formación de<lo8 >í . -< 
nombresverbales en ar. 

"SsT^f O M B R E s verbateí fe llama n 

os que fe dertuande veTbos,cotno 

, Icflíocn latín íe deriua del verbo 

j lego. Loi vcibaletfubftantíuos en 

1 HÍjfigníficaní loqueen latín los q 

^^-^_ ^ I acaban en i«, vel^irii-, verbi gra- 

i^^^^^S^M^ cía. tetláfotlaiti, amatar .1. amatrix. 

— "-^ ...■■* i¿»Mc6í¡¿BÍ,doüor,vcl. doQrix. For- 
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nusDÍedcl pvefcnce dct Indicativo, pcrpciñerdule vti nr» 
Como de rochiy dormir, (ocbim el que ducrntC) de lUiUcca^ 
pecar) tfáfU<>^'7i el pecador* de a/mVr, cftjr cortcncoi S* 
hiiianiy que Te vía para dezír mala muger. 

Éncs verbales en viique fe forman de verbos trin* 
fitinos, toman cl ir> o tUt como el verbo; comodemí^M) 
matar» y con te^tíwília aporreólo mato á alguno: tewüc* 
nSfíif el que aporrea^ ó mata> y con cl tla^ thmifíiüm^ cl q 
fliafa beáías, como el carnicero, tlaenmiñiatti^ cl que ma- 
ca á perfonas. y (i el verbo tomaría teiUy por regir dos 
c^fosilo toma también fu verbal en W| ccmodc reiladti 
iíália robar. tctUeuicmhini el robador : étMlatñcX.^dn al- 
go á otros) tctUmaCúmel que lodaí b el quc f ruc á la me- 
h'y y tetlamawacani d que da repartiendo i varios, si el 
verbo fuere rolamentercflexiuoi y no traríitiuo, toma 
0N))Comodd verhoHíHopohuat me enfoberutlce. o íoy fo- 
befuio : wopohtíam\é fcberuio) deniricmimkii tener empa- 
cliot y verguen^^tiOfR ¿muí/mí el que tiene empacho. EÍ)o 
de tomar elmOieílot refleziuos/e enticde quSdo fe habla 
de tercera períonai y de fcgurda también. Ftro fi fe be. 
blare de primera fingular, o plural, fe toman los femi. 
pronombres reflexiuos 8/ffo, de fin|;ular)y niO)dcphiral« 
ninñfóbtifimy yo foy (bberiiio) tiiopclvavhc^ ícmcs ícbcr- 
nios. Si d verbo fuere reflcxitit>>y jutfamentettanfitiuc» 
tomará tnote^hntnU^ conodc fíinotctvitUhuiút cuydo de 
períbnasj wotecuktéfuiavi el que cqyda dellas, y de rhctU^ 
cuithbuh^ tvjáo -áe cvfBSiViotkctíiilahnh)ií^ el que cuyda 
de algo: y tendrá cíle verbal mietky fi fuere rcfloeiuo, y 
tranfítiuO) y rigieredci cafes de períonasj y coías, cerno 
aíOíft/apdpoftml/tíwi perdonador> del vcito aplicatiuc» y 
reuerencia!, ninomlafofclhuilU^jo perdcro : por que to- 
do verbo reúerercial es reflexiuojpor lo mencs material- 
mente) como fe dirá en fu lug^^r. y afsi les vttl os tren- 

fitiuoS) 
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fiemos, y juntamente rcuerenciales» formaran eílos ver- 
bales con motSf o motla^ como moteictioiuiliani^ que fibo fue- 
ra reuerencialjfe dixera» t?icndíttam, el mírericordiofo^del 
verbo wíbittA. Pero í¡ el verbo tranficiuo fe compuOere 
con fu nombre paciencet no tomará, ni ti^ ni tU^ como 
/;tfi{^^]&^4|queGgnificacriari compueílocon xlicatl^ per- 
fona, haze tlacahuafibua criar p^rfonaii 7 el que tat cria 
fe dizci tlaCabuafáhuaiúy y lo mef mo fígntííca, tlaca^cakur/i, 
de i\cahiat cuya f, inicial (e pierde por la ^iquc le prece- 
de» nitUea^cattia^ crio á perfonas^ como i niños. 

£1 plural deftos verbales fe forma, 6 con el {altillo 
íbbre la vltimaii ó añadiendo m^i al fingular* como de 
temathtüni el queenfena) fe forma el plural temachtiSnt^ o 
temackianimé^ Maeílros, ó Predicadores. Es larga la pe- 
núltima deílos verbales^ q nacen de verbosi cuTQS pre- 
téritos fe acaban en vocal, como temfíátianiy y tlaquínt. 

CAPITVLO SEGVNDÓ 

de los verbales en Olí/. 

$. I. DE LOS VBKBjíLES BU óm djeB'mi 

LO S verbales adjediuos acabadoj en oni^ fon paf. 
fiuos,y figniíican lo q^en latín figñiftcan los en bilis» 
ó en dus. verbi gracia. ¿ctUqotU^ amar) tUghUlonts 
amabilis^ó amandus. Formafe añadiendo vn ni^z la voz 
parsiuá; como de^I^M^ deífear^fe forma el ^^lUnio Aihuu 
I^/cr deCTeaday eIfftí<í)ó»i,perfona,6 cofa deíreable.De ne 
^//', querer» el pafsiuo es «er^ffer qucrido,y «fcSai, lo q es 
I digno dequererfci y deíTearfe.Por fercftos verbales paf- 
l (iuos,y formarfe de la voz pafsiua del verbo, no toman 
í?»ni ihy quandoet verbo esfolo tranfitiuo, y no rcfle- 
xiuo, niriged'^scafoSySi es juntamente reflexiuo toma 



Wfj 



DEL A.RTB MEXICANA^ 4$ 



ite^ cerno necuitUbutldnit dtgoo de qve fe cu}de del : fcr 

que íe dcriua del verbo reflexiuoi y franfitiuo nUmcuUU- 

htáá si el verbo rigiere dot cafos» tensará r^> h lU^ ce tro 

la voz pafsiva. veaíé el párrafo írgur.do dd Copitulo 

quintodel fegundo libro. Exeftphfico eflo en ti vciboj 

jfi^olhuia^ quefignifica borrar algo á ofro» j tctrafe por 

perdonar^ por que quienperdona^ parece que berra la 

culpa a) que ba delinquida: y por que eflc veibo rige 

dos cafof ) toma titU^ qtiando bo fe erpecificaí tii la pcrío» 

na aquien feperdona» si la culpa que fe perdona, y fe 

dize »íi?r]tfpdpoliftffr#|ftt pafsino tona rr^quando fo dize de 

la culpa q fe perdona, y le tona tatnbieo fu verbaf» ñ\h^ 

^albíáloni, cofa^ y culpa que fe puede, ó. dcue peidorar : 

Pero fi fe di2e el paftiuo, y eile verbal de la f crfoDa á 

quien feperdooa^ tonva afsicl pafsiuo, como efle verbal 

el tía, uhlapápolhuihy ytífoy perdoirado;idcft,fe ire perdo* 

na algc^-y mtlapvfolhiUZfiU foj digno dpque ie ne p erdo^ 

, ñealgoJ De la merma manera fe fernu el f afsiuo, } cíle 

■ verba) en uni^étl verbo ^^CAífríiV) que ff tifien caftigar, 

y hazer lañará alguco alguna culpa; y per c;uc rige des 

cafot el vno de la perfora que fe cañigi, y el otro de la 

co£iry.cul|;Ta por'quefocaftigay tonta iri/a^y leduei vi- 

teiUtj^ctidtUcsíñi^o. £1 paítitio de tai perfona, que fe 

cailtga toma tis, como mtht7;pcurhih^' jó íty ceAigsdo: 

Peroel^paftiuodclb culpa que ft caftfga én.la perfona 

toma fo'^'^<<^/^iy^l*verbal thtXfttuibiíiíiiyíe dize^ 

la perfona.dig^aVdefer- Cflftigadof|?firo teei(«ffá/rfI¿JB; k 

dize de la culpa digna de caftigo;verHi gracia. mUf^cfol 
huiloniy ¡mo mUtipcuiliilefiis ifafnjyi ca ¿pto huei w notUtkiZl^ 
hmo lSi\ciPÍhüani^rafév t^opilhíüini: 'Scy idijirode p«t- 

' doU) ^ no.dir caftigo^ por.queroes f i<drde n>rfe€adO) 
«oievdigm^deferxaftigado) jGnodefer perdonado» 
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§.uDB LOS f^EP^Byi LES en oiíi que figni- 

ficen injlfwnemúm 

ESTOS toefinos verbales en ?« » que ficndo ad;cc- 
(iuas pafsiuotí no Comauantni ti^ ni tU^ toman* 
dolof^ no quedan ad jedíuos pafsiuos^üno fubftan- 
tínpf I y figoifican inílrutnentoicon que fe baze la acción 
del verbo, rerbi gcacia. t^f^U fignifíca cortar, mtlptetim^ 
yo coreo algo» fu pafsíuo es teto^ítt cortado^ y r¿r¿vi| co- 
fa que fedeue corear : ^ro cwnU^úatkotn^X inftrunen- 
to para cortari como el cuchillof h acha. HtiUeqtá^ figni- 
fica a^tari ó dar de palos> nitühfdtequiyyo a^oto. Hutuconi 
€\ digno de fer a9ocado« Pero TehuitHom^ d inftruoien- 
topara. abocar» y dar de palos. Si el verbo tranfitiuo rí- 
gidos Cafos de períboa» y cofa; para que et verbal en 
otH^ ' figntfique inftrumento^ fe le a ntepone thh^ come ti - 
¿2st:^C9i1ril3f!Í|infl;rumento para caftigar : thloifj^hÁlóvi. 
ittifarumento con que fe perdonai como la confefsíoo d 
aSo de contrición, la indulgencia que feganaicl vfedel 
agua bendita &c* Si e} verbo..cs reflexiuo^fn verbal de 
inftrumento toma^^i tomofiMñ^i^^chualdni^in^xWMtkto 
Qara limpiarfe las.tnanosi del verbo momaj^bj^obuay sie 
limpiólas manóse Siiel verbo fsreflexiuo, y tranfitiuo 
toma el verbal jde ínftramentDf »i?í¿^i o nttídp como n^ih 
xídtUhm¡óHU inftnimento paro cuydar de alguno^ rntheul- 
¡rl^/ií/qff/iiinftroflieoto para cuyflar de atgo. Vltsmamen^ 
ttbreuementeie^poededav eíla regla para ef verbaK q 
figmfiqiie infirumentOi que (eiformide qnilqniera im/ 
perfoiial añadiéndole vo éi De aquí es que también fig- 
Hifican inílrumenco.los.imperfonales de los verbos tteur 
*ttK>s aüadiehdolervii'iiri comowCMiües imperfonat demír 
rír» y rntcoaiüi ^inftntmenso para morir, mioBam fl 
ida» ponc(mo& >jwfeÁn«r fe tíiije,{ i^ : tmper&nal de 
ir5fí viuir : yoUhuatily inftrumento para viuír, como ác^ 
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SMtífsiino sacrancDco fe puede dczir que t$comid^^€e. 
micac ydhbuMi^Q^t di vida efe rAa* Quibihu^ fe dueriDCi 
cf icnpcrfotiai de t^Ai^ Ácrmix : icchibuáé inftfuaiciHo 
para dormiri como las adoriniderat,. 

Adotertaíei que eftoi verbales en ni^ que Cgrificati 
inftruffientcH ora (can de verbos CraiifitiuoSi era de sfi« 
tranfitiuoii 00 admiten los feniproticnfares de pofldT- 
fioi^cooio niacha» íDftruioeDfo para cortar; ssi plu* 
iiUi ÍDÍfarumento para-cfcrcuir: que quando fcao nenef* 
rer eftos femipronombres fe compondrao con otros ver* 
bales de que Ce hablará en adelante. Adniertafe ta ir bien 
q la penúltima f >Uaba a^ tcdo verbal en 5«/| es larga. 

CAPITVLO TERCERO 

de los veibales en rli, y {i. 

LO S Verbales en tU^ j en My con el ila^ ante pueT 
to> fon nombres ad jeftiuofi y correfpc ndc á los 
participios pafsiuos en tus I de la Icrga latina) 
comode i%¿iía amar^ ÚatU^tUlli cdu^ h petfona anda- 
da, áe^chuá contar» f/ap¿J[fatfl¿|Cofa» o perfora contada. 
De ttqui coYtSLVitUtifíli cofa cortada : de waíhtia enfcñar) 
tlamáétíllif perfona enfenada» que es el difcipulo, y ü h 
efte wactnllfffe antepone rr,en lugar dedtf^fignificará, le- 
mítchtilHi no perfona á quien fe enfcña, fino cofa que fe 
enfefia á perfonas, como platicaí fermon^ 8cc. Pero fi (e 
le antepone 910^ ferá del verbo rcfie xiuo 4iincwaAüaj yo 
meenfcñO) idefti yo eftudio, y nimachüUi^ es el eftudioel 
aprcder,y afsi de los dos verbos rcfiejiiuos nmtlfimachthy 
y ntKOCtfihdnoa^q fon fynonymos^y fignifica ambos gc^arfe 
roucfaoy y viuir en profperidad , íe forman los verbales 
HetlawaihüllU j necuiltóvolli^ rique^Siprpfpeiidad, y go^o. 

M% Fbr. 
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Formaníede la vor pafsíua del prefeote de índica- 
tiuo dslLi manerai que fi el pafsiuo et regulars idtft, ü . 
acaba en hyO^ muda la:») vltraiaen /f\verbi gracia, (i^i- 
búa hazer^ forma el paffíuo i^ii&fitflO) buelta la ««en li^ y 
aficepuefto c\tU^ liaze tlacbibualU^ co(á hccbaí obrat cria- 
tura. Pero fi el verbo no formare regularmence fu paf- 
fiuo) no acabará en b, aunque fi» en o» deordtnarioi y 
f en tal ca(b la o^ fe mudará en tlii como t^qui coctar^ tie- 
ne el paCsmo, réco^ boluiendofu a, en tli^ con c\ tU^ baze 
el verbal tlgtéSli^^ cofa cortada, iwdtí con d tU^ pierde fu 
if tnfciaU tfi(/ JMíiique .fignifica harer algaconingenio^ y . 
buena'difpoficion : fn pafimo t^iñdího^ y el. verbal es el¿. 
machtli^ que (ignifica labor de pañoi liento, y manta la-. 
i^rad^.Si el Verbío tuuíere dos;paGiuof regubr» ¿ irre. 
gubr^ fe acabará el nombre verbal cn.i/, y en tlu indíf*; 
ferentemento verbi gracia. P¿/>í«á que-fignifica efcoger 
algo, ó recoger lo efparcido, tiene paCsiuo regular» p^p^ / 
nalo^ y el irregular p^p^ffOi y los Verbales fon tUfefenaUi^y 
ll^p^pm// cofa cfcogída. 

También fe forman alguna va eitos verbales en tU r 
del pretérito perfeSo aSiuoi con tal que acabe en uh^ en 
^> ^n K< y<n «ff y en t:^. Enif{?, como del pretérito ?m'- 
tkpouh^ tlapotiht¡t;\o mefmo que Úafobualli^ y tUchichiuhtlh 
lo mcTmo, ([ut^tLéicbihuéilli coCz atauiada, y adere^dda,de 
chkhibua aderezar} Cuyo pretérito con tla^ es onitUchíétub. 
EnV) cómo de oyií) deígranar^ que baze el pretérito <^, 
fé forma el vetl^Vplaoxtli^ que es lo mefmoi que tUoyalUi 
cofa defgranada comOimaiZ| y de inSya, que ignifica eC 
conder algo> y encubrilloi para que no fea vifto) ni da* 
ñado^el pretérito e%i»3x:j del qual fe forma el verbal tía- 
iftáxdi^ que es lo mefmo que tlainayalli cofa efcondida, y 
encubierta. En \% como de ^^sbuéci^ cocer algo en olla» 
-I pretérito etp4&i¿¿^;de(fé forma tUpahub\íli ccfa cocida 
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en olla. En «jCoilo del verbo ii\o«r4 que (ig.mficacoícr>]r 

con el ila^ pierde fu i| iricia], el prcreríto t%onnl¿i\(iu:j 

del Teforma el verbal ilat\09itli coh coCda. En t\^ cerno 

dendiT^íi llamar i y. de fu prefcráo m\ fe ferina 

thndt\tliyCiue es lo inefiDo qutilandt\aUiy\\stD^do ctt¿do« 

De manera, quefi vn verbo acabare en vna dcftasqua* 

tro maneras; y tiiuierc ambos pafsiuos, regular» ¿ irre- 

gulafy en tres maneras formará efte fu verbal» como le 

vee en eíle verbo tUfa^ arrojar» que tiene los dos paf- 

fiuos, el regular tUfah, y el irregular tlixo : y el preterí- 

to aSiuo tli\ I y a(si tieneues ycxh4t$fÚUlifMh iJ^láx- 

tliy y tlktla^liy cofa arrojada» ■ 

Los verbos (¡guie tes forman fus verbales fin guar* 
dar ninguna de las ya dichas reglas. íéqMt facar tierra 
con el a^a4on, tUchcuitU el cef ped- Tút^fa, cfprimir cofa 
qued^i aguajeo ^umo^tUf¡(\qM¡y¡€che ordcfi^da, o ^u- 
mo efprímtdo» aunque también tiene el verbal regular 
tlafits^alli.ItqMy lleuar algo» /¿lífftn/s que figrifica bazien* 
da»6ve(lido.CKÍ tomar, iLiciiirl» cofa tomada^ yde^J^- 
cuicui^ labro piedra» ó madera, como biaze el ifcultor, ih' 
cuicuhli piedra^ó madera labrada. De ¿ci^ aQíuOidlcan^ar» 
y coger algo» lltiac/i/» cofa cogida. P/xr^, coger la femen- 
leTafpixqmilf fin tU^ por que no le toma el verboj ccfe« 
cba* Jxca^ aflar en d refcoldo» tUxquitl^ cofa ailsda dcíia 
maneara; formafe del también iWcii/i/» aunquecOe íé d'u 
ze íola mente de tortillas, que es el pan de los indios; y 
el pande trigo cocido en el berro» fe llama ca^tillin 
tUxcalli. ^Of puntar, ó fangrar, tlafdtí^ccfsí pur^adíi y 
tlafdfdtl^ccCüs cníartadas, Como perlas, y cuentas de ri- 
t/tf/'Sfoenfartar. recoger yeruas fin arrancarla lajz, 
tla^úiy dcmhlípiyCc^cr mucbasvy V5rias> ^l^liiiil i, 
bcuer, tlaliU lo que fe bcue, aunque mas vísdo es tlaíJhy 
beuid^) como vino, pulque &c. c/í/, hazcr al^^ura .c< (a 
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exterior} que hale en el pretérito m§ thávtU^ eofa hecha» 
como cierra niást^ y labrada. Qtrmi^ veftirfe de algo, 
tUqi^mid^ 6 tlaphítt^ é veftidoi (ale del pretérito (¡tía. mí- 
tUmiftkli^ túaátopf barreno algOicLf^iá^rálfr^cofa taladra 
da>y barrenada* ?etotUmimidUfC% lacargai demtUmH' 
má^ cargo algo. 

En qaaoto i la proaanciacíon aduiertafe^que tcdot 
eftof verbales acabado! en /Ur> ó en oí//, tienen la petiuU 
cifoaljrgai tUmacbñlh^ difcipulo» tlatlacdlU % pecado. los 
acabados en aili^icáen la penúltima» ni larga, ni bretie : 
como también otros nombres én tflfii que no fon verba- 
lesi como quet\a¡Uy^\um^ ñca,)r grande. r¿illr cafay co. 
pill/f incienfo deJa tierra: buaj^alU^ tablai pero c^i//, br- 
go elcát (¡goifica tenazuelas de palo, 6 canai para Tacar 
fflaiz toftjdo dd refcoldo* Exfplos deftos verbales cuias {. 
penúltimas no fon breues, lii largas, fon rl^^fitfltt comida, 
dafit:^lliyAjiUU% h diirimia; tlaíencahitátti^cví^ aderezada 
aparejadas tl^^ifSbuüW^ cola purificada} tlaibibualh cofa 
hecliaiobra 8cc. ' 

G APIT VLO Q V A R t o 

de los veribales en //:^rli« 

LO S verbales acabadosen ír^rlr, fignifican, lo que 
(ignificao los de la lengua latina, acabados en lr>, 
como operario, oratioi aunqueeílos Mexicanos 
fignifican también muchas veces el termino de la acción, 
como de nitctlafbtla^ yo amo, thíapdtlali^tli^ (ignifica eí ac- 
to de amar, y el amúr. Dt ñulktlathuhtidj yo hago ora* 
ciótt; tlathtlaíinilí\tli oracio. Dencoii viuir, nemilix^li vida. 
Formaofe del futuro, buelta fu \ , final en U\tli^ co* 
fflodeyS//, viuir,cl futuro e«>5//\, y ydhli\tli fignifica 
la vida. Tlkuiha pintar,y efcreuir : haze el futuro tlacui- 
lo\y y eíle verbal, tlicuüdli\tli. Pero los verbos acabados 
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CQ r^i bueluc tti qui % cerno thnehoca creer» baie el futuro 
tlimeltoca\^y efte verbal tUneltoqiii¡i\tli^(t^;^&cóecxur^m. 
thdcafiTiúttxo á algutio^m2fffi¿\íii\aflo de enterrar, nitc^ 
úca^ figo á algutio,voy tras del* titbquiUxsH^cgumUntoiy 
algunos deílos verbales en quilÍ7{li,putdtnyj ¿un de ordi- 
nario fuelen dexar el lí, coníO de choca liorati fale el vet- 
hai djdjuili\th^ y €bdqm\ilif gue es mas vCado: miqui^ inoríri 
faaze miquiUs^tliy y miquixjtíy h muerte* 

Quando eílos verbales falen de verbos tnpfitiuofj 
coman tí^ 6 th^ como el verboi y fi ^1 verbo fuere reflé* 
zipoi fu verbal toma fie^ verbi gracia, de ninopchua^yo me 
enfoberuezco, fale el verbal tieflhMh\t¡t^ la foberuia) y fi 
el verbo fuere refiexiuo, y tranfitiuo á perfonasi tomará 
fu verbal »^rr,como deninoticuitlahuié^cuydo de perfonaSj 
fale netec^hUbuili\tV^ y fi 1$ tranficion fuere á cpfas> que 
nofean perfc»aS| 6 abArayere de perfonar^ y coías^ tor 
mará fu verbal iifH4tComo wri^rifirltfiíiiliXrli^cuydadode 
algO) dfimoíUcmUhuiaj cuydode afgiou vldmaniemei fi 
el verbo rigiere dos cafes, el vüo de perfonaff y fslotro 
de co£ay. tomar á| ted^^como nititUfcpowmyyqpttdotio 
algo á ocro; el verbal es, titlafQ]io¡bui¡i\tli^ pndoDi y el 
aaodepeifd^nar., .i 
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de los verbales que ácab^ Vig óó^ 





Ó S nombres verbales, acabados en ^c^^.i^gnifi- 
; . can pafsjue fl termino de la acción,^ ó la ircíma 

ccdc> fioo dé la |>erfofla> o fofa ^c\q tf cijbr> y^i^ jpaÍQ :; 
y dempre piden cfiom .vierí^ales^j^iijci ;fel£l ánup ongá al- . 
,guA|eJr>iprQi)9mbre d^pcil^c^ísic^^^ l^f Sera alpaíToi 
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que Can HO^ m#, fi r:rc. Formanfe déla voz paffiua> pofpo-. 
niffldole Cd^ Cómoj dénitUfitlak^ yo fój atoado i mtUfh- 
tlaloca^ el amor con que yo foy amado. De tteit^tá^ creer, 
fale el pafsíuoi neltóco fer creído, y del, nfwltetScay la Fé 
Con que me creem por que la f¿ con que yocreo> no es 
fino notlaHeltoqüili\: y afsi para dezir la fé de Nueilro Se- 
íior,fe ha de dezir, mlto^coatxjn in Totecuiyo Dhtjlz f^i co 
que fe cree en el : y es Mal dicho, itlattelio^í li)^%^9í^ por 
que! figtiificará la fé coh qáe Dios cree. 

Éítosveil^áles en oc^/quacdo fakn de Verbos, que 
rigen vn folo caTo paciente dt perfona, ó cofa,* ño tonnan 
las partículas ir, nf, tUy por que tampoco las toman* tos j 
pafsiuos de tos quáles fe deriuan. Pero fi los verbiis paf- 
6uo$ por fer de verbos reflexiups, y tranfitiuos toman ^^, 
tomante t'ambieA fus verbales' éb '^tf, y *íifsi fediTei^sffr-: 
eunUhvíhco'y^ cu\óádoi:otiqw fé cuy da de mi^ porque 
el pafsiud es necuittahuth^cl afiino] y reflexiüo. mcn$tiir^ 
tlühuiay cujdodtVf fi'et pafüuo tiene í^¿ th^ per fer,de! 
verbo áfiJuo,'qiie rige dos cafosdeperfófravy cc^i tám- 
bien tomará f?, ó tla^ fu verbal en ieaij afii de nhla^^h 
poftwJ(>, yo foy perdonado, fale «^títfp3poft»/lyrír\ cl peí 
don con que me perdonan; no con queyó^f rdoiío, qnt \ 
cfic es metla^b^o]huili\. Veafc el Capitulo quinto del fe-* 

4^rl "^ ^9 9 V^M ^^ ^^ áe^osipa/^iulTs^yl qú^ ii^^ tp- . 
man,'f^ ne^tía^U o. penúltima fyllaba dehog verbales en 
_ («ípnífarga.'' • .. i . ..-. í :> 

If^ot yerbos neutros, como no tienen paísi^uos, tam- ' 
poco tienen ellos verbales en 5fj¿ Pérb tienen muchos 
delloSf particularmente los inchoatíuos otros verbiJes ; 
•í¿áiqáfrítés*,y ^p fon en fa 'ttr*frinac?oñi por qi^e *a<?íban'cn .- 
'f¿ r ^ taitribién cfí tomar fbr^oíameHtíí ios Tcwilpfróhtím- ; 
■ I \ixt¿^s »**• U ^.f • foriAanfe del préfWíto'-pcr feftoi áñi- í 
diendoIer<t,iconq Vienen á fer la mcfmdVbz'dcl pltífqtfamí 
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'[ perfcdo : comopoIiT^irf^perderrCf ha^e el pretérito pcrfrc- 

^ tOy foliub^ y el pluíquam perfeOcí poJkboí : fíofohiiia^ mi 

' pcJXlimientíhnii perdición. P^f Sir/| oler mal» bederi há7t 

' en el j^ttttritoipotoni y el pluíquam perfcdo potdvca'y no^ 

pomcé^ mi bedon J por metapfaora mis pecados : xotU^ 

fignifica etitre otras cofas brotar las flores : fu pretérito 

ts.xótláv^j el plufquaro perfcQo xotlkca • ixotliicpm xo> 

i chitly el brotar délas flores, tcuefortca in xo^itU el abrirfe 

. délas floreS|deriy^/?0«/)abrirfe las flpfef ; c uyo pretérito 

. escit^Sif. De nemUyyolu que figdiflcan vimrj cuyos pre-, 

teritofr fon ^«f fy^U falen noydlca^ mttetíca^ que (¡gnificaii; 

mi fiiíletito, y comida^ por que cotí ella viuiínos. lomef* 

mp fignifían nocothca, y noneuhca. el primero mcochcít fale de- 

cochi dormir» y afsi nocacbca^ es la cetiai por que con ella 

fe duermci pero tomafe por el fuftento. cómo tabíeoffi. 

; nSuhc(í^qiie es irregular eo Doderiuarfede Deutro>(SDodel 

- rcflexíuo nincbufi^ me leuanto.jr afsi «^^kJ&c<i prpprí«(í^n-. 

te fígnilícajo que (e conedéípuesde leuantarfc'^OMtfide 

medio. di9i: pero- tomafe generalmetire pot'ermaifr. 

tenimienco:*y afsi (i vno dtzcn^iáhui^ica^mlme^uifano'^, 

litficaniBimotmmi \n niyolca^in nonema^ ¡nn^^bca-Jn np* 

neubca^ quiere dezir, con mi fatigai y tr^btgp jan/dorl>)>íf; 

cando mi fudento^ y mantenimiento* Aquel noneulcaj 

ttehe ^^;pot fefde v^^rbc Ttñe$iuq:/Dtfrimdbtifí Qi^daTv 

fci fe fornia tambi'en necaiitta j fjr figiJifiCjacicih es rfcli? 
i dúia, ique ha quedado de alguna coiía, tomo* Ipif juáiBir 
' del dis de oy fon, iftnecdifibcahüéífiitéjfé kii^S0^ÍéfíJfél^ 
^ líquias de los antiguos judios : rétottú verlío reflAiuo 

que forme tal verbal* 

Adutertafei que elTos nombres en rtf/eftiidelí ttfm^ 
! biet} formar de ynos adie¿liuos> acabadoc ertr^anacjfípn- 

dcA^tvn^'ay con los mefinosieniipronombres ^Oima^^tjrc. 

coma c¿/jc,fignifica cofa verde,y frefcaj ícilUa i¡^g0uith 
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írcfeurai y verdor del árbol t^ofclic^ co(a dulcei txffiiicá 
in nsudUi la dulgura de la mitlíySc^ coía hcáionáBfiyaca' 
irt HMjfaUiCiU , la hediondez de la carne podrida^ Por 
mscaphora nueíVroi pecadoi fe dizen; tiyica^ ntieílra he* 
díondez | tocat^ihuita i nueflra fuciedad» del adjediuo 
CJt^ShusCyCóU fucú: toj^otonca^ que eftá ya declarado: 
topaUnci I nueftra podrcduabre » del verbo falini^ po- 
drirfe. 

De camino aduierto^que i eftos verbales» y nom- 
bres aCabadot en ca^ aítadíendofelesjóiii fe hazen tiom- 
brea abílraftos, como de chtpcrjuac^ coUí Hmpia, mochipa- 
biúca^tu limpieza : y cbifShuACSyotl^ es la limpie^ en abf- 
erado, ihuidc^ cofa fuaue» olorofa» y guftofa, iahuiaiOt (a 
oloriy fragrancia. <%»f2r¿;^3f/) fuá uidad, y fragrancia : y 1 
quitada la, tU final, fe componen eftos nombres con k» 
feníipronombres no^ mo^ ere y fignifican lo inefmo) que 
los que fe acaban en ta^ ÍCát^S^uica^ vé^ jCát:^hiéacayo in 
tatWolim^U fuciedad del pecador. ichifabMk3ydi\in Iqtiúh 
H?\aydt:^rtÍHShuic0CcibkipiiU la limpieza i y hcrmofura 
deta Reynadelcielo;por que quilntci^ íignifica parecer 
bien* moqualnei^^ vel, monuahixfay^ tu buco parecer» tu 

hertiofura. faledd pretérito {iroi/f^Xr 

CAPITVLO SEXTO 

de ios v^r^es, que.Ognifican inílnimento, y pi% 

¿en los f^miprotiombres d« genitiuosyy de otros 

verbales, que iígoifican tiempo» y lugar. 

^*i.DELOSyEKBiALES DE fUSTRy MEtíTO. 

AERIB A en el parafo/egundo del Capitilío 
feguodo defte libro fe trato de lot n5bre< ver* 
>^alcsi (^ue figmücáñ inftrumetifos, y fe forman 
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de loi imperfonalesjpero que no fon capaces de los (ntÁ- 
protiombresydepoffefsioiiiWi'wOiCT'C. £ti tñt capitulo 
fe traca de los verbaleif que también ligDificati ÍDÍlru* 
nento, pero for^oraiiicnre piden lot dicfcotfensprorcni- 
bres. Fornianfe de la tercera per fona del pretérito \m. 
perfe&o, fin quitar^ ni poner> con ir^ o rb, fi el verbo I 
fuere aSíuo^y ¿on ncy fi fuere reflexiuo. verbi gracia, ai* 
tláteqüi ^yo cono algo; la tercera perfona del pretérito 
imperfeto es, tlattqtáa ; y notlatequinf es el inílruniento 
conquejocortoalgo^niicucbillo> mi bacila. De nequiy 
querer, fe forma notlMequiá^ mi voluntad, con que quie» 
ro algo. De itta^ ver^ y con el tU^ mtlatta veo algo, por q 
fui» inicial fe embcue en el tUy «atLitr^j^a, mi.vifta^ mi 
, potencia viCua: inecuUoltXinitlanem oUt ^]¡,o.ftott¿Ktcuiya 
roi olfato. Si fe deriuaren de verbos neutros, no tomaran 
Uy ne^ tldy Como de tUcbiay mirari notUchiaya ^ lo mebno 
que notlattaya^ De tía^ confentir» nomyáy que viene d fer 
la voluntad con que vno coníiente* Eílos de verbos ncu- 
trosj fon menos vfados, que los de verbos traniitiuos, los 
de verbos reflextuos toman el ne^ como de niño tUqtirttía 
fuftentome fobre vn bordón» ó mulctai núnetUquechiSyii^ 
mi bordón, 6 muleta. 

i,z.DE tos ySKB^L ES CON P H fi P O- 

fiaqndt lugar. 
Q^yi fe entenderá vna n^ que end. Capitulo de 
las prepoiiciones dd primer líbca vfe pufo por 
prepoficion, y fu declaración ieguardi paraeftc 
lugar. Digo queefta «i pofpuefta ¿ eílos vetbales for- 
mados de pretéritos imperfetos de verbos afiiuos, y 
neutros^y antepuefioi for^ofamentelos famiprondmbres 
de poiIefsion> «o, mo^ ere. baie que eAe verbal íigni£que 
eriugar,y á vezes el tiempo donde vno e>cercita la acción 
del verbo como coc2fi\4oi^mir, la tercera perfona del pre- 
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cérico imperfefto ct coék^ nocinhiin^ lugar donde y¿ 1 
duermoi que et mi apofenroi y la vlfitoa. íytiaba nvy es 
ii^mpre larga; y para reucrenciaí fe pone ti^nco al £n« 
ozApiv/^X mocochiintT^mo; alia ir¿ al apofeñtcde V. iri. 
ww/, viuirtivótf^MÍ^'') lugar donde yo vino, amo tocewte* 
mün me Su tlalticpae^no viuimoi eternatnente en eíle muo* 
do- Tíijtf^, comer utotUquiya^^ lugart ó tiempO) doñdci 
o quando comQ.meydkuitiat yo confieflb ; notiydktdtia- 
yin. lugar donde yo confieíTo, mi confefsionario. nincl. 
Í0h¡uixtiat yo me recreo. wmeclklquíxúaya/inñrumctitoCo 
que yo me recreoí pero noneelUliiíáxtiSyan, lugar donde 
yomerecreoí como eivb jardín. nillelquifa^Gf^mücz lo 
fflefmoi qat mnellelquíxíiai mllclqmfiiyaiict lo mefmo) que 
nellelquixtíSySit» 

En lugar del i», que roma los verbos reBexíuos; pa • 
ra eftos verbales fe fuele poner algunas vetes ^r, fi fó ha • 
blá de tercera perfona. idcfti fi fe antepoine el fémipro- 
nombteiV fuyo) ó deaquel, verbi gracia. imochthuiySnin 
d^cátl'ttiempOi 6 kigardeftuta) dondct ó quando fe da^ 
De nimcCAy yo me acuefto, y me tiendo, imotecayan in quia- 
Mph lugar donde el aguacero defcarga, y cae. De mo 
j^loa yo me CuelgOj imopihayánf lugar donde fe arman los 
égiiae[erósÍ4.£iri qüantd i la pronunciación de la penul 
tima fylhba, digo que es fola mente larga, quando lo es i 
ía peMlcjima del pretérito imperf e&o,y efta es lai^a, qui- 
tdú el v^ifbo acdba en el pretérito pcrfedó en vocali como 
los verbos acabados eo o^ y en f^i^que pierden la a^ en el 
pretérito perdoi y los verbos tlaqua^ comer, y tUwima^ 
c^rg^irt^Y tkfuiquay pacer las ohcjas-yintlaquiquSyan in ié. 
i?Wi Uigar donde íe apacientan las óue)as^« 






5. j. OH XOÍ TERB yí LE í CON LAS 

pfep9Íici$¡usyingyCdii. ^ 
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^^ VA N DO fe tab}állelugar)doodeíe rKWCín It 
i^^ acción del vcrbo^abfohitaírwreiiii dczir bioni 
^™ . myoi7 fin los fetnipronotnbrei w> m#, f^' ty C' fe 
vfa de otros verbaiesvy de otras frepoficioxietí Fftai-fón 
do$jíWiy^5«. E1^4»,ff pofpooc á lo» iippcrfotialcijcra fe 
deriuc deverbosiranfiriuos^oradeintratifithios.^y ncu- 
troS;Comoi£ri^fdrfaIo$ée«XD8,rrrkfotidJ3)4,ivgar dctde fe 
a ma.'Trpf/ó/^/e ahorcas írpiioloy^r Itigar donde ahbvcS. 
Tlaxcaldíjíiálojc hazt'lpap: tlaxcákb^MhlojSn. lugar dotí^ 
de fe hazepan,panaderia. T laxcahamd(9j{t' vedé pdnj6/««í- 
caUamacdyány lugar dode fe vende pan; y la taberna) don- 
de fe vende puíqtte> que es efili ,' fe llama omwütoyan. 
Cochihua^ feducrn^e» imperfonalderoc^/ dornÁtyCochjhiikm 
yafty tugar donde fé'duétmeydolritikotió. mkd^fy Itauereg 
mtcd'ayan. Donde fe it)ucre> y por que fe ha dicho> que loa 
verbos incfadaríliDt fe pueden haterjmperfünáles ¿xotí 
fobantepotierlecr'i/tf; ÚMÍlÍAy{tti*íUfftnotiú d^<¿]ia^ 
ireuerdecer ntitttroínchoiitiuo; ytiai$tít¡yin hg^infídonúe 

todo r^uefdece. < ."-i ;. r-'V.- -» i'' 

' £ftaprepoficiot>74fif,feporpDll€ algonaa vtttt ü la 
voz del pretérito perfeftoi quardó acabalen i^v¿ en otra 
cótffenaote^ 7 entesices fe anteponen; losi IfefDqprononi» 
bircs depóffefsicm nogvip^ t^t. eoinoiíi ¿Q¿ti^¿iriJ|igar: ¿8- 
de renanfatiy^y tepoúÍA Jasaguaf^de r¿2^iifi jpMsñr^'déí' 
-omCar^qnehaze rra¿| en el preteritoujfe imodríiéySH mxo^ 
cotly yü es tiempo de fruta i ¿dtaiten im«dff«é)/if^aqui 
na fe da nada«£l i^^^esdel verbo refiexiuoéá'lugar de^ír. 
Laprepoficion can^ fe pofponcd las terceras perfo- 
natdel pretérito perftfio de los vertoi ordinaria ovcnce 
•adiuoe trMtfitiuoS) raraSiVezts de i^eutrosyy i^/cros de 
fe£exitios,Verbí gr|Cí^ El verbo tthepfffaíjuilthy^gtii^c^ 
alegro á otros : la tercera perfona dcl^preterite^fin ht^ 
t^ típ^ip'SjMilíh con cafíftipífi^uilikStii lugal'^ue airara; 
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fy nonios del ion ádémáchtic^n^ tecutltonkániiefllthjwx 
ticiit^áe. los verbos mtetlamgcbiia.iiiíicuiUdii^a^ niteellflqmx' 
tía. ^Uxca¡étitÍ7Canj panadería i'CácebluhcSn^ ^apateriá^eStf. 
(hííátín^ ollería de cú¿^i faazeti compuefto con ios oom- 
brcsWdxcifl/i pan, ct£ili% ^ipatoi admití olla. Quando el 
verbo edá compuefto con fu nombre paciente, no coBia> 
ú ni ¿íáTi porque eibs parriculas firuen de fuplir la au- 
(eojcía del nombre particular paciente. Orando la vltí- 
na del pretérito es Vócali tiene faltiUo* las prepoficíones 
;^¿^, y c^r; (bn largas* 

CAPITVLO SÉPTIMO 

t 

de los verbales de terminación de pretérito. 

* " ■ ■ ■ ■ .■■»". 

... . ■ } . . • i 

r A y vnos verbalei) que fe forman de la tercera 
. Xa períona del pirctértto perfefio,con ibio quitarle 
JL Jbja 0^ de]>teteríto| de macera que fe queda el te, 
y cltUy quando fon verbos aQíuos, o el nombre pacien.. 
fe compuefto con el verbo ; y fe queda el mo» en los ver- 
bos reflcxíuosiquatido el verbo es neutro no fe queda 
nada, verdad es^que feri muy raro ti < verbal de verbos 
oeutrosi que ño tomen €yeu el preteritc^y eftoafuflet) 
fer loa inchoatsuos^ acabados éni^itd|Como tbi^fabum pa- 
rarfe lí mpio^ éi^ahtutc^ puro, limpio : c^ bua^ parartc' fn- 
cío: C(tt:i^2^irÁrfucio t taifr?|;a4, engordar t to»/^ac, gordo. | 
En el plural bueluen b Cj en (¡ue* Aipahuaqué^catT^huaífui^ 
tovr^l^atff//^. De la meíma manera acaban encienel fingu- 
lari y en quf^ en el plural^ los verbos afttuos, que toman 
;C« en el pretertroy como nñmaca^ vender» lUnamacat el. ven- 
dedor, que vende: algo, ocnsmacac^ el pu)qiieró,.que vende 
pulqud; tLixftiktfmrac,vendedorde pan; mcanamacaci ven-j 
dedor de carne, que esMiCati; ^aumacac^ boticai^iov que- 

vende j I 
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vcbdeniedieinat>querell3intffff!li. i 

Los verbo*} cuyos pmeritorJr¿ ataban un h-, tñ Jf, 
en^, enn;,, «n *« ycti r, |}or ayi!ffe«udadocs ella en 
el pftteyitD,«^fti,itnatd¿l vh-b<>,d(roTdit)iirio> fótraitn 
el verbal, afiadiredo fui, al pfvteTti&: yÜgráücafí eftds 
verbales, lo qiteloi de la lengua Iaiin« en lori y trúii ó 
lo qae loi participio* en ant, y en ent. de füancra» que 
calitíeneñ la fnefma ñgni6a3CÍoni^iJehi'\tíhzUsaca- 
bados cTi-M} de los qüaleí fe tratoeií oí jrtiner Capitulo 
deftelibrO) vrifbi gracia.del verbo f^ii, quceflel ptete- 
ritoha^c pñ, (aktUj^xjui^ el que guatda 'digo, ítlfix^ii, 
el majordomo, t\ que guarda^la^ cofaf de íafaj teo^xquif 
el sacctdore , y rdigioTo, que guarda lo que toca a bio*". 
Por e(la regla fe forraan loe oombreiic^tec^t, (adron, de 
khtequi huriar, queliaze en tt pÁterito khcec. Cettbinb- 
)ai,^patero,de chihiu haier, y cúBli, páparo: micaiti, muer • 
tOfiácmipii n^irií*. Va^atmhait^vii^'u^ciioi del be- j 
moñioi de ftxxf Itamariy tUcatecoleil,petnopio: títmalluoni, I 
cotdohero del iibI«Mtl4d rotccr'Ctirdeleii sa¡K^i.^^¡¡, 
leflor, de Samctíf libro»- y ftS/h'd contar. 

Los verbos, cuyo preieriCo fe acaba en vccal, to> 
ffldnalgüná vezd ^MÍyCon &)tilb(«brer4a/Vofc3l tT^al' 
del pret¿riró, coroo moeutciñU^tio mtíno^mmocnicm- ' 
¿UAÍ,eIquefcbazedcr(^ar,demafn^tiíHd^^ tne Irsgo de 
rogar* Peco 1q «as of dinarifi cs^ So: josiMriíflcf «^eortio ; 
iIitÉ0St el {úntor, y eicriuanat de «itl^_ui¡9aiiTpivkfii>' cí- 
crtuo, que baleen el pretérito «ftiV^'J^Jdjy Jos^yetbas ac>, 
tiuos, que tienen t',y fu mefoia tercera peifena delpre-^ 
teritofiruedefte verbal, ccrrcrpoedcn a los participtcs 
latinos, en ansty eni, coma tf^dllslíy fcfsÁ^w confucla 
de nitfjSlÜlútjo con[\it\Oitt¡ciieMh^tfthÍchi»oi:í¿^: mxtfut. 
leO andíVjantoi, y £gDiíicaojcoía;,<)ii¿~dapeiia, y lor- 
mcfírt^ de wíf i5aí¿iM,y jfiííf iJíí^íwii^, >».a(fiijo, y*ator- 
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mentó, tecki^ tetolinPiq^^'Umhxen {udep «nd^r jm^tos, 
ppfa qu€ I^tflitf, y aí^jd>de »w'ífcacwi UftMOf jA^^toli. 
ma^ ííñijo. si eíliw vecbales coniarati fitiV fcdíxeran ilc 
pprroaa9|.coq}al9s.terM«^cn>ii de ^efe trMo^n :el 
primer Capiculo defte libroi quede ordinario íe di zM 
de pekfonasf como te jfdlUUa^iyj tiyólli^ui^ fera confo- 
Jadofi pero r^j^ú//^/?! cofa q^e conluetai coinp las palji. 
brasdeUoníolador. T¿i^<^Unh€\c^\náu(íu^^y doc,- 
trina ájotros Ais palabra», con qnc^ it}á^9ss\Zfíof^J¿ijfi 

/sipíaii palabrM coofuelan niücbo» y ¿nicSpn. . . -. 
.^v Eíbs^Vierbile^fotrraadM 44 pretéritoi que tienen ! 
vocal finali fobre ella rectben*el faltilloi y le guardan en 
el plur^ en el qual toman qui^ como cenca temamaubiiqué 
intlitUcaiecfiloi ro9;Ios Demonios muy eípancofos. ., : 

GAPITY LO OCTAVO 

deia fignifiic^cipni y fortnacíoa.de los noiiir: 
bresi^ue.fe deriaan de otros- 

OS nombreii enyotU' i en «H» abftrdQos , : Con 
' íiibftantiucA, y.fignificíñ c?n abftra£boeI fer de la 
•dÉtalcofa : verbigracia* Trotl/es Díosiy tBoyddyts 
el- íerdeDíosf la Deidad. También (ignificancofa, que 
leperteneceiComo teo^S^I, cofaí^rtené cíente al cdlro 
diuinO)COmo es U MiíFai el aprender la dodrina en h 
IgleCaiy también el sacra mentó del matrimonio Ua man 
los indios t^Sj^órli verbí gracia, cámequiuh in tcbuamin ti- 
UOfixqu^y'imcJpaH iiiUto^qiS in uedyotT^n TotetuiyoDm* 
A nucftroxargodelos^que fomof sacerdotes eííl, el mi- 
rar, y cuydar*de lo que toca i Dios, y al culto diuinoi y 
quandodan palabra á vna muger de cafarfe con ella. 

dizcn : 
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dizcn : oifiBhihuiU iit tedyatl^lc he {)i:cir.ctid(),.y d»(iIo 
palabra de cafamicnto. TÍáIi/íj>«fíj5J, cofai de \ttintat 
ác íUhicpifSlU, li.ticiraytl nuodo. Í¡¡?ui(ú£ayhiltlA& cofas' 
del cieloydel nombre ¡¡huicoiU) cielo. 

Significan también eOos nombres abflrsdot en 
Óil.el vfo, coftumbrc, y ritoi de naciones, prouiociat, y 
pueblos, ófu^fVadó, y npble^a aptígua, verbi gracia. 
jiiichhuacijóiltdofa de m^choscaPiíu vranpi fu eíladts 
^mercadería que fe da, ó baie allá : cuiCtttl áuhímk'ayotl . 
cantar dc.cíiichiirecosijíí o^oliuhfye otUti ín Míxháydth 
ya íc acabó la noble^si ó república de los Mexicanos. 

Formanrcjo primero de todos los nombres acaba- 
dor en rl, rlí, im, biieltas eAas finales en ^óiU verbi gracia. 
Xóchitl flor, 3cocI?ioiíi elfcrde l3sflores,y graffa,y enxuD-! 
día. t/an?¿i/i, Iu:,ífjwex)?otI,rcrp1ardor..li«<íxÍK, cierto ar-' 
bol.qued? vnsí como algarrobas co.mcfliblcs, de tierra 
caKcnte» ííííxyorí. TaíIi, Padre, f¿ycf/, officiij de padre, 
y paternidad : vanilimadxoi 'M'))Ói/, mateinÍtas,,oFficio 
de Iriadrc, y afíicl Padre, y la madre, quebanpuefloen 
el^ado á fu hijo, o le ban dado eftudiOj h cfficjoi con .q 
pueda vandcarrc,d¡zen, 6 pueden dc2ir:jfe0ífía-ír;i(fc,jre 
ompppóuh irf tejotJt i» "áiyóih, ya fe ba CüjtipTido c'oñ.ja' 
obligación de padre,y madre.Sacafe hli que íisíc hhuioil., 
Los nombres acabados en í'.,6 Ii>, ba¡en el abfl.tifiocn 
ÍÍÓ;/, cotí dos Ih íír//(',tÍnrajrJíí/ói/, negregura : «fw'ií»,gú-i 
fáno, «íflíWoiícofa de güfanos. .- 

Los nombres adjeQiuos verbales, y no vcrbaicsiy' 
loS noTtibrct adjediuot, ¿ fubOantiuos yerbales^ y to 
verbales acabados en f&/, basen el abfíraflo en fayóiíi 
boluiendo la c, y ^líien fJ, largo» y aradicrdo^ÓiíjCo. 
moco:^íU, amarillo, fOi^ticíySiI, amarillez : c^íícj cofa frtf 
ca, y verde, íeíící>oi;, frcfcura, y vejdor. ^íjrarr^i'iiCpfa 
bfanda,jj«aHCrtjSíi, blandura, ted^ix^pi, Sacttdcte : 

O tto^ix- 
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'téof'ixcSyotl Sacerdocio, 6 eíladó religiofo. 

También 109 verbales ¿d m^ cbmotl¡ítoaniy el fcHqr> 
forman eftot abílraflot ea c5;^7rl, tlaiicñyoiU t\ fctíorib, 
pofponiendoeíle cayotl^ al pretérito perfedo del vetbo, 
dedotidefe deríuaO)ComotIitoi/7/\ federiua del verbo 
rüí04,hablari cafo pretérito es úitb^ aDádefelec4)^5r/> q 
es el ydtl^ y lá ligatura c2« y haze tlitbcsySiU Las demás 
termlnacionM^qué fon pocas fuera de las dicbas, toman 
para fus abítraSósr^^ vel, ciyotl^ fin perder, ni alterar 
fu final, como c/;fr:^c¿i«í cedro, 6 ciprcs^tlati^hnydíli if tlat\. 
canciydú. de mSlUntl infierno, mtfílsnydil^ vél, miSUfici' 
yóili cofa infernalf eíliido del infierno. Pero de ilhuicatU 
el ciefoi íkíorimilhuicacaydth eftado del cieloi cofas del 
cieío;y derU?^!?/;, el mundo, la tierrat fe iotmsí'Ual' 
tk^acayính las cofas del muñ'do, por que fe forman dedos 
n6inhtt% ilhukail^ j tÜlli^ quando ya ciéflen las prepoii- 
cionttcificpac. ' 

fil adjeáiuo ohüíy cofa difficií, baze ahuicüyoil , dif/i. : 
Cuitad, ó peligro; y haei^ grandcj haze bucícsydtly gran- 
deva de eftado, y dignidad; j el fubftantiuo xí¿if/r/>qua- 
do fi^nifica afio, y fuábftraSo fe compone con ios nu- 
Jnerós, lía^é tn ciybtt^ breuc cij ^) como texiubcáyoil^ co- 
fa de vn ano, «rTc'mir/ft&rá^Sd, cofa de cinco anos; comor 
d maiz; que fe ha guardado cinco anos, Pero quando el • 
icíhuití, íignifica yerba,- haze xbihyoih y todo nombre aca- 
bado rn huhly hazeelabítradoen uhyoüy como tcoxihuitl^ 
turqubíá Gna,t^dxiuhydtliy cbaUhihuitl^ piedra prcciofa^ 
áukbiuhyddij & ihuhlypliimji haze ihuiótl, es por q aquella, 
i> tiene faltillo. 

Q^añdocíleSfl, fcfigue á algunas letras afpcraS) 
¿ornó x:, X » fe puede poner, y dexar la j^, pero fi fe dexa, 
fe pronuncia la X i con fuerza, y con doblado valor, y 
fe puede efcreuir ^c, comode tl^i^dcKfi^íI/, la fabiduria, 

tía. 
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lutzyy por pj«í3|ifaora l9,yiíla iiireri«r»cUl>imPjfl <;clra<; 

Í50B, >aie7í£j5tUvel,/af,aVJpfPíd<ira, laptwlwcíqí fyr; 
'noAVi|iac4^4ci V"<'<^^J'^^» la Kvdeiici^jY el cOac fi^W 

VlúspimiiLtc t(to9 abftta&oS| fe fortta.n tibien] 
id'e verbos intratifitmosi zhadkrdocijoiji^ .^fuf prcRti: , 

jálfpJoiBcCnio^yafsii^e fW0i> Viiiiir;; y A^J^Vt^tc»; 
|vh»ri4lc «íw^íi>5t/¿3rj?5lc2)^íil, el 9^ntcpümemo,,y r^r.-. 
^Fp^ffiys qy|s vüuimoSft y 4c f^i^J) áornif.iQcbcSyotli f^*, 
<'a> coQ qi^e Ce diierne $ y 4d. ifiír^flttf íeuüputfiffe^iíh 
yotl, fudentPiy tMlitenitsiento» VcafedlOpiíBlpi^iHiH: 
to dcilc Ubtoi d^nde ft:declara nías cito. . /. 

GAPITVLO NOíV-EjNe 
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; P S nomliréf í^lelíflHtoíft^fo» a4j«ai¿p%;j| 

úgtá&CAn cofai que tiene . en ^tlp.qucfigiii^cátf 

^noíllHf*?rÍwM»%fcl>rp «I •» finaiííiy íaltillo, y 

jle guarda fimpre en el plural, que.ltiasc«ml$f^Íigiif A civa% 

\cm9<i^^iififc^.<t^9^k^iia(»iíiná4i( k4^ú «1:H- 

llena de k4cb wlpdBda»4e«ji»/tí| ¡el; k4%,y jifíi.idizdli-f 

y dé lodokpor que teoemot cii^po> que ]|9jn^f|]«iJ]i" 

de t<;ytIpi9f.«hin;$^cp4i]0.{KÍ^9«|^q9|B :«iifi|^^r«« .m 
!íi» d« Vírtila carn€i,y,a6|!j9»,íi§|pí>ifaK<««1i>%^ 
I mes de carne; 00 quiere dezir, que ,ftfíKfWC9 .c^M^-||ÍCB 
i comer» fino que la tenemos en no&trosw 
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\z el, ¿(W foftUfofdíítélá ^ v<ííi>i g^^^ 
hda^ai falle 9»iM^d| pijribnil de íioára. Qitamlp cftos no- 
htti^ ^om^notí cótkiifAll^ tintU^ y conocrotf ftóA- 
bres toniati la ligatura c^i j afti de Dios encarnadoi* po- 
de.HHdezifi que yefuea^ítj^inili^ y tlac'ahaeaydcSt^mliyq L 
Cíeae carne humana. \ 

> ' Puédenfe com^íl^tcon- íall^ycr^^ y 

vtnintímAC^ltiWá for^ofb^fób'rfela ftjy cott ífa ligatura 
ff i Verbi gracia. UM^^yliíitíty ^AílleAo de poTuo: mhyMié 
va lletio de polüo : 4eiéfyiúháTtíi;VÍMt1iéno dé'pélúb :cf* 
iUlliticac$'é(kk eii f>íe Héao de eflrellaái cono h. imagjen 
!dé san l4ioólas de Totentiñb, de cUlaltHy eftrella. 

A eílos nombres ad jeffiuos acabados tn o, anadien • 
dolcs vna a^ fin falcillo fobre hot fe hazen yerbos neu- 
t£^ yj^éjmí^n^^ fipinp|e 4 ¿n ^pre v 

tehco perF¿9o, y (lenifican irfe ¿incb iendo, o^ír póníen- 
dotííMÍ'l6 ^uéXigiiífita' eí nombre pirinitmd 'f'cofno de 
litl^ agua , k formal Syotl^ caldo de alguna cofa : ayo cgíg^ 
(|(i^l^ttó áígaft:^>(^ar ftfefíchiííe'di agua, aguarfe* ñl 
M<ii;)Í«Mr| iBebinchode polua Detefiyotly la fínña» (r«yi> 
pferfórtadefimar<y/^?«í^tf mi hcigo (aibofoi '^lifÁAií^;í^ 

'^l^réífos «itíínbk^fibttbr«^ihCabá¿ot^ii^^ 
d^<}^^ -fitr iáltiltoien la'^^» fe:h)i2¿ní ^^nds Wtbós áéíuós^d * 
téflexitiM^ £4n^ V^ó^uifiere|iiwari^ii%9tf^, dar 1iótirá|^y ' 
glñrtá^i 'oeV^ilItrfñrjfSb^^^ dar-famai y rtnoibbre á otro: 
nlkbtíiiymáfmt bago á mi fñefmó famofo : y de cúéesyorly 
la cétñk% nitec^chc^yotíoif doy de'Cenar áotros, moescbcayo 
tl*iYéki¿ti^éit ^49(íeiiiHr.^bá 9re« Idi'gaf pó!^ qííé fe- 
ddrtaitt>éftMirelH!ibi<déÍ(«^bfÍ^ finaí^ 

«íftrlfetíipW-lálga. ••'•••' ''^ ■ '• • •'^' . --^ '■■■ ■-■ ■•" '■ ■ 
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C A P I T V L O DÉCIMO 

de los nombres deríuttiuos en hi^ y en I. 



i 



LOS nombres deriuatiuof acabados eti l^ná) y en 
^,íonfubft¿ntiuof, y fignifican dueño» y poíTee. 
dor de la cofa^que fignifica el nombre primit]Uo> 
de dode fedérinan : verbi 'gracia .de ilhuicatlyCk\Oi fe de- 
ríua ilhuiíJfuS feñor del deló : y dt üihiepaBliy la cierra» 
federtua ihlticf^qui^ (chor de la tierra^ y ambos fon ap* 
pe11ido5| que k dan i Kueflro Señor, la tf| y la f| fe no- 
tan, y pronuncian con fa}tillo> que nunca le picrden« ni* 
en el plural> que haze en qué^tAtn qualquiera otra com. 
poficion : y quando fe componen eftos nombres con t\fty: 
rlí| y cóntdmíizi/'cjtoman la ligatura ca^ larga^verbi gra- 
cia. Zxtahuiat^^núl^ el feñor dé bazienda; y de Mueftro 
Señor féfuclcdez¡r,que;e* cem3x(f¡hksixj>ttyi'^ñr1ai^uh 
biacjlt^fttli y'áuénoy y fcñot de foda qtiantá K4¿iendá ay« 
Formáñfededifferentes maneras^conformél laster-' 
' minactones de los nombres primitiuc)is. lo primero^ í¡ el 
I nombre prtmitiuo fe acaba en ti, de ordinario fe buclue 
i l¿ tli cbhiiCom&dtStl^ a^na/y de UfdtU' el inóñtei y ; 
: eerroj Téderíuán SftirA, tef^ui^ feñór del agua» y del cer« 
. ro : y por, que los indios folian habitar én ceri^s» cfue te- 
niánügtiatde aqüiék^ qutf fe toman'tfíw^i y lipf'eMí que' 
andan juntosipor habitador de la Ciudad^ de la Villa¿ y* 
del Puebloj que cambien fe llama atl tepctl¡ y dedos dos 
nombres fe compone vnoiUefcú^ la Ciudad , b Puebloi y 
del fe deriuá shepehuÁ^ vezinode la Cxndadi ¿ Pueblo; 

Los nombres acabados ¿nirl» fiantes deíle írritienen 
vocal) bazen efte deriuatiuóiett>^) como cüeitl^ enagtia> 
faldellín, faejetiwdríi^Ia v\zro^nfSjey el que tierc mares: 
aunque ^X'^^iilvla hazienda íorn^a^ ixfahuíí. Tos erres en 
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idfqufi tkñcn confonantcantesdcl kU haien eñe deriua- 
tiitocnhiiiy b en ¿I comocaxitl^ eTcadilIa) ó céxetez ca- 
xiy ó cúpAuA. Peto tfticly íatt^f 6 flechante fiempre mihuiíi 
tlaiquitU veílídoi ó hazícnda> forma fiempre tlatquihua$ y 
to:^í¡imly la voz, y la gargaotat fprflia üeai^reto:{quihuk* los 
nombres que úgnifican panes del cuerpoi y acaban en 
.tl^íormaneílos decioaduos» ma$ ordinariamente en iy 
que en hitÍL^ como icxitljd pie^ baze íex¿. t\ontccom¿uit ca- 
be^a» t\ontecomS : ír/tí, veiy?íf ti, el vientre; forma a¿. ^ 

1^08 hombres acabados en ¿íi| forma q eftos dcrinl: 
tittOi% boluiendo el tU^ enbua^ ü anCct del ay vocal» como 
tílnatíit mantattilma^tiWt^á, y íi al tls precede coníb* 
nantet puede también tornar» ^> como tlañli^ cuerpo bu- 
mano» de la qntura arriba; tlii¡ue^ el que tiene cuerpo; y 
ellos en ¿, fon mas vfadps^ como nemiUi;iü vidzjVcmiliccfii 
que tiene vida.>áI{Ii>;tIf\vida>j(5Í/}<cM que tiene vida. 

Los nombres acabados jcnlf, coman ?)í¡empfe>j4e 
lasdos Il> pierden la vna> comqdec^I/i) cafa, rái^t ddnc-. 
So de la caCa; tifíltí^ vara^ tSfiléy el que tiene:Var;i» f 1 al- 
guacil* 09/i/iVla rementera, míI¿,c1 dueñode laícmentera. 
Saczícfilliyü quieren que del fe deriue pilbui^ el que tie* 
nebijos«Ferop///í,abfoluto no-fignifica hijo^^^ofauaí^ 
lero» noble^aunquc con los geniciuosde polTeCsionvy po 
dcotira manera fignifíca bijo > o hija^ ;/pp;Ia(i/f mi hijo. 
Los nombres acabados en in^ mudan el in^ ivái^^téfiter 
mente en hui^b. en ¿> como faydlift% mofcai. f¿yp1hH¡trO 

foydli^ 

Los que acaban en otras terminaciones, fi fuere en 
confonante^feles puede añadir !r<^á:i ó ¿i tlat^ini,^cl ce>, 
dro, 6 ciprés : tlia\cittii^ h tlatxfanbulí. : y fi acabarep en 
vocal, fe aHade hua^ fola mente, co«o dehuibu^^ A vie)C| 
huibuébuiíi dueño de viejos. ?etobu'ibuibuíí 6gni&ca duc 
Ho deatabales^o guttarraside{^;rf¿^ff^/licl atabal,y guitarra. 
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Los nombreS) que acaban en í¡ví^\chut\utt\cticShud^ 
como de í^ópíx^m, Sacerdote^ ó relígiofo, ttdftxtahua. 
EíVer2b¿3 fe aíiade también k eílos mefmcs dcñuatiuos 
acabados en huÁ y y én o qnt Cgnifican poífeísion » y 
pofl'eedor de la cofa; y fignificarati dueño de dueños de | 
la tal cofa : como de fetlatl^h eílera^fale primero fnlü. 
huiíi d ueno de efterasi y añadiendo á cfte ^oOefíiuo petla^ 
buS,caku!íy}iszefet]ahuacahuiy Tenor de los dueños de las 
eftcrati y petates. De tdjfiWy Vara, frie tdfil^y é alguacil, 
ydcftl Tale, tofilécshuti. El fcSor de alguaciles- notefc el 
í^íplo íiguietc.Dc (¡uaquihui ti yCúcrr o ^^ animaljCemó fi 
dikerá nmdcro, ó árbol de la frente, o cabera, compuef- 
tode quáitly la cabera, y de quahuidy palo, ó árbol» fa!e 
primera ^(/^^r^bji^) cuyo plural es qváquíhue^uey y íigni* 
fica btiei| toro, ó vaca> por que es poíTeedor , y dueño de 
fus Cuernos: pero él Tenor de los, <}«e tienen cuernos, 
ideft» d diieño deíle' ganado mayor, es ^M^iúkuicihnú^y 
támbicñcs muy yfado, ^uStiukbuíhui, 

CAPITVLO ONZE 

it nombfies d« moradores ¿e Pueblos»; 

É los Hombres de las Prouincias^ Ciudades, y 
[Pueblos fe dcriuan los nombres , (;ue £gñi£cap 
los natur^^les, y moradores dé las tales Trouid- 
cias, Ciudades, y Pueblo s. Para fu formación feaduicrta, 
que fi el nombre del tal higar fe acaba en cOy fe buelueef- 
te Cí>¿ en cntl, como de MhicOy Míxkátl natural de Ale* 
xicojó de la nación Mexicana, T ci7{fcco^7 a\cccat¡y 7<2. 
cucano, C¿5/í*¿,C&5Jc<iíí,natural deCfcalco vírííAfPíuáíIíjc- 
cáJ, natúralde Atrifco.Si acabare el nombre del lugar 
en tlafiy fin ligatura tí, o en íí«, q es lo ncfno, fe 1 ucli en 
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ll«,y/a>/,cnrfCitI, como Tep(»í5;5cÍJíf,Tffiotj^áífMfi, natural 
de Tepoczotlan. Tepo^^tíán, Típo^íícaií. ToÍIík, Tolifcm/, 
natural de Tula- Cfeoió/ii», CÍjoIóÍiícjíI; de ChoIuU. Ad- 
uiertodc caniiiio,q cAetÍM^y tan, csfyllaba íícpre larga, 
yconfiguientcmence grauc, por fer final, por que baxa 
vn poco el tono de la vo: en las finales Urgai : y por fer 
largos cflosi/d», y lau^jpor no precederle la ligaiura li, 
no parecen fer la prepolicion i/aw.que es brcuc, y pide 
cali liemprela ligatura ti, aun (iruiendo á nombreí de 
Pueblos, como Qu^uhmlaiiy TóUíiUhí y cítoi nombreí 
acabados en tlir/, con ligatura t', no mudan nada, para 
dezir natural de tal partej fino que fe les añade ca]qui, ¿ 
calcitlfb r/í¿iif, que fignifica,el que tiene cafa, decfeait/i, 
la cafa} o tíácail, perfonaj y fe dirá. QuauhtitUiicalquit y 
QtuukillM Calcaílt y QuaHhtiíUadíáiiét J Qíi^uhtiilatt tldcmí, 
Euoiraefmosciil^ííí, cdicaií.cí'ííwé, y ííacáií, toman otros 
nombres de pueblosi acabados en jrdu, como iiUcuíhutt- 
yancl Pueblo de TaCubaya, y el nombre del Pueblo Ha- 
madoCtfjíI;cí)í»,quequiere dezircafa déla culebra,5ili'- 
(UihaáiaH cbané &c. 

Los nombres de lugares, acabados en p'», forman 
los tiofflbres defus moradores, en p4necatl¡ como tUcó- 
pj»;, TaCuba, riacÓpjsfCflíí. ll:{tafiiU'fcin^ U^ta'paUpaicCiftl^ 
los acabados en man^ hazcn en mccatlf como Ácblmai^ 
Aculma, flCÓÍWffdt/, ó^iomaTi o^fómfcatl. Tos acabados en 
■fl», hazen en camecíll¡ como KíItórdA, xSlt'odimécinl. ató: 
DTtf, atóckmecaíl. Pero (Janees del can^ huuicre faltillo, 
Vendrá á caer cíleíaltillo fobreiíS, ó fobre_y3, 6 fobre 
é, y fe Compondrán eílos nombres de PurbIos,de la pre- 
poílcioní'iitf.ydelos nobrespoflcfsíuos, de que hablamos 
en cl Capitulo noueno,y décimo deftc libro, acabados en 
^ií3, ¿1 y o : y para formar los nombres, que íígnifiqucn 
naturatcí, y moradores deftos lugareí, baila quitar I.i 



prq)oficíon Cátt^Comú MUhhuicgn^ Mtcho^c^n. Michhity 
naniral de Mecbctecaoiy umhien figmficaducnodc pe f. 
aáoSoh^^€Sti% Cübu&i Smi^emécitt^ AmaqwmL TolécSn 
TSidí nal otal de Tcltica» Tiféyóain^ Tlfkyo. Tcdos cfloi 
acabados eo r^ff» que aorcí del r^tfitíepeti el dicbo faltiüo 
pueden también formar eftos oombreí de na rurales, y 
moradoreSf boluiendo el t^ny en tatU J qucdardofe el Tal. 
cilloi como Mkhhuaiétly cdlbuicatl^ ¿maqwmicatL Tifa^d- 
cmJ^ y el plural íe forma con foto perderfe la ti. atraque* 
mkií ore» Los nombres de Pueblosi y lugares acabados 
tndix que es prepoficioni que fignifica abundancia de 
la cofa fignificada» por el nombre; forman eftos nom* 
brcs de moradores en tí^r^rl^como Hn^xSiiá, Pueblo que 
fignifica Sauceda^ ó arboleda de fauces; fu morador es 
; huexoúúCáih fobreeltlá fiempre ay faltillo. l^i^íiifhla) ar- 
boledaí botque, nionrafia* QffaubtlkgtU faluajci 6 Monta- 
ñés. De Mi^ái que fignifica lugar de fementeras, fe fot*, 
ma míllacatJ^ el labrador; y de SdÁ^ fe forma StlaUtU el q 
viue en el agua, y el pefcador* Si el (¿t* no tuuicra faltillo 
fignificára bcmbre bccbo de agua^ y fiel faltillo efluuie- 
ra i'obrela primera a^ itlacail^ fignificara ro bcnbrcí .6 
can m^ bombre,que no merece fe llame bombre* Otumh^ 
tUíitl^ fin faltillo fobrc el tía, bombre de palo* 

CAPITVLO DOZE 

délos verbos, que fe deriuan oe tictnbres. 

$.1. DB LOS P^BKBOStntuytntUh 

O S verbos deriua tiuos de nombres, y acabados 
en ríi y en íi«, fon neutros, y incbcatiuc» de or- 
dinarioiy.fignifican bazerfe, y ccnuertiríe eii 
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aquelloique íignifica fcl nombre, de qMfe deriúan. Lm 
nombrct, de<)ue fe d^riuan, pujcden^ftr fubftatiriuof, y 
adjeSíuos* como de f icállf , yyf6Hit adjeftiuoi» que figilifi.» 
Can bueno» falefi los verbot f «4 Irí, y yeBi, haz«rfe bue- 
no* De mahtti:;tli^ perfona honrada/ale múhiá\tiy(er eftimü- 
do. El pretérito deftof ver boa en tiyhzzt en aV)finoet)^ 
antes del ti^ aya vna vocal fin fa)tilÍO| por qüU uy^h^té 
cntic^ 6 perderafe en. d pretérito, fu vltima í, por h re* 
gla general» y efto^s io fiias^comun, como de t:ipopoyStl'i 
el cíegoi ixjfofoyoti^ cegaty pretérito dmxf^oiff^ot. fi el ver- 
bo neutro acabare en tUy como m<¡ut¡lttáy 'túyeñia^ puede 
tomaren el pretérito Ct omifualtiac^ dniyeñiac^ 6 fe puede 
boluer la tf» enx% dmquahixidmyecHx.Ñnétiay me enduref. 
co coma piedra: preteritO|0«¿íár/tfip| velydxitlftix^áe titl^ 
la piedra» 

Db lo9 verbos acabados en //| y de Cw pretéritos» 
faien los adjediuoi en tic, thiCy co(a dura ct>mo piedra: 
níahui\tic^co(ñ deeílíma t{muhuc^ cofa larga como palo« 
ó arboK tecpikie^^cí^ nobleí como ft/tei tcofikie^ h motliídl 
t7¡jn, tu Ieni;ua je es muy cortefanoi de V^cpill/, perfonia 
noble) cauallero. 

Los verbos en t/ii|derf uadoi de nobres fubíbtitiuos, 
fuelen fer adiuoi; y quindty rigcti vn acufátiiK>> ¿gftifi" 
can proueer á otros de la cofa, que fignifica el nombre» 
de d^tidt ik dexiu^a* «orna deVáI/í\b caía. iHtccaka^h^ 
go cafa para alguno» o le proueo della : ofiíchcaíti in no. 
taixjnfmi padre me Ba' edificado, Ó próiiddadécafl,y fi 
elverbo es re&exiuo^figniíica bazer para Íj,6 proueerfe de 
aquella cofas como if/ffor«/tM| me cdifico'caía, ¿ me proueo . 
della* De nñllu la fementera» ninomiltia^ hago fementera 
para mi;. Q^ando^d verbo fuere reflextúb^ y tránfiti^, 
fignificará apro^rfe, y adjudicarfe la t^dcofái ó q «os 
Grue en lugar ddla» 'CQñtíí^nktiQealtu in tnécaly ap t o pi t we 
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m Ciafa h me firtie de cafa la tuya. De éimeHUyt] efcudO; 
, ¡limhT^aAimiltiay retoño^ por mi eícvdcy snefirucrde cí^ 
I cudo. De nSmli^ la nüadfe. 7iSíonintit\hfoa in iJhpicct cétia- 
filli^ tt>ffi»iíiinos pbiriDadrt i lá Rey tía del Cielo. De Teotli 
Dios» fale teoti bazerfe Diof» y fáncudüa^ bago Dicfei ' 
para mi) y vfafe poridolatrar^y e)refiexiuo>y tran£tiuo 
fficHinediiayñffíiiücsí tengok per Dios. m€note0tii'3(}nca in to- 
tecniyo lefu Chtifío: tengo por Dibfc á tlueftro ScBcr lefu- 
' Cliri(l:o. De axcsitly y rj¿r'^a/rlvfaalief3da,fa1eti los verbos 
, iíccatíáiy y thifttílid : nicffaxtSria^nicnetlatquitia in üSxca^ in. 
\ tetUt^uiy apropióme la hazienda agena. 

En vn áifte Mexicano fe trabe efte ezemplo : Teé* 
inotxjiqucdtíixjnoaiiethmotenafttUTfnoainTotec^^^ iefu Chipo. 
üruenosChrifto señor de amparo, y muro.Detie defcr 
yerro de la imprenta, por que tñi puefto al rcues, y ba 
de dczir, TiSóti^aqualtit'^fjitoi^ ü8^tenantit\inoi'in Tottcui- 
yo Iefu Chrtfto. De t^aqualUy que es cerritO) y cii, y tev^- ' 
mtíy muro* 

Pueden eftos verbos tranfifiuo^ en tw, regir dos" 
acüfatiuo^t tío fiendo rePexiucs, como In Tvtcc^^o Vhs 
tfchmixcátilia^ tcchmotlat^itilia in tSxc^t^n ^ in¡thtq»it\in. 
Nueftro Señor nos aplicd,y dalo queesfuyo. InTotectii, 
yo Dios quinmotemií^inoa^ qttinmonenefilntvijnfp in iihwaihth 
tTjtT^nhuan. Nfo Señor fe firue d< fus'difcipulofy como de 
bocas, y lengua^) ideft habla por cllof i de icnúi^ labio/ y 
nknépilliy lengua* El pretérito défto^ verbos tranfitruos» 
6 reflexiuos eri da^ figue la regla geDerál de los pretéri- 
tos, que es que pierdan fu vocal final, como de mccalth\ 

dmocattt. 

* • 

§. ». Dn L A F OKM AtlOn DE Sr os 

ipfthos eh tif y iia. 
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FOrmanfe cftoi verbos en ú^ y en tU^ de lot^^nom^ 
breí, mudadas fus finales li, rb\ íf, í»» enti| y i/4> ó 
añadiendo ti^b i/4,4 las demás cerminacionestV. g. 
nelliy cofa verdadera, t^b/i, j nekia hazcrfe verdaderoi. 
iátA verificarfe, ciimpliríe* mSlli^ cautiuO|«¿/ii fer c^w 
tillado; yaopaft onmiUie^ en la guerra lie fido cautiuado. 
tUcQtliy efclauo» tlicdti^ boluerfe efclauo, y trabajar como 
efclauo. pf M/'f/i cieno, fSfiem, boluerfe cieno, átlalinj ef-. 
trella, cithhu boluerfe oftrella. Pero 4 ilat\cún ceárq^h cu 
pres, por que no tiene ninguna de aquellas termioacio- 
,neS| fe le a nade r» iUt^^tanti^ boluerfe ciprés. 

Los verbales acabados en qu'h y en «/• como teopix- 
fftf, y tUtoiniy mudan ellas terminaciones en cati^ aña- 
diendo eílee^fi, al pretérito. Teopix^uiyipot que fe com- 
pone del verbo p/4,que en el pretérito haze ftxy anadien* 
doCehciti^ hize teopixcitíf bazerfe Sacerdote, ¿ religío* 
fo) y porque tÜtoani^ viene del verbo tlatoa^ hablar, por 
que el que gouierna es el que habla,y manda^ añadiendo 
á fu pretérito, que es tüiOt ^'^'i fe forma tlitQcsti% gouer- 
nar« reynar* También toman C4r/vlos nombres poíTefsiuos 
en buÁ^y en ¿¡corno ¡íxcabuÁ,c\ que tiene bazienda, áx. 
íSbuScati^ hazerfe rica Topili^ el alguacil, tofiUciii fer al* 

guacU, , 

Los yerbales en w, pueden dexar el C4, que es liga- 
tura» y tomar» (/,(itiperder| ni alterar fu finaW como te- 
maéfiMh Macílro, tcmacbtUmtiyy timacbticati. 

Ta mbien hazen en cSti^ algunos nombres, que acá • 
bañen c, com^ t/^Wi/ZSc, vellaco; tlahuelíldcaü^ hazerfe 
vellaco : icnopHlabuelilSc ^ ingrato defagradecido; icnofil- 
labnelildcatiy fer defagradecido. 

También de algunos aduerbios^ fe forman verbos 
tieutros en íí| como ácuTn^ en vano, fin prouecho, fale el 
verbo nímif falir vana vna cofai fruftrarfe. oneittic in 
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fruftrado. Deimman^es borai y tiempoi fvtwtfi^if, haieríc 
hora» y tiempo para hazer algo» ó ciimpUrfe, y llegar t\ 
tiempo, que (e efperauas verbi gracia# immétiin( i vel, íw» 
manticjíihb in tihuhl^ imquae mu ticrtfqvi\{¡uí iti miqualh íc 
dtiíieminí^ llegará el cié poiquando quiüeratnos auer viui- 
do bien. Délos aduerbiosde rienipOi;r/S\(/tf| mañana) y 
huiptUy defpuesde mafianai fe forman los verbos mi\tla'' 
ti^yhuífiiUtiy que fignifican llegar i mañana) y á deípuen 
de iDananai verbi gracia. aijMin gumi^tii S^uin kuel tícbil* 
hui\itg ap timoxiUti\(\ué^vhutfiUú\(¡u€\ Quien fabe, yquijetf 
nos puede dexir^ fi llegaremos á mananai ó á deípuesde 
maiiana i 

^. y DB LOS VEKBOS iífcnifc/, iVwSpiW, «tó. 

huahfy y tlahuelilv. 

PA R E C £i q viene a propofito declarar aqui .vnos 
verbos» acabados et\ti^ que Talen de nombres^ f. 

tienen particular modo de conjuga rfei y íon<mity 
f requentes : y fon ilhuihu ict^ofihii y mkihualá^ que fon 
fynonymosiy fignifican fcr merecedórsfalen de los nóm* 
hte%i\huil\i^ y matehualli^ que fignifican merecimiertoi y 
de ic«2p/llí\ huérfano depadre, y madre» y tomaíe famr 
bien por merecimiento. Todos eftos tres nombres, con 
loifemípronombresde polTefsioni »0) mo^ c^c. iignifcan 
fer merecedor : verbi gracia, amo ndhíJly vel ¿imOMOChifil^ 
vel amo nomacihual in trian ^ vel Me nU\ in dmf^iihiiicnc. no 
es mi merectmíentoi 4deft,noneTefcoiral.cicIo»Ciifx moU 
huil^cu'ix momacebual in timacchualli ¡n ürditiliCMli inic ini* 
huac titlaquS\ in moúatociuhi mereces tu bcmbré ptebeyoi 
y de nonada comer con tu fenor. 

Dedos tres nombres falcn los tres vetbos icndfilti^ iJ. 
huiltif mkehuaiiU los qualef no tienen mas;de las fi^s ter': 
ceras pcrfonasdel fingulari y bs demás ideürguldr» y 
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plñral Cofuplcti con los dichos femipronombrcs »<>) fno^ 
O^c. nocnofiUij nolbíáltig nomicihudltiyjo foy merecedor. 
ii9CfñfiUi,molhtdliiymomkcibiialt¡^ tu eres merecedor. ¿r^3 
filii^ ilhailtiy imkelmaltii á quel merecC) idcfti alcan^d. toe- 
«S^liii tolbuiUi$ tomatehuáhu noíbcros merecemos. awoc*f o * 
filti^ amolbuiliit am^micihualti^ vofotros alc^n^ays. imicnd- 
pritíi mtímilti^ inmátelmdlú ^ aquellos alcanzan. Prcferito 
^iioCHOj^iltie^ htolbuiltic^ onomaccbuahic in mo¡ítl(ifbilah\f\w, 
be merecido tu amor) tdefl: he recebido merced de tu 
mano; efto dize el que agradece algún beneficioi j el cue 
k.pidcidíze vij no^tálti^mS nomAcihualti inmOTétlfJthli^ 
t:^ÍHtin moáfalehuili^^in* nercfca jo tuamor^y ayuda ideft 
hazme merced de ayudarme, ma dnomScehualúni in tnoteiC' 
n9lili\t:(t/ti oxalaique yo vuiera merecido > y recebido 
merced de ti* 

^ ! El quarto verboi femejante ií eftos en el modo del 
conjugaríe»estld2;íf0li2m.vfafe rotamente en la tercera 
perfona del pretérito perfedo, con los íemipronombrcsi 
no, mo^ wc. con los quales (e Tupien las demás perfonas, 
verbigracia, ZnotlAueliíiky dm^lahutlñtU^ ouUhvtVútU. 
Plural. dtQtUhusliUk ^ dAmoúahuilWixc^ oimUhu^liUic . fu 
fignificacion es, Defdtchadode mi, defdichadodeti) &c> 
onoilAueiÚucin nhlÁtláeoafftfdUtampa nec\imotlaxíli\ inTo 
tkuiyo Dminíqu¡€mmiqui\\Odó\chz¿o de mi pecado. 
ra^Di á donde roe echará Dios quando me muera ? Y pa. 
ra encarecer masfefuele añadir efta parcidula ^el^ ^ ef. 
totra ctf«t^M decfifí;;^»él/quatrocientos; dcfpuesde los fe- 
mipronombres t\cent%pn-^j antes dellos el ^^l, defta ma- 
nera. dá\m(n\áhue\i\t\c^vt\ dmocent^^onthhuelíltic ¡ntitli. 
tÍaco4WpdUá¡cmolhuilti\aicmomíí€ebualti\ ih U€iU}^i^lbuiU\^ 
iXjnin Taihuiyo^ in tlacanto útUtlacolcuhucn^. O pecador def- 
dichidifsímo, ^amas alcan9aras perdón de Dios» ü no de- 
jares tus pecadóf / ' 
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§. 4. ÜE LOS y EREBOS en Htydfriuádos di ¡os ea ti. 

LOS verbos neutros acjib^dos ra lí, añadicndordes 
vn íífl.fcbazenafliuoí, y fignifican bazer, yrcd»-. 
cir vna cofa á que Tea lo que figniñca d Roinbre,(]e 
donde fe deriua el verbo» verbi gracia. léviíi, íjgnifica 
harina; deftc nombre fale lír», verbo nnitro, hazerfe 
harina, y defmenu^aTfeíaSadieDdoIe vn /;í,h3« líxiilia, 
que es adiuoiy fignifica bazer algo harina, dcfrncnu^ar- 
lo, y picarlo menudo, niéiéxtitia in lídtfiíí, hago harina el 
maiz.T lahuelHóctVcXUco; tkhmlilófdiiy harerfe vellaco; 
ildhueTildcatiUa, bazcr vcilaco á otro, malearle, y periier- 
tirle. oniflluhuehldcaiüi ce «Ktiluh , be peruertido á vn 
amigo mjo. ttinotlahuelilocAtilia^ me hago vellaco, me pet- 
uierio á mi mefino. De qualti, y^rf}t,haierfebueliOji|le' 
forma quiUilia, y yeé}iÍÍíyreñíuTíi\b aderezar lo dañado, : 
hazerlú bueno. AduierTan lo$ coníefrores,que de tjuehuhl, 
el madero, que es cofa dura, deríiian los indios el vctioi 
nitUqutuhlilia., que defuyo fignifica poner algo duro Co-| 
mo paIo;pero ya fe vfa por accion deshonefta,q es mcm- 
brum virile arrigere. 

Aduierrafe, que loqtie feba dicho deftos verbos, 
feruiráí para entender,dc donde fe dcíiuan, qtiando fe 
oyen, ó bailan cfcritos, yloqueíIgnificaB: y ro'parátj' 
qualquiera porlasreglasdichaíforirc verbos de qualcí- 
quierá nombres. Por que et menéfter atender á Ib que fe 
vfaiy no de todo nombre fe deducen eftoi vexboi. 

$. J, DjE LOS P^EKBoS ^C^BADOS' 

_ , . , . .en 'huia. . , ^ „ ' 

LO S verbos acabado» en ÍjwV, y que fe derñíatrde' 
nombrcfjfona&mos,^ figriifican cbrar coaq^dla' 
cofa,que cí nóbrc ffgnH¡cá,veTbigV3cÍ3.'iecfft}iJúi¡, 
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[i\s^u^yjritlatedcuitlélniU^pÍ2ttat algo. I\tkil^(g\^ y iyi 
pínblli^dA molida. mqui\tkhuia, y fiiijui^tipífiolbuia i» prf;i;q. 
Macatl^ falo la carne de puerco* nhUríénia^ falar dgO|]á 
í, intciali fe embcue en elila. Tifatl^ tierra blanca) que 
üruc de barniz, mhaifahuia^ en^barni^r algo^ con efíc 
barniz. Tiil^ piedra. nitUtehuiaf golpear algo con piedra. 
Exjli^ fangre* nitlaeT^aia^ eníangrentar algo* Hine7;¡fidat me 
enfangrento á mí« Thfeétli ^nd^%: nitUpechuhp Ueuo al 
go en andas. Mixhl^ y thfStl^ fon yeruat» que comidas 
craftornan la cabe^i y por efto por metáfora fe toman 
por pulque, y vino; y del que fe emborrachó, fe puede 
dezir,que dmomixlhuí^ dmotlapihui. 

Formanfe eftos verbos de los nombres, boluiendo 
fus finales il, ih'j Ir, w,en huia\ y añadiendo efte^iritfi á los 
:que no tienen eftas terminaciones . De los verbales en 
. f «<i y en ni^ no fe fuelé formar eftos verbos.Formaíe tam« 
bien de algunos aduerbios, como de aáiopa, prtmeroi fti- 
tlaiicbtopa¡?uiai foy el primero^ que bago algo,me adelanto 
en hazeralgo. De ilibui\^ inconfiderada mente, fe forn a 
nitUilihuÍ7^uia^ bagoalgo inconfideradamcnte- De nimí^ 
(pontc^niíiondmahuiafmoucríe i algo, ó hazer algo de. Tu 
voluntad, y motiuo; y puede fer tranfitiuo, y Tu pacten^ 
teferá la cofa, quevno h^zc. yn tUtoani quiumtmbmibuiha^ | 
itt quinmtUquáUiiia \n cocoxque. El Rey perfonalmente da 
de comer á los enfermos, y de^^aúM^que figniíica cafi 
lo mefmo, que 9ibma% fale HÍH(mebíiUnbuiay Doy yo la caufa 
á lo que me fucedede mal. 

CAPITVLO TREZE 

de los verbos compulfiuos. 

\/ Erbo compulGuo es, el que compele, y mueue á 
^ bazer la acción del verbo, de que fe deriua : v. g. 
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de nhUchfaua , fe forma el Compulfino nuctUchfattahia. 
HagOi ó compelo i otro que barra. De lo qual Ce infiere) 
que codo verbo copulfiuo e^ tranfitívO) por que i lo me- 
nos tiene por paciente la perfonai o cofaicompelida i ba- 
zer lo que fignifica el verbo t como cochi, por fer neutro 
no rige paciente, pero rigelofu compulíiuo cochUtai m. 
mhx^ochitiai ce bagodormir^ y (i el verbo compulfiuo fa- 
licréde verbo a&ivo| regirá doi ca(bsiel vrojde la per- 
Tona compdidaá hazet; y ti otro de la cofa que bazev. 
-g. n'mb}huaini\áXCa\}i}%z^O}pgíXi^y mfíechíhuúUia intlaxcaüi^ 
es compulíiuot y fignifica bago bazer pan á otro^ o otros. 
Aduiertafe que fe formai:an algunos compulfiuos en 
eíle CapitulO) y algunos aplicattuos en el fignientei que 
no fe vían en fi^gnincacion de ccmpulfitios^y aplicatiucsi 
fino que firuen folamcnte para verbos reucrencialcS)Co 
mofe verá defpues. 

$. I. COMO SE FOR.AÍyíÑ LOS COM. 

j)ulfiuDs de "petbos neutros^ 

FOrmanfe de diferente manera los compulfiuos de 
ios verbos neutros^ que los de los a&iuos. De. ver* 
bos neutros fe forman añadiendo rM| vel ItU^ al 
prefentedel verbo primitiuo, verbigracia, de Hij^olifUic. 
yolíiia^ le bago viütri le doy vida* de ninewi^ niitemitu^ 1. 
mcnemilúay le crio, o fuñento> mé$€miyyo ^tdoifdmwmi'' 
tUy vel nicnenennihia^ le bago andar l^ohhui pcrderfe : pa. 
\\huU\a : eíle no íe vía, fino para bazerle reuérencíal. 

Los verbos acabados en ^r, forman fuscompulfiuos^ 
tomando liia^ como de tatlathk i irf^P/arl;/^///^,. bagóle que 
mire, ahuia^ bolgarfe, ihuUliias ba2er que vno fe huelgue» 
Sacanfe los ncurrosi en m, que forman fus compulfiuos 
en ohh. n^loay yo huígo. niccbololthy bagóle^ 6 prríua- 
doleá qtje fe buigaiy a^ielqueíeconfiefiadizeiCr ei^ir^r^ 
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Hamqae.mcdjólálií. Hize hbtr< y que fe f u^lTe coti rtií go vna 
mujer cafada. nhx¡tictiu foUcx^i ó hipo. mñx}ucñolüáy\iz^ 
gola follo^ar. Los en 'ni hazen tntuhiá. Cutpdni^ mccuepa. 
nahiz.ÍHxochitl^ha^oquchrotehñot. Los acabados cu 
ca^f.ífui hazen en tjiufUfVéifuikia^ eóeSr^^andar de prieíb) 
mfióiojuiltia. Hagole andar dcfvitñz,Huet7^a^¡iíéuet\qtS. 
tiúi bagóle reír* 

Los que fe figueti bazett en diíferenres manaras. Los 
verbos irregulares pood re en tpriíner lu^ar; C&i tiene* 
por compulfiuoytf^f^ifi bezer tiktt^yaiJh^ no tiene compuK 
fiaO) íuplelo con el verbO' {^iiív«,'tltuar ;<por que quien 
licúa ¿alguno» haze que ^nyz ádoodelelleu a. También 
huillauh^ fuple el compulfiuO) de que carecet con el afiiuo 
bttSÍ^Ctf^ traher. £l compulfiao deiV<ic,es icatihia^ y i<¡uiL 
\ tiai^tX de Onoc es ohqIúa^ Hazev quo vno fe eche» ó tenerle 
. echado>verbi gracia. In íj^an onaeito in fiefáíi ti>¿iuicbtitíj cá 
UUh conolntoc ixphuStl tmecaab^ innébuHn huehuet^toqui. Quan*^ 
d<>'yo llegue adonde ediua'aqhc^ bombrcj tenia cebada 
junto á (i a íu amiga. Jfórí/ boluer de alguna p^ntynheL 
Id(¿r¿ibázerbohier -á otroi^i mquilochtíA in tcpo^UpdhualBi 
atrafo el relox, hago que budua atrás, de m^oíf^» mc(¡ü]x' 
tia^Ac(^a6sTlabua*ia^HÍÑleJhuSnaUia^y mStlabuHntia^leetú' 
borracho» ledo/ de bener-dempar^flit iffcp^(9/»> vel nkfl^ 
qmldulea\c^r<hmehocaynicéotaltiaf ve) nk^dqu'tUhy veli 
fáeehoHuí^ lehagoiloraf. Blfegundof y tercero fon más 
vfadoi; ttícbcboília tn mtlMhfiál^ inis pecados me ba2en ilo- 
rar. dexiMÍfuri, mcmríHa;^ vel tniquihi^t vc\ miquitUie 
macó» ó aporreo, los dos vlcimos fe vían con los verbos 
compueílos de miquis comocÍAmftiq$a^ c^n(zrít%niccianmic. 
tickyvd mccunmiqtnhiaílecárkío^y (aúgo^wiUbuia^ yo alum- 
liro- iff(9ti¿ii//»d>hagolei que al timbre. 

Los que acaban en (h b cr; buduen la f i en v, y ha' 
ZM en xtóa. de if^^ íáqdxUU^ le defpíerto. laccf^ cocerfe. 
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Q^» jarle : 
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los figuienrcf es Utffh]tuicif yo Utg<lí'^lie^mkt.vAvfílñhi^ 

añadir, y (nfiith^ faifa, i«i2át/ác/,|yát«((i»iiriiiit[;^i|(ii, 
bagóle .tpfeiitHJttfin, yo parcfcoi wciirxítWf'vct «{fnrjcf J<i», 
yel.JfúnnfartMt le.bigo-pfireceri le iiiueftro.¿M llegar, vfa- 

Zítm&JfttJfuiíit ¡bagol^ que Ctitki» te . AdM(, atit^m^ niBim%<-, 

I o S cooipulfiuos de verbos a&ioof fe foTimii de 
^ (« VQZ. pafsíua» qududo (e acaba ea a» faudlaja ú^u 
< i <Í4i c^omo dei t/¿f #2^1 {MyTsiuo :de iUfü, Míélr t£r|¡»íi^' 
b^go^nc Qfrpatiriye laque tienen ideft^que lodexe^cpii.) 
"^tabdcfelo. pot fMcr^r rPti verbo4dh[^.íaber)^yAI*^t 
es mactn», iCe forma (ic<itiipiiJfimí Métiay eofeíafk) Ipienei 
taimbiea^por epffl[KiI(uef mpétÜAn y tn/kAihmi^ ^eflpadoa 
CMi^ulfiiMf fiílftnijioie t^eo-lot Verbos fipiK¿iitlU»^do 
«¿1^/) Cómo tliVémafiy ^obedecer, tliaim^biáa^y tiScimiélit^ 
iiáéiTUfütamatít y iefieUlméii^iigztny en ivaAitUy^j máflnUk^ 
cowDih^caf^^éUiHtr^^ Lcfa amafiados en ^'is^bra deia 
forÍBacioi>del{»(4mQ) tieáeit otra» ^ñadicBdoles ith^xoH 
mosiprf<d^ib>a£duOi''^/c:f|ier i(brknii««ia6ú|i3rxiel Iprbnfft 
trao »»f«¿)^^4/{¿ii!»4iM29iii,!(«8Ír bie8iyfia> coía«oii«frai 
ifSxki^ftidel pa£|íu6 ^¿ffuciii jrtfiMÍfMilr^ 
lav vttá.coíf COl>lOtrsl|^^efor»a dcMffffjlri: /c4 í í.:ík rr 
'i Cibrhq^en eb diferentes ^aiteraaj o^i r«paAi|!K 
cgqitítki^ ^tx\^gtssiCWi§mikfVá^tiHo imhin a«itó 9 bedacbo 
y^f«(éridik o otvtoblcjiíétíeJbatd»^^ icb»D 

Ileuafe tu carca. cui^tuliUi^fkíijtoini^tttAu.iláitPÍWiV»*' 
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irte ( tfif(9iíéiAntfM| Jeeóo^ Píi coj^r yerüai pelando. 
I, at. Fibíá^iiie(¡i^jélfikiéifinofiiH€3uhi bago á mi ctiadoiq 
! coja jreruat llamadáf fuilírl^ dobla acuii el qui^^ de fuiJii)^ 
poirla ditiéf fidadde las f^ruaf, quele cojen, ¿ de loa lu* 
gafef, donde fe cojeo. También fe dúe nitU^fifig qus esto 
méfmo, que mqiá^uilpi^ y mSlkfipIkia^ que mcquiquilpihiá' 
I. beuer» niquiinoíHi^ íieao pulque; mfleifié in akli bago 
beuer pulque A ocroa, doffido á beiteri y iii>¿/) beuo ttie'^ 
.dicaniencO|0/cp¿fatf|doyle á beuef vn iiiediC9tiieotO| ó 
purga, ó psngoña. nitUyabuaha, rodear algOi andando al 
'rededot del* HtkhláyJfúilóhié'^ vel mMUyéiiwAichiá^ bago 
que otro de la bueita al rededor d^algo* ¡ci^ alcan^ari y 
y fi es neutro llegar- mc¡Kikiá. Píhuaci^ cocer algo en olh) 
: ¿I en agua, 6 caldo. «fmbpiftiiiwflifjfbHagoá otro qtie cu^- 
• q^klfpi Ím^aciyíiint€éítiki4\ idquimím^axiltia 'V mpibuSn in 
ichtfqmhi;fli^ Hago que mishijot teman* el burto. mUfiea^ 
'bvoatgoi mcetUifiCighU Hago que otro lau^ algo» iiitLi- 
: Jfdt^di eíprimo alg<S fihhlajf^r^cihh^ bugoque otro efprí 
iiiádgb.tfftk^4fiM,cferrO| ópagOfY lajIotlgo.if/rrtM^'. 
^ €ifi/iiai:liag(y<qtte otro lafte algO| ideft caftigole» Quemi^ 
veAirft de algo, Hi^tUquímihia^ y mthUijuentiay Hago k 
otro que ic: vífta de algoi y doyle de veftir. mtlanámaca. 
vkado algo, íu conpittfiud niíUMnamaquihia^ no lo es en la 
fignificacíóo^porqué no'fignifica bagóle que venda algo^ 
fino aplicaf tuo, venderé yo algo, como xiBíAumámaquiUi 
í« mtdüoIbtíH^ vendeiM tút gallinat. f M^ tiene tret com. 
^ñíí^^^itiihig^mqMtiíltUm'tdM bagóle ver él Sol> 
roouiendote elTujeto para que leVea; frrmü^ Hagole veri 
moftrandole el objefto. Ii\riltia, Hagole ver» encarándo- 
le bazia alguna- parte, para ^ne^Ptya ieUasverbi gracia •• 
la tliCMtseQliÚiniSiatnfabmc qaiMUfihitité^ í« ií$láC$immÍ9 
El Dimomo ba tfe ir alHnfirrnó'i' I6t pecüdoreái l6a éncá^ 
lUi y.6;lleuien^iBra(|ot ham)illiuv^>, ^ : 
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DEL A.RTEMEX1CAKA. 5«| 

Quando ios verbos priininiiot» de donde fe dcriuaMi 
ios compulfittOf, fon rcflexiuoi) fe queda el w^ná com- 
pulfmO) verbi gracia* Omqui^ineiUfhtUlu in Mcoc0Biiqfiie¿« 
He becbo que fe amen los que fe aborrecían. Por que ; 
a mar fe entre fi vnosi es reflexiuo en el plural. úmhtfhUtí 
ts^c. niqttinttemjcjhuáhiayhzgo q fe fudten las lóanos losq 
^auan crau^dos delUf^ por que elrcñtjLwottiícmicilmA^i 
fignificanoafoitanosdelas manos. Los verbos en i/^y 
en tia^ dcriuadosde los nombres^ no fe iiazen coaipid- 
fiuos : como ni tampoco los verbos neutros en oa^ que fe 
forman de los nombres abílráfios coyotl^ de los quales 
fe trató arriba. 

CAPITVLO CATORZE 

de los. verbos ap|]'c4tiu08. 

Erbo aplicatiuo es el que^rdena la aceten d<l 
verbo a otra perfonai ó cofa i atribuyendoítla 
porvia de daño, 6 proúccbo» quitacdofda» h 
poniendofeldi ó referierdofela de qualquicra mancrai ^ 
feascomofe entenderá por losezemplos, verbi gtaCf^. 
«ír^Mi ebibo algoi fu aplicatiuo tt fiifiUqMi¡ÍAh wotit^if^ 
como algo á mi JPadre, como fi teñid frutdt p otra Kifi4b> 
y fe la coma. OneAiht4¡kiliqu¿ in- wtiÉuSfiiéhmibMi^j :%^s 
hueyjct me baa comido silgo^ que esib fesMCAtera^mélian 
hcchodatio; 9iifAquStíqui i^imiiUiO^bfUniiUqmi mjt h$^ 
comido mi fememera) me la bafidedruido, íiUcííí h iUtc^ 
talliy tomo el pan, qüneécuilih.^i^otí^h tuifle l^attona-| 
do itii pafH ::Ia^: idttfiqkifqmtJfiC^któlU. rV HÍUfiíquiy el la-; 
dron^ quitf ^ Jsii/C^if íniíp^cs^IoqiH! Ueuaní qb(ic<oni<>/6si 
cofaftvar¡as,Xp4oWa:íafyj|#ba si pjri- 
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.voioackrot 6 quitarle i vn árbol los ramos, o rcnueuos; 
(Jne lé (bfario , que et chapodarle: y coiat femejanres. 
Nft^, llamar : fu aplica tino noAilU. si yo quiero q ■■ vno 
llame á mi hí J0| fe lo puedo de^ir con el verbo fimple» 
iíi€nüt:{s in ^opüt^/tf i ó Con el aplicatiuO) ximbndthiU in no* ; 
fih^n^lUmamc á mi hijo: nitítlawchilía^ es fer alcahuete 
deocto^ipor que el qtíehaze eíVe officio, llama vna perfo* 
na para orrai y rf¿HitfSdb/7ra in mohuehiíJ^j eres Alcahnttc 
de m hermana* 

r • 

§.i. DE LOS ABLlCATlVOg DC LOS 

Gerbos añiuos^y neutros. 

S S I los verbos neutros, como los aQiuot, pue- 
fotfñar a|ilic«íiabSf7 íos de fleutros regirán 

vn folocafo de la perfoná, ó cofa i quien fe 
aplican : y los de áCHuóSn (^le dü" fuyo rigen vn cafo, re- 
girán defpues de aplicatiuos dos cafes, el déla cofa que 
nltaze; y el dd la perfonai d' cófa i que fe aplica, vorbi 
'%tzc\zinimi%^nonñ\á wm^h^W^jo te corto tu dedo, l^ro 
adutertafei quequktídoel ^rboeftuuierecompueftoco 
fu nombre paciente^ y elle fuere parte del cuerpo, efte 
tal' verbo oo fe hateaplicatiHO; y afsí para dezir fe cor- 
19 el dddo^ (t¿Mé mmif^^i^iUmícnás y no nimit:(fííif'Aiúto . 
^}íiii y para dezir, yó te quiebro la cabera, itpáhcmimk^;^ 
qiitbifiílMffmmiíiffi^^^ y nonimic{Iftí¡P¡afknilm^ 

m^MtifftfkUiMt^^^ Pero 1l¡ et noiiibré pitltpws'iA ; 
pueft» conífu verbd tw fuere parte del ctierpó?, fe har9| 
el vctbo aplíciftiuo; como irff ÁfM/tfrfiraidtfftarira iff te9fñx^ 
í«íjguifo la comida éldsSaccrdótet; •: ^ .> j 

Lbi apfieatíuorde; ti^bi^ 'ritfbVrM d^genmtidb' 
binario déla (¡gnific^Sifet vetbbprintftítíoj y ion tiipíi- 
^tiuos, en qoantol^^kefoi'iniíéfSiJn; yi níém qn^mc) ««'ta 
lignificación^ vierbl gútü áé ñiinh^l^t, <é íf orina ttrh^ 
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«ffnziw, penlar, ó dciibcfar algo> qué cie&e 'poco que 
ver con vtuir. Miqiti% moritiíuapMcziiuo mi quili a ido 
firue.de reuerencial» cotno deípuet fe verá. Aunque do 
dexa de auer algunos verhoa neutros^ quefebaienapU- 
catíuos también en quantoá la ligcificacíoní como de 
huttTfa^ reíríei í&lemcb»et\(¡uiUéy me rio del* y me rio con 
el} y afsi el que (e confieíTa dize: oW haet^quHÍ ccábuStl^ 
me be reído có vna muger : dt iboc^^ Hot^r^leéoquilia: - 
«kcbiíiitíiainrtotlitUcdU lloro mis pecados.. 

Forjaanfe los aplkatiuos^ añadiendo lia^ al verbo^q 
a¿aba en i| aduirtieodoi que fi antes de la h ^V fii^hutl' 
uaen Xynenú^ némiligJmiquU miqmUa.iciy ÍTÚlia: latithixir 
hVi, montear, o ca^ar para otro. Pabuaciy cocer algOi m^ 
j^ahuaxilia la^i le cue^ fu Carne. Sacafe tlat(thuU fer pere- 
^063, que hzitilai7;jbuilhiy también r/^^v*''^''^'' y dignifi- 
can aborrecer algo queda en roílro, como la comida al ' 
enfermo 5cc. Htiet\u caei^ iiaze buecbiHa^ pero die folo ; 
firue,quando, buet7¡f fe compone con el verbo tui^ nictuU 
ühuttxiiy fe bate reuerencial, mcwniuhéueihihá^ arrebato 
3 fu merced de prieíla. £1 aplicatÍDO de maxi^ y fus com- 
pueílos es nitfcí^/T/a^ Kimus^tlamatbilia^ fe tuscofaBj y dcfec»* 
tos': nMt^maéíUa in wotUtlacoJ^ teie tus pecados^ , 

Si los verbos acabaren en ia^ fe ha de boluer b ^ en i 
liért^t7;j¡uia^a{iri ó tener algo Con la mano HUetlat:;Jt\qui' ! 
UaycAo dize el q fé ConfieíTaty quiete dezif ^tocB%^ P>lp«> '- 
á otro, ó á otra fus carnes. Si acaba el verbo en yay la^, 
confonantei rodo el ^^ » fe ba de bóluer etl lia,, nitíayoctya^ 
niihydcoUai formar algo á ótro.Sacanfe oya^ defgraiíar^ 
que bate dilia¡ nhetlíüiliadeffft&no algo á ctros, inaya ha- 
le ítiaWay efconder, y cncuhrir algo á atro. nakcyay h$2c 
nmUfiafíbyaha.rch^í: algo á alguno. Silos verbos acaban 
en tf, á la qual le precede coricnasite) la a^ ít buelue.erf U 
Y fe aííade Ih- anatom^Smlia, Chíhfi/i ch\hííiiU. piSlac¡uAldí' 

huilla I 
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huñíA in notiti^m^ hago la comida á mi Padre. nhUt7¡oma^ ni 
niit\tUt\omilia^ cofote algo. 

Sacanié los (¡guientct| que tornan Ua^ fin niudar fu 
vocal final. C¿¿f)Velcfrftf|' aguardar; cbUlia^ vei éielia^ Via, 
K p/V guardarif»a/rtf, Ijfiilia. TUéiayl tUctíe^mtrartthichia' 
liaj I. tUdrieliém mnofowdi tengo Ceño eftando enojado9 ni 
mitxpegomáluí^ me te mueftro enojado con ceño. nitUmimúy 
nhctUmamalia cargo algo para otto^nitlatlamayC^^r .y can- 
tiuar en la guttr^fniélladamaliay ca^oí ó pefco a^gopara 
elf ó le efpulgo, lo qual (e haze cogiéndole algo» qiie fon 
laa pulgasi o otras fauandijuelai. de mdapaympu^ílafiháy 
tifióte algo t nklaihMy bniteibuay embto. nimii^tlmhíuílU cm- 
biote vn recaudo, nitlaquáy ni8c^uS¡ia tu 7C0chtqiia¡]iy como 
é otros la fruta* Sacanfe también los verbos acabados en 
tla^ ó /^tf^quebazen fuapHcatiuo en Atlia. ndt\9y llamar). 
iéodñliéíinUimbtlay dar pedrada^ TiueAmdthilÍA w nofilti^ni 
me bas tirado con piedra H mí bijo. Aunque r^ftir/^thaze 
tlafbtilia.nimit\tla(huüáin»(^ih\Wfte^moií tu hijo, tele 
quiero bien* significa también i7fíí¿;fdr//M, encarecer al^ 
go» venderlocaro. mtlapíitlai trocar» algo, baze fktilia. Cti- * 
neebpátíli innamauh.me bas trocado mi libro. mlapSíla,- 
de%\eir. nim it:^úlia hi tc^tli^inf a tli y dctViotc h maflat O; 
la medicina 8cc« | 

$. a. DE. LOS o4?LlC ^r iVOS DE LO jj 

Vrrtoi en oa. . \ 

LO S verbos acabados en oa^ forman fuf aplicatiuos 
en huUy ttitUpóloaynimn\thfblhi4Íaypictdoic B}¿o,vit U- 
pipóloa. horrar algo» y defperdíciari ó dellruir al- 
go. nitfiUpbfblhuiaf deftruir alguna cofa á otro, ó perdo* 
narle U offenfat como borra odoíela. niihpbloa Hago lodo, 
¿Tbarro; nitctlapbVfuia^ amafio» barro, ó lodo para orre. 
mtUxéhaj partiti ó rajar, ó díuídír algo, nitetUxéIhuia, 
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piTM con .Otro alguna cob j o fe 
}: rFútVMlnCc^\dc el prcfeote , 'il él Verba? fnlit»]' 
deníe • ^ .imidond» íóJamente la términflcion •« ^ . eis 
]mia zynitUpiha}^ cuelgo algo^ nírrr^/iixtiA , etielgcdeí 
algtitiijpalo.algoiotro. TÍÁpulaa^ faludar- T/^pa/^Á/^.Pcro 
quándael fadJeal no tiene I, hiudati vticst ver bc)! (tf tet-* 
fsiituíchMá^':ctiaIbuia, y ctrós en ilhuU^ para formar fii» 
apltíñümot'.Eü a\huU\como iihcoa^áwar algoj efiraigar* 
to^.fConclLd^j^ulitUcogi qae íigniíica pecar) Mmh\t¡{itla. 
Cdlbtiia^ te hago dañoi te offendcy íviconpueAó nírfyd* 
l^licoa^ doy peña* i otros^ hazt yiUthcalbuia. nhUyicoa 
Acabar algOiff/tffrltf^era/Mtfv acabo algo ¿otro. nitlajK 
>écoj,prucuo algo, niíllayéykúlbuia^ prueuole algo': íig- 
niftca ordinaria mente efte aplicafiüo contrabaiefi b re« 
medar a otro, nhlamomotxp^^ ro^ar> ó coger yernas con la 
mano'íin arrancirlaf) nitctlamombtT^albuia^roi^irj 6 repelar 
algo ¿ ptta ff/Vf j/4w¿07¿r^tf) meínir áotro: oneebquámb- 
mht\alhíi¡ in aocbpochy me ba oiefiTado á m híj2. hoa^ dezHr, 
Ufthui^^^kúx z\%oAc 2Xf;ano'.micamí^xincchita\bvi innotla. 
t/rfcol^rro digas de mi mi^pccadot* significa también if. 
tetUtalhuia^ fer procurador de otros^bablaií por ellos, mí» 
vabtiotlatoayhágo officio de interprete^ nkinihíHitliailhuiay 
fer ínferíprtQCedeotro|c£í1:e wa» tiene otro aplicatiuo^ir. 
regular íU?^<^iX]«e fignificad¿iralgo:áqtro'. tcícc^^pí h$. 
dtinnmut}l¡hú¡A,Cyt lo que yo te digo* Tkiéatinechh^V^iú 
iflndílátlacdl: wafÁttwél ximckilbMi^mla itlaiíjUéilU'^'iC'- 
tli tinecbiíiilia 'p meé tinichca^ttilid. Por quedjzes per ay 
mis pecados, por que me los dcfcubreSi di melca i mi ío. 
kvfi me ves, Q oyes .de mi algo malo< ^ : . t;: 

Los verbos, que fe figuen butluen fu' termiratíto» 
odytttllbnia. InUy^affjptxoa comer aprieíTa ^ tragado £n 
mafcar* mthUc(iitp§xilhuia. viílauíjtiipáritra, Mtiihte^ififiíni'l^ 
huiuy trabajar pata oiroi hpiha efcrcuir y-'y mtlihika, 
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goi.fionio catti. P^liMi apKtar a|go>6 eftar kgaUuia (b- 
bre los hii«Q<m y nr rr^tfc!»^, goucroar i otros : ^ apKca^ 
filio ct ptfcí^i Aiífá. siguenle fat compuefioti r#9iif{^acÍM> 
dir pena» itff Kíf jci»ilbiutf , jr rkpM^» cubriti tkfaJi»lM>» 
íltfcjí^tatyolUr mancaieftcra^papel» ilaoiíq^íiiyirb. nV^^i* 
ilácat^lbid ifiin fetlátl arroUanie cfte peuce.- M^Lk^cím, 
boluer algo al teáeiottmalaCáérilhuiá^ y fncompticAotfK 
íeydlniUcaAoa^dtSatino i cero, engañóle» hagok crraví 
hazciXd/MltfC^'lüritftf. iyáttéoé^ mutr0| tañer latibna* 
jas Uamidas ay^caAtli^ ni^ayácaAi¡hma%tmo cftasíonaj»! 
á otros. mtep9na(oa^ neutro» coco el teponaztli; mutffotí» 
cilbuUi toco á otros el teponaztli. nitlafiSfOá^ orinar, me* 
tapboric¿»qaefufignificactones bazer viu cofa latg4> 
derecba,y redonda»coaio vna vara^ íu aplicatiuo enfig- 
cíjbiia» 9tttlapit\oa^ abollar algo» 6 ablandar fruca> o cofa 
femejante con los dedos. mM¡afSii;ilhuiay zhoDo a\ff> pu- 
ra otros. Hitlacuecboa^ moler mucho alguna cofa : tñtftU 
cuíchilhiáay muebáocro algodefta manera. «itbp¿p¿ib0«} 
tapar, ó cerrar algún agujero de pared» ó piedraj f k). 
do) niütlifíficbilbuuu 

Eftof bazeo en ditfereitcef maneras, t I^po^^abrirs w* • 
mk\tU^^uia h awioxtíijíe abro el libro^x/urc^IapofiM abre* 
ne. mfáCám^a , aeutro. Abro^ h ropo de oueuola tierrai 
mtffitcamolbuiá^ rompo de oueuo la tierra ¿ otro* Tr^na^» 
haze tímoUa. xUtecbtem^ el ilrirl, neépitiU\ÍH ttOcoeoxcSíA. 
bufcame vn medico» me curara mi enfermo, miectxoú^ 
haze ^KoHmii oünecbcocolbui in nomS^ me has laílimado ic 
mano. (7/ptft(i^> neutro )ogar á los dados» naipes. &c.kf ir ^ 
fúückidt^ fuogo con otros á eftos juegos* ! 

Orando los verbos apHcatitios falen de verbos re* 
flexiuoSi toman tf f » como de mmfoma tengo ceno; timdme- 
fdmália me mueftras ceno. Oe muotlaíU » me efcondo. 
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m€99tlsú¡h in notemúáíiciubí mt efi^cmd^ d mi'iuseflfo m* \ \ 
n§fechte€aih\xmÚlomtyixiCÍm2iidc imicbo rlciterp¿: nimiiX: 
fUfiétéqmlh; te h^go Ttuettttcin inclirdndeifiete* 
¡ - De loi mclYíiMcoiDpulfivofíepuccIct) forlrar aplica* 
tiiié5)>eoiiio de wachtioit nkrin^ quecs Cotnpulfiuo acmé' 
UyftíottMc] aplicsítiuo machtiliaj nimit\ma{bttlhlH mopiU 
tv^^^M^ote i ru bf jo. De tlMjvahiay ddr de ccveri ccin- 
puHkio de rltff fi0| fe forma el dpIícdtiiK) tlaquahilia; xi* 
fíecbimUjíuUili in naipHbuintoton^ dañe de Comer á mis bi- 
rlados.' Lot verbos nencrot en o^i dctiuados de los noio- 
|n« abftrados en otl^ cono de mabuifotl^ nmúbitifOá^ no 
cieñen aplicatiuos* 

CAPITVLO QVINZE 

de los verbos renerenciales* .1 

Tiene vra cofa efta fergua MexfC4na,qi]e b real» 
91 tnucbo-7 en qiie lleua ventaja avn á laslen- 
gnas de Europa; y es que no folanielite los no»-'^ 
bres» pronombres» ptepoíiciosess y nucbos aducrbios, 
fcbazen reuéreocialeti como fe ba dicbo en fu lugari fi- 
no también los verbos con íolo aicerari y mudar vn po- 
co fusrayzes. 

El verbo reuereneial tiene la mefma (¡gnificacicn, 
que d'primitiuo,de donde federtua , y ícJo aSade «típcc^t 
toi y reuerencia de la perTona agente» ó paciente^ y¿cte i 
perfona con qttien febabla» ó de quien fe babfa, Pero ci 
que babl a ^Hinque mas auton2adoÍea> fi babla de fr^ no 
vfa de verbo reucrencial^ fi no le obliga el paciente :; y 
afsi no puede dezir nmocpéUiat íxroniiochi, yodnetmo: 
pero puedcf y deue dcúx wicMtkféuüa in 7^i€tá)i CtM y 
no ttiéUfhUy por la dignidad del pacientcv . .vr v¡ 
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. . XP^V^J^bo reucrenctaK tteceílariáloencc ba dcce^ 
ncrlosfeaifproopmbrei:refloxtuc^^»/«er» ¿ ?iVtfO| fegun 
afuere el verbo» neutiro» ¿ ^rjaoíttiuo. Pero d fer eftos ver- ^^ 
b^s reflcxiuoSf ao ei mat de inaíeridlflieDtCy.x)udndD el j 
vicrboprítniciuQ noe^ defuyó reflcxioQ: por quicio mcá*- 
iqo (¡guifica iimQCoAUíá^ q ticocfr/i folo diffieren eo el rcf 
pedo» queañ^de el primero.: y tK>íepuede ÁnvCikvM) 
pecÍQua honrada» X\c(ichi% ni: titUijuai M tinéfiejnu>^ófi- '. 
mocochitía^ tintnlaquAltU^ timonénmüth, Hazenfé difteiícnte- , 
pentc reueteiicialea ios verbos iieutrosiy los' a&iiiosi y J , 
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$. I. DE LOy RBrEREWCí^LEÍ DE 

, .--p. -fv > •íoi.vfif»íiíf«»rtfí.' ' " ■ 
|l^"-Aréglrnií« general, y oídinaria/aurfquc corréx": 
J ^ ccpcionflfg¿&,q los verbos neutros, é imranficiuos^ 
Coman fus compulfiuos para reuerencíales» hazicn* 
olcssr xJkt^j0^»Cíomáydli^timoyolitiaiVAO^Mue^^^ 
Í^¿^UdPa2/'/fM^; perder fe tíM)>(ii(^^ C¿«f^fl QtimfoUfijfi. 
jtfífckind^ fepcrdio-Vé mÍ-t/ic/;M,í/4CÍ^fritty4, tf<M!^(i/4i^ m4ii. 
^kkiiii^aifi T9t¿cuiyO:Dfos. Nueftro Señor mira en todas 
párCei- Sdcanfelos^ verbos sennroi acabado» en rí, que. 
deci|ende«.dc nombrea^ipor quotontani/tf , verbi gracia* - 

{ t^kbcatiy fer R,ey , y goner nar. nohuian motl¿tÍQatilia in Tp,. 

^ ^^¿ytiO^tf . ^n jrodat pa'rtes^oiiierna tiucftró Señor, te. 
¡^«ieiqrribá)ajr( jt-iJ^eof/^crabajarromo tíclabo; t//nartf^ttí" 
jt/Mfidiff^tl'lráíttiik^V^ Ji(/:tr9baí^ cambien, algfi- 

ws :neirti;oiii|iie^trá (as réuerencialet coman fns apli-w 
catítioSy^omQ mf^a/) que toma mquilia» Ofiomiquüi in notor^ 
i^ft% miitió:j«i Padreraunquo fus compueílos guardan la 
regiladejEomf rfüs- compulñaos. como ¿laifar tener fedr 
timmi^tdtig^tUvmijüUcsínüríe : tiotocianmiifuíüa^o timo^iait»: 
t^i'Hi:t. T/iiTfífsriiQaibbieiiy qiu fignjíica negociar en com^ 

' '^^"«'^ r. /• prar, 
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' 1 Araf f iwdcritómá-fu^rpikattuouiwí^iam^ 

* ^pik^yyÜDirfi mi óttdre^pbr^qúe (¿hn'fouerx^úi Padre: 

iydaáoaj timáyacoAilim^. El verbo ctf ^iff entrar toma por 
ín coni^p}x\ünoK] ¡Aiuócálcuftáai inecér déntrb)-^ y le finie 
Üe reuerencial ximcalaqi^ dMoámeentte V. jñ'. íeSor. 

Nehuay leuantarfeiCoino el aue para botar; y Konehua^ 
pirtómtpktk íilguña 'parte, toiMÁ vtio ácíw éó»^ com^ 
pulduos, é¿//7í/4) vel r^dlirid. 7^im^fMi»ri!^i</(/:i;^, vel ttmwc'" 
¿«aiff^!?Qg9ndi»¡f«'pavtiriv. tti t 'EtV€rbtf;>iííi^q)ifcpai 
ra íu «o'mpuifmoir^iDá el adiuoi^ifiCir; le tdiriá tá'fübie¿ 
para fuTeucrcncial, y buSllauhyqnt pata fu cómptilfiuo fe 
(iriiedel dSiup í^^r^/ft^r^tf^ le toma también para fu retié' 



^ft^íÍA, foloy^Pí^ ,7te1igátuW4l/,f'fi¿to^ I 

componer con el Jtrdf me c^ lümitácmtytt:^títa in- TtütiiL * 
yo DÍ05«'Mu^ftrOiSeñor'eilá€nel^klo. w 5 »«: ^w 5:/w^íI3(í- 
t/e|Cjwp^iinQfrir?ctt\«^fi{t^Efte(¿ a(}iitV# m.-á donde fe 
(jiüereiriTambíenioD^veibos k^r^y ma^fiizh^itxít 
buercncialesi (otnati fu» ccmipú\ftúti%^uihiai f émíváy^j 
con la ligatura. íis febtieluená c6mpér(ri¿n1iÁ¿fiBbSj 
yerbiígracla^ tleíeamífr timífuihiricati^ttiéc in:l>,'fUo€úpcy' 
i:at:(fn¡lhi mS ye\th\>eécQ\xímcncUitú^ 
én'pie { no eftas cnferiíióieftdté aiqúi en taxánr^ecHadc*:* 
Pik¿iCy eftar colgado, también tcina paira fu rcúereücial 
el compülfmo filquitiaf que nurca fé vfa ünocs para rcf^ 
üerencial, y fe^^ómpone conieiverbaíc^r) lifedtbnta la^ 
Iigariira)^/rVerbi gracia* ^núohnep^ndMitTéihn:ofiT(Jutii^^^^ 
Íniotma(imxtitat^ÍH.Bt\.\iC\n2 cftá colgado ÑróST^Íiór: 
1 Elverbo¿iíí^v.tpitoáfeak*ií^V4íara;rt6crin<iai:^ 
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m^buí^t^fi pfí cieñe m&s ciempos. . Y aduicíkaftiq <|osm-j 
do 11^4 yofy í k Cfb de oCfo». ó adondoeftai^fteile 4^ 
la bien wiii^a cpo decisleí mi mótu tíménícst^i.vetífft 
V^m* ep Ii(|ca buetvigea 1ai)ual fetoma k íi^uiida pcrib- 
na dql preíente d^ lodifiarmoi.par la (egunda del In- 
peraciooidc^ae carece. ¿a^.> y^aicaí^ 
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$.x. DBJL05 RErER£NCJ./4L£5 D£ 

■ Iny^bos aóliuot. 

LOS verlKxs'aftiiiQfi y craflfitínot» toman para rene: 
reociaicsiutaplicaciuosycoo dremiprononibre «íc. 
«üftVerbi gracia. idélUfotls yo le amo; (íi reneren' 
cial es tttcnotUfiúlia^ auh imquac cknii niatonSmiqítiliíi^ htii ue^ 
fechtiqt^U^ca n¡cuoméui\álilia^fiÍ€wn¡¿palbulMj mawiaAífm^ 
chiUé I amo á fu merced» y qudJQdo le encuentro en algu' 
napartci con grande inclinación le tefpeQo^ y Cihido : 
fon reuerenciales deiy¿i»¿9íirf|enc<mtrar, dcm^táxpUajrcC 
^^ttydetla^loa^jdjíUibqitetTiffUluáAt. 

SaCanfe algunosi y no pocos verbosi q fiendo tran^ 
íitiuoSt para reuercnctsles toman fus compulfiuos. comv 
Caqíá^cái¡uUié^ vel caquiUia^ verbi gracia, mi xUttfieaipati. 
coH^ vel wí xicmocaquilticaH in ttlitoiiiiin toficttiyo ki i\awfma^ 
noltHQquey oyd la palabra del Señor los que eftaysaqui. 
tíeqidf neqiéiiioj verbi gracia, micam quimt^nequilú ñr Totéi 
cuiy^D'Mi^c ti£hjólitlaCáhá\qHé. no quiera NueilroSe- 
Sor» que le ofendamos, nelwd^ lieUoqtutiá. in tlateoiotanii'^ 
mi ¿mo qyimúnehoqttiaá in Totkmyo% los Idolatras nocreen 
en Nueftro Señor. I. bcuer» íritf ¿ wí tepitxf^i dtkxicmti. 
beua V.ra. vn poco de agua. Quá^qoéAtU^ xímla^aalti 
tlitoanie. TleinnicquaX,^ mJí^íi in ücm^í]ttéltT:{, ^nhilein ni. 
qví\Uepit\ÍHCaxtillanthttWnÍ€anci^ T^huStl tifvtui:^. Coma 
V. m* feoort Que tengo de comerá Aquí eílá lo queba de 
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v; nu y que teogo de beiicr t vn j^oco de Vino dé 
csilüla eflra )siqui>eftobtueri;V« m^Teha írgpíf.'lhUhiÁ: 
imn tocoicciifqmU «oc Imei qnimüthhhia fv t1aifuáltt¡ilRt pobre 
enfermo no paedeya tragar htoiniá^^yobíádfydluíltiá^ 
Miet tfC¿cd i titdiiii oquimhytbiáhr m JoicfámihkatiQn 
intquach^^laUicfáCdmcnewUi. Muchos crabajo^Slcttó ^^> 
Saluador^ quando viuió en efte mundo. ^^''K/- 

jVf4(/| con Ais compueílos toman fut tcmpuwKtmá- 
ditiá^ytl máchiUioi giiíiíqQe iidmátí\ roma fu aplicjciuo 
íximáchilia. verbi gracia « €uh amo ticmowijt^iUia lUtóime in 
ccTfthuUwh in f¿mu:;pixíma€bilia 1? coTabe v. ni. feñort que^ ^ 
ha mucho que leconofcoi Afticomo itu^ iquando ^ 
compone con los verbos de quietud^ y mouitniexitO) cit^ 
yauh9f:^c.haich\y con la Í!gaturaií> como fi no futra' 
fM| fino Jn;«i y perdiera fu finales en el pretérito;: aísi 
tambienruapltcatiuo, yreuerencíaf iml/tf) fe buelueen 
it\rilÍMy quando fe compofie Con ]¿$ mefihof Verbos de 
qutetudryínouimíento: verbi gracia. í^rá ti^uih^ic&i 
nictfot^n* lírica in i:{ miqtdhincac ttitáani. Aquien eftas miraxl« 
do? Eilóy miriindoal Gouernadorq eftá aquitn pi^. Mfí; 
í^mtiíc moyoíU ica% motkU¡mrquili\tka xicn9t\tilmntini m 
Tothuiyo DiosiMa ndeemiiac xiqtdt^timmi xiqvilKaoilñimmi 
in momiqníX: ve'fiempre mirando ton tu cora^ot^) y pen- 
famiento ¿ Nueñro Sm>r : . y vte tknS^ieff xsii^ndo; 
fiempre , y ptnfiíndo e» tu muerte. Dcftej^M» fc v£a) 
muchas vezes> como ú fuera nlEaitro; fin ' botai y fe« ' 
nipronombres de i renficioo; y fe compóre con los mfef* 
OÍOS verbos de quietud, y mouimienro de la manera di- 
cha, como también fu reuerencial ñ^^tí/rfl. hualit\úca^y(u 
Ttuerencül^huilmoi7;tilitití:m mira háiiaca. Camh^íiuh Xhi- 
zia donde vas { cSmiwioí\tilitiub lio sñcfab cc^'Veueren* 
cía. 4/í dkáwpa oit\tehuac in nopik:;pt^no (t dordir' (i fea ido 
mí hijo : y con reuerencia tfckSsipa cMt^iVjtihuúc iñ to- 
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."pgiVi^fgjj^'^H^^J ^u^ dii^jV^ m .{ PMOipflr^ ic^iv algo a | 

Síi|.-.i^aI&íÍ(ÍÍ w, t^Ji^H/,íH;aíaiíjj;ÍJcíi[.l(i^5ndg.ftC[CQr\É(tfif I 

.,tqj.dikyic.al^^cevdojK;i»dpstuí,pcíaíífl(ií\ i.: . .1 ■ i 

i ^. ^ Nota que ]ot.v(;cboscom{!ulOuQST$tJPUcatiUo<!i6Jp| 

"^f^t^cnJa^ni^caciofi) esfuerza quereaha£tiuatv.y tran- 

fitíiios.como fe ha dicho} y para baicrlor reuerencíaleí,' 

jPj^crj^ytUr /u íi¡ iijí j en {,; y añad^ricf otro I^^^ 

,fe bolHJcrd;! a'hazetde iwetio.apÍicaiiuaSi,verbÍ gracia 

(^e«(cciy^j,íale,el c ompiíÍfiuQ¡4&/iWít>fiiji píra.qiíc «fte c5 ' 
jputlji^píea inni^mcntei'eiier^pculi feba:dede7lr.: »Kfio ; 

<^íkn-iliihxiri tuvcíiIJi í'w íiottwfypí íugtt,qweir?v madrc-.h?-! 

SjjP^íliQtortilía's, De la,uiffnja,reanera,deI-,n)pfrDo.ffeí^ 
^^jij^.lalt.el aplicaciiiotii/'Mf íia. BÍ«J[3;^fÍiíí'«rí/» tkxcJli. tc.lu- 
.go,^n : jtcon Ycucfen£¡a.H;fl|i/t\«8c/'í¿«ííiJí>í'tWi:,iijii;Qc 

manera qiu:íi-i^):a^^.v<í5priínj^iwa¡dcl ytjrtiBflíalJíi 

^4(Í4i«,i^ocii't¿J, ríci^íoifus píIabriiSífo*í3?(«»^ple «plica- 
tíuDd;|r^ aimii;;^eli'|iíi t'r^DtidtáJ, te vcci}^^\(L^trecího-ác. 

.lí^iuípalabras^y ficftf aplicatiiiofc Lizierercuerencial, 
qu):dandore con ¿gnificacíon.de aplicatiuo, fe dirá : ni'. 
miltnocflililia iii moilatQhxjn.^Es nur.neftcr tener c«entac5Í 
cfti>s I;Ví, para no ponerlos, ó quUacIosdpntlc no cpuie- 
nci t^ie cn,cftofuelendefciiy>,darrcaur),p£ríona5. bien en- 
cendidasdeíla lengua, aunque los indios buenos Mexi- 
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Qinos poca8 vttct faltan en cfl:o« y por que en el verbo 

quefigniíita petdoDiir Alelen defcvydarfe algunos or- 

I dinariameoie» le deciataré aqni. EÍ: Verbo ca fifoka^ 

\ cuya propria (¡gnificacionetdcTptrdiciar bazienda ^ 6 

gaftarlat deftruír algo, h á alguco^y borrar; PaVa que iig. 

ntfique perdonar es menefter faazerlcapHcatiuo^y regirá 

doi cahs^ el vno de la cofa t que áepeirdohai y d: otro de 

la perfonai i quien fe perdona* St lo quefe perdona no fe 

' efpecifica tupíelo el Wiitverbi gracia. ximcbtláfifoBuijftt- 

\ dóname : pero ñ fe efpecificaí no fe deue poner i/a^ vcrbi 

^ grxciz.x'meibfdpohti in notlitUcali perdóname ttispeca- 

dos : y noxinechtUfifolbui irntotUtliCol ^cmo dizen algunotí 

aun dcloa muy entendidos defta lenguai pero et def- 

cuydo I y yerro. Para bazer eíle verbo reucrenciali 

quedando aplicatiuo juntamente, neay fino añadirle vn 

IrVpara que acabe en ha^ verbi gracia. xinubmotUfifoU 

' huilij 1. xifiechwopipolhuiU in n^tUilacoU Perdóneme V'.m. L* 

perdóneme mis pecados, y no druto . fer dos los Ab', y^í- 

fi es mal dicho ma neémotla]ibfo}Éííití¡li tu Tntc€ui)0^qtic ÜHí-' [ 

*bravn/r. , ¿^ 

$.j¿DBCOMOyfi H^z&r KBVBkEK' 

dahí Itn leerlos rejiexiu9f» 

TODO verbo rcflexiuo; y que tenga los fentipro* 
nombres itflcxíuos ir/»o, h i^nia^para bazetfereue- 
renciaJ, no toma fu compulfiuo) ni apficatiiio,éno' , 
que tomaba partícula ri(2»o0, añadida al ptetcrito- del t 
verbo : el qual fe eflá quedo, y el i\inoa^ es d que fe con- 
juga, y varia por ñempos,y perfonas : y fi el pteteiito del 
. verbo principal a¿aba en vccaK fcbre ella' fe pone fal- 
' tillo : y ü acaba en c, tomada defpues de fcdo el verbo 
para formarelpreterito,la pierde para temar efterv^^ií» 
Exemplifico lodicbo : nmtgiéihua^ yorc^ói fu pretérito 
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e%íeochiubi Tifnot^úchiuht^iftojí^ V. m. re^a. «t«ofltfiaa^ en ^1 
precericp haze OHÍnoílalo. Tim9tUlit7;iiioa^ V. m. corre i 
fobce U 0» ay íaUílío» por fer fin^ de pretertto»x2tfv 
fdtU^ en el pretérito tó na^ c^eLf^tí^c^ y: con el t^í^f^i 
U p\etác%ttmnUfitl^noj^ V. m. (c aou. Cfrúl4&iiM| rcfle- 
xiuoi y . tranfitíuo fe haze reuereociat con el mtfmot^ma^ 
verbtgract4. TUt9imp mi hael xitpiífimocrntlahuit^fio in.mo. 
miCfhíiáUxíixJHbuSH. Sefior cuyde V» m- defusvafaUot» 

Efta partícula t^inosi fe 'puede también añadir i 
lol verbos»que ya ion reueretictales> por ferformadoide 
coqipiilfiuos^ 6 aplicaciuói con los femipronombres re- 
flcxiuot^y eíte r^'tfoai añadido á tot verbos ya reiierencia- 
IcsJoshaTemasreuerencialesi verbí gracia» «r^r/» fu re» 
uerencial formado de fucompulfiuo es, cemieac moíkmi. 
ti$ÍfíTotícuiy9 Diot^ Siempre víueNueftro Señor: y con 
el ei[(f/mi para mayor reuerencía, cemtcac monemith\moa.^ 
El r^uerencial de niSllapitla^ ct^nicnatlafitilid in Totecuijoi 
yo amp á Nticftro iSenori y ca el t\moáy para mayor reuc^.' 
|l r<ncia nknotla^ulitifjnoá. v 

De loque fe ba dicho en efte Capítulo confia, que 
para formar los verbos reuerenciales, es menefter mirar 
fiempre alyarho radical» fi es i ntranfitiuo^ 6 tranfitíuo^ - 
a re^exiua> para que fe fepa fi fe ha de bazer reuerencial 
con fu cgi0ptil(mo> que de ord inario piden tos imranl'' 
tíuos ^ h con fu aplicaciuo, que de ordtfiario piden tes 
CKaq&iuof ;. brüt p^/rat bazecle reuerencíai es fuerza que Te 
te^anjycU U parcicyjait^'f^if^ la qual piden for^amence 
tos verbos reffexiuos» 

^xempitfíquemos codo edoeo vn ío]o verbo-, y fea 
^^m^^^ñdo ít>cratificiuá, fignificá llega r> y fe haze 
Cff ereocíol'cpn f|i. cprupulíiuo ^xicia^. inuin QÜmixíticú'é 
Q¡Í^T\dQ llpga y.; m? NfV(íc/,tranI¡tíuOi es alcanzan hazefe 
x^MVftkcul)c^ fu aplicaciuo ixUU ttitícáia^ iaU tkmi-ii 
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xiltih tliioanuV^xc ptk0a»paya'q«iealcaticcf al Gcucr 
ttjd<#.w«¿oVrtflcxiuO|í¡gt)i£ca:eflar fAtcra vna cofi», 6 
^rfona-^ no Ic^faUarn^cbi paraTu cnrcrc^tf* Mc/nrá. Ef- 
ta^ntero) bazefe reucrencíal con el t\méymaüt^t:htni ín 
X^t?wyo.Di€it^^Uuc(bix}9tofthhi. Eñk cíirtro,j perfec- 
to Dioh nalefalta íidda^ a fu diuiña MagcAad^ y cotila 
parricula cen^ que fignifica m^íS perfección» mocem¿citx¡nh^ 
r/ráj es perfedifsimo. . 

£(la partícula p9/<«f| jcompuefiarotí lc« verlsüt^áñá*^ 
diendorelaáíuapreteritoa,£nligariirafr9ni r^^ fi^mfoa : 
menofprecio» y vituperioJ Puedcreeíla particrtila pS/o^^ 
corpponcr con qualcíquieira. verbos, adinosincufrbs, y : 
reflexiuo», vptbi gracia. HpSy tlitlacolU 9iá(chiuhpol(^ Jvarüa- 
foí4f\ítf^> w3 xmech moteochihuili.ca ye emquttopolh tn íxquicb 
notUtlaCol Gran pecado es el que yo ruin he keclio,^ alv 
fueliMfne^vucftra Reuerehciay^ que ya be dicíc todos 
mis pecados. Con el vtrhotícutro yapbmS xiapolo^ca Piel 
¿mP mchklafiapaVT^íieqHll.vttcw tiofO tnal^^ puef lió tijk 
quiere]k obedecer. Iqs vqtbosiqbefonidne, en el fc^etih 
rito»la pier4e9!;bippdniisndo(e<on'pS/otf|CDiim^si/0f¿r¿^^ 
oniíHafotláfQlphtJíqualli íH ^eñli He atoado lo ínalo yo 
ruin liQiiibre« , - ■< 



GAPITVLO DIEZY 

• . ••.»•)■. . > .... .... . ^ * 

[eisieytk generóle verbos ffequentatíuos* 

'■.;•■ .: . . .•■ .'■: . ■: : ^- « '■ '••'": 

ileneefta lengua dos géneros de verbos frequen« 
taciuos. Delvno.fe tratará en eftc Capitulo, y 
del otro en el figuiente. £1 vn genao de vcrtos 
frequeñtatiuos ea, quafedo. fe dbbla la prítrera;ryUaba 
del verbof qüaJquiera que fuere- ^1 faber en que cea- 
(¡Qn fe ba de doblar, efta f) lEaba primera, y cctno {eháde 
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prpaunciat) fi coa raicilla q fin el ..y fabeti queíigniíica 
puQcualmsnte el vcrbáiquando la primera fyllaba dobi#- 
cU cieñe GiÍciHo> yyquando tiene* accento largo, el la coft 
nías diífieilq ay en eíla fengua : y diidoi^ loi q-no la (a* 
ben ttacuraimentCf puedan vencer cíla difíiculcadi pol: 
que muchas vezes cofifte el poner «faItitlo> 6 accento fer« 
goen vnai formalidades cafi impercepcibies, que ni aun 
los muy peritos deíla lengua aciertan á dar raf on def- 
tt'di&rencia.y fi noTeguardaí ferá sf'n barbarifmo> y 
smsf grande ímpropríedad, y aíb díffícultad deue de íer 
la caufa por que bf auCoreS de losiartes no tntan def* 
to. Diré lo que fe me ofrece al {nrefetite» que feruiride 
abrir camino i otros^ paira quedeclaren mejor efto. 

$• I- DE LOS rBKBOS, Y u4LGf^N0S 
ffivites^ qus iohUufn frim^fx filUba^ m fcítilb w ilku 

DIGO primer^} q «ruchas veiet la primera fylla« 
ba doblada ^teniendo faltillo^ fignificá intenfion de 
Síñc&op connotando varios aftos dé tal áífe&pi v. 
g^ mj^Sqid^ eítoy alegre, y ¡iahuia^ cñoj concento : nifitpSi 
quíj y naJhuia^eAoy muy alegre^y me regocijo mirchoi-y 
fe da á eaceodcri que haze varios aSos dedos aíTcdos, 
D^ los Santos dpi Cí^boi^ qnadlo ^ax$ alQ ef| ^a'd^ 
Núeílro Señor díze vn autor : mdpaccabui^iijuitu^moj^aC' 
iScuicii^átU imemodamácbtü{ln9Á;tOün ¿cm rodeen 'áiipgre| 
y rifuetb» y cantan con alegría por e! contento q^úe tie- 
nen: bs verbos (onbttgt^car^ tdr(t% fcuícd^ cantar , y fon 
roucr encía leS| y de camino ad uíertOi que ríibuéhuets;faj ccn 
faltillo (igdificat me fonrio. Pero mlmcbuei:;ca^ el primer 
iMi largo, fignifica me rio con mucha gana, 

; . Digo \o. fegundo» que dobbndo los verbos la prime- 
ra íyltaba con faltilb fobre* elfai connotan de ordinario 
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pluralidad» y diñincíon de agchtes, 6 pacieotcsi 6 de 
ado^i ó délugaresi 6 rkmpós : no obQante que el verbo 
fea ^iigulat,por pedirlo afsi el.nombre de coía inanima- 
da. Añadoi que aunque el nombre (¿sl lingular ¿o quanto 
á la declíttácio> ü fupone por mucfaoi indiulduos, iuclc 
etf algnnaV ocafiones doblar (íi primera íyltabaí con íal- 
tillo en día, y el tai nombre es plural en quanto á la fig^ 
nificacion, verbi gracia, hablandode muchos q eíbuao 
juntos, defpues de idos á fus calas fe dize :inch¿áan Zyayh' 
*y¿?. que quiWcdc2Ír,qtie fe fueron á fus cafas, y.Cída 
vno 3 Fa fuya, yendo cada vho ^or (upartesy fi (iiái¿¿t^ 
iñchan qya^»¿, diera a entender, que la cafa era vña^ y 
que fueron á ella. Otro éxemplo. jn buéhuey dathcSíafíi me 
cjuáiittapbtiCy inte hushuhapan yuhquh i]buicatl qulfifotimarj. 
los grandes pafácios fon tanaUos,que parece, que tocan 
y pungan el cído. Eftodize vo autor de vna Ciudad. dc 
muchos, y altos palacrós : aquellas primeras (yJDabis ^« 
bladas de ios ad jefliuos, tos ftiultiplican) y dan a ei)ten< 
dtt qne tUiicacalli tn la^ figniJScacion es pluralj aunque 
noeñ fe declinación : ló' líiefmo da i entender el yptho 
(¡uif^fótimani ^dupliCadsíU primera filiaba. IfañhueiiThiiil^ 
endiadegranfieíla. PeróJp^v hihuei iWuiti^ én dias de 
gran fiefta. De y no, reprehendiéndole fe le dize^Tipan ti^ 
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'ioc dtó vn gblpic; péro mct^hiiitéc^ niediQ yanoV'&<^ 
P«,y-p6rrácw. ^•''' .' ^»'-;'^.*- 

Dize vn pc¿adcr,ijuere duele défu JBa!e0aíí©.?fwtf 
mnotta:(^in motanúfí^in tlatlacSlnemica muDÍ^Íl Quacdp 
me veré defatado de la foga de'íos pccados^coii que nsc 
he atado ? los vetbos foij íéw/, defatarfe» y ÍJ;Ja, atar, do- 
blan fu primera ;fiHai)a;para %iüficar»quc dcílcaiia def- 
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ár;iríe dcpicfi y nianoSi que fon didíndas partes- Ad- 
iiiertafei que por perdcrfe U i, ^tilpk^ y preualecer la o^ 
dcVCcmiptotiomhrcftino^éííií^^ como fi fuera j|ni- 

cjal del yerho. mnUtlí^hltiemi^ me addo cfcondiendo % 
élihf dol>lado con fakilIoj4^t^ota diílincion de lugares, 
j tiempos en ^ue fe ercon4é.eI.(]ue teine fcr preía pobuian 
cicihuiíititíb in motenyV^.txi Coid^f partes rcfuena tu fama. 
El ca^ doblado' fon faltilloi clenota fcr varias las partes 
donde llega la fama, 

'^\ Pondré otro fx^ploi en que fe dobla dos. vezes. la 
primera 'íiílába de algunos verbosi para denotar mayor 
pluralidad de lugares» tiempos, y acciones i dtceíe de 
vniQÓ^o perdido :V¿/!í^^'<^>n<''^'^^t eif*QÉuéqu^^n\tinemt^ 
famanahuiltuinemi : auoinyeyub moxdcbipomirt^pcíthjemoto. 
tiniayye(juiríinamaca in íchsléiuh^ imredcuiilacd\(iui. no bazia 
fino paflcarfei j andarfe parando en vna parte» y otr9> 
y'4^dá¿*1^ehtiretcniendo.por aquí, y por alli^ y andan- 



Alguna Vez no fe dobla ía fatíaDa dtl verbo, fino el 
th^ que fúple el cafo paciente, inic antíaceli\<iué y monequi 
ACachtopa amotladipjtquili\q^^^^^ para comulgar.cquicne que 
prim^erolaucísyiicftra ropáX^ííí i^^!^d^^ fcr 

Varíáií las (fofas qué fe ahí de^Uuar. Pklqaf. probar alguna 
beuidaí if manjar i'niiUtlífaíi^] dobladpiicl tU^ prohv 
variad beuíilas ', y vitiós , beuiendo' .poco de cada 
wno. nirünAmia^ rcflexiuo» es fonarfelas narizess i/h/^i^S- 
mUy á^itioes dar vn bufidó,como cauallo,6 perfona eno- 
jada, doblado el tUy mlatlat\omayes dar muchos^ 

Poridfé algúAos exe'mplds de nombres, tétl, pií'dra 
réth^ pedregal,' y tethta p¿drcg4lcs,,c<jpo/w, cerezo: cafolla^ 



cerezal, 
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ce r tu\ , fckét^oH, cerezales. 3frf(iítMi6 imáiéyiñtálbMníi. '■' 
diáti^99mMi M9&U oc Iftí i'k f M¿^M]HÍ5<^,||aN^tim¿jMI,fv 
woxíyÑrittMyá piehfo ^ue MAieBé» cto otta fóf»» q en ttii 

I Huiandádes} * glóCóocriai. 

' . ' • ■.-.I 

$. a. OS X (Tí VE R * O T, • T vi LOP'lf^ÓS^ 

^ 7 ♦ ^ i • . .■.■■• ' ,. ■ • . ■ . ■ 

f y|^ Ybtros frequefiratitio»! «Jue doblan fii'prinen 
I y\^fiUdbayIa qüál ¿»laYg^> 7 lá dificultad dH'én 
dííltnguirlosdeloique tienen falcillo. Digo que' 
eftos denotan también repettciot) del afioiptro con cotí*' 
titiuacion otdenadai f repcifádá,fiéndoafsi!>=qtib1a'fil(*-^ 
ba doblada con faUillóíüete-dcnótar menos tiento en la 
f requ^ncii d^los afiés^vérbi gf^cia. )nW¿f árir^ék áf arrear 
algo de vna vez^ y>^ vti'Ittgár *: mláfSfkcaf cé-tíárfe 
¡ priei^en^catrearcohcontínoaelóllde vna folalirtei 
í ovttg péco^ptláfifici^ cbn fáltUlo; fignificá da¥fe pnéflTa' 
en acalrreaP'deAnayiarpaYtiNu ^of/iicbtéqúi in attifoifüc^ eir, 
yoi de ordinario 4 hurtar al granero : pero wttiichttqui 
; in tkhkhin^chvot Á hurtar h rafaa agenas, decaía en caj-- 
. ra>qtifo 6gm6c9 tUeékhan. nic tetiqut iíitUxtalhfii$qliíP{y 
' rebanoeípan^que fe é áecúiúefi^tonifíhi^imíaxcaÚy^ 
I defpeda$oi ebr tp eirpeda^ós 4 nn. Minéj Ccfttfr (pcif^ 
nócob<riKhilfovxittevéífeesi^{f¿^ Mf^dt^fy- 

' corto'eti «i^ácdaf partes la cal^a^ kpie»ftffrqui*Aí^eorfe' 
en muchas páírtes» la filiaba doblada es larga» p¿r feria 
caíi^ada vnavy-Teguidaí f ere niccdcotdha in xdítítt^ corto 
muchas ffordsv* y deivarJa^payteífqtfrtflódenótá*^ hl-^ 
I tillo: ^IicárisiMiff^dcfpdki^av^lgf^con ñftñoi tiento» «íiP-' 
cdwóHa. péfhscíiv riiicroattaúdoki'Vaí'ícA^péHi? 

v^a<j»r«s;'í2^ iv\ ■■ ,íc!:;rí :■■■ r^ :\^-.-m; *■ <-/^ y.^^: 
o wN/<r¿tídrfíirÍ^«ifo¡iívLtaÍíw^ÍH^^ palor 



4 

* 

I 



! •• Hicxi 

■^ — *^^ — ■ " — ■ - - • ----■■•^^ 



±1 



\ ~[ U}1% p.' T E RÓrE R O 



nicxcxelog innatatl^ la primera xe^ IiN^a» partir b carne 
cp háchate d^quarci^r al ihoicC8do*^xeémqúixixiloí^(pte 
hiofílotoc^ aora deíquati^ran al qA^oYCiarqn : peroiur* 
9írA:r/da z«i fiacatl^ y níólexéxelhiiUf Con f¿|lrilIo» fignifica re^ 
partir i otros carne* A y ocro xeloafil xc^ largo^ que fig- 
iiífí^^ eileiider alg9i capo maje, ó trigo en pajj^ para q 
I fe Íieque.jyícxnc^il9« /« íía^/lricsi^elViendD el m^izcotiniiada' 
' mente en vna parte: pero ñicxixeU^^^tü'itTiácXo en va- 
rias partes, y d^ varios inca tows««w¿¿i/s;ficcrro; m^o. 
tUtláha^ corro de jiqui para, ailírj titQthtUlo& covteáiút 
de U mefma manera, como los que corren cañas, h ccr- 
retí .parejaSf que hazen caracoles: pero timlatUloA^ en 
plqraí, y. con íaltíUo corremos hazia vna patcei úwlitU- 
lo¿ in ttíifottíoc¡ifiotttwiM\mo% cmpos d^ otn^ij meeuiila^ 
huilüa/M\%fi\t á que hagg algo, per<i^j«rr«r(ifí^iiibNf2<M)(ía 
primera larga) le infido muchas vézeSsy con mucfaai ra« 
9onea ordenadas entre d i vn-fin de perfuadir. algo* in 
níbuatl ¿m íücniquia^cafán^'^cuífMymiltü^^^ 
ria íindque me ínfiftieron muclio^ me íor^aipifc*'**' -^ 

t^r/cockír^, es, eftoy durmiendo.: tdcdcochikÁ^ y tkor 
rocIit^S, eftoy, ó eílamgs dormitando; pero en piural 
eftamos durmiendo, th uc^whtícate^ b tieococbiúqu¿M con 
(altiUo» micam gad xtcbcoQbúfCan m iquic ntntíemaihthi no I 
eiífets durmiendo mienrr» predico, mtl^^s^ rs >rt?r«M, es 
alñíefeja ventana : moiUmj^j ahreié> y Cjorrida fe buel- 
uo á abrir continuad amentei pftomothtléfoa^ con falr 
tiUo,fe abren las ventanas.irol;«4ltic4 tUpamhpat husyfd- 
choca in tecoldtl^ es, de noche viene ordinariamente el bu- 
hoi Ibrar eneIa(oi;ea&peroe:^ci'^tf|CbnCiUillo,eíi Uo. 
rat vna, y otra vez« aunque no:ir<m. (fontínuaciori de tíf • 
posdeMrminadpSsComo filf«^«sfi»<¿tf, mbochñca irüqu^c 
nic^uiinRmiqHi inixquich ic onicnotebpchudi intotícu^it^gavM I ! 
vczes41^0iquadomMCuerdo de lo.mucháqé ofendido ' 
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á Nudtro ScñoT. nicnot^á in n^ilt^injilatno i mi hijo; viene. 
v¡t\á^ dojle buenos conCcjoB : pero moibnotT^M » coo faltsllc) 
parlo con el. si de dot que canina o jnntoSi digo: mo. 
ndnotT^ibuii ^nifica qne andan tratando con feried^d de 
n^ocios{ pero mOfÁnot^bai^d ialtillo^etiandan parlado. 
TlatoUi^ palabra; t/ar/IiCol/iV palabras prclixai> Como 
las que dize el que efcuía fus pecados^ á quien dize el con* 
fcíTor : famlafíc tintchhuécibuá^ h{fa9i ípawpa tlcin motlatla- 
I tSl^ in atíe imonecca^ún que ni para que me decienes ton tus 
palabras prolizas, ocyohuae^ es, todavía es denoebrí aun 
no amanece; ocybyohu^c^vcl t^yoyohvat^c^ es lo mcíniOt pe- 
ro denota que en todas partes efta efcuro. út yoyéuAXüC 
onineuby me leuaote antes de amanecer; pero oeyoyíhun nU 
ncbua^ la primera larga» (¡gnifica q de ordinario meleu^n- 
to i aquella horat c^tlnepawuhqMi^ cafa de vn fobradc; c$U 
f^uepamuhqui^ caG de mas de vno : no tiene faltilio por I 
auet orden en los fobrados. He multiplicado tatos esem- ' 
píos en eíle Capituloipara que con fu variedad fe entienda 
algo lo q apenas üe puede declarar con reglas^ ni yo acier* 
co^ cii aun es pofsiMe darlas infalltbles ^ y vniuetlales. 

CAPITVLO DIEZ, Y 

íicte de les fiequent^tiuos en cof y en t^> 

ik Y otfos frequentatiuos, que acaban en w, y .^n 
{ U\ tsi^tf) fornanfe de verbos «eutros en »i> mudando 

</ JLel ^U en caj en t\a^ y doblando la primera ¿liaba, 
que es breue. El frequentatiuo en Ctf>€S neutro^y el en t:^a^ 
adiuo. Otro verbo aSiuo fe fuele formar deftos neutros 
en >í/| que acaba en na^ ó nia^ el qual no es frequentatitro, 
pero lo puede fer í¡ fe dobla la primera filiaba como fe 
dijo en el Capitulo paíTado. La fignificacio dcftos ve rhrs, 
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y fas frcqusQcatiuos, fe pDndrü;declarMdo á cada vnoi 
i de porfi; autiq w no iof pondré todos. Pero adaierto que ; 
de ordioarío ügnifiean algún niktoiqae ei diucrfo fegun : 
ladiuecfidad de las rofas qiie : íe^ hazen. Qtrof fignifican { 
quebrarfe; é^ebentar atgünas-cofat^y taisbien aiSiuerfi- 
dad de vetbos (egun la diuerfidad de las cofas quebradas 
8cc. El verbo neutro en »í> fe vfa aunque la cofa que haze 
ruido fea vna, y le haga voa (ola vez. El frequentaciuo 
enctíy pide mulritud de cofiíti^quehazcn: ruido, ó grat)de- 
9a) y vehemencia deif' ^ multitud de peda90FS de la Co(a 
Quebrada. Efto mefmo denota el aftiuo en r^tf| perore di- 
zedel que haze el tal rutdoiandando con aquella» coCas^ó 
quebrándolas: ' • 

CbaUni^ Ruido de bafijas de barrdi o defentonarfe el 
cantOi ó ínftrumentomufico* QhixcbiiláCáf fe vU quando 
el ruido es mucbo^y de muchas, cofas deftas« también üg-^ 
nifica parlar mucho, y gqr^éar las aúes*. Ct^ác^ák:^ es ac [ 
tíuo, y fe dize del qae cauGí efte ruido. .' - 

C^láni^ Hazer ruido cofas- como tiiieceti xtcaras^co- 
fasde maderai elcaCaoquandx) le. cúeñtaO) f la baíija ,de 
barro,que tiene dentro pedre^uelas. Chcalaca, fe vfa quan-^ 
do eíb» cofas fon muchas. CíiciiUt^, fe dize del que cau- 
fáefte ruido. 

Psf 5«V Iferuír el agua,- la c1ta« 8cc. Vbj^focé^ heruir 
mucho con mucho ruido • Pbfbfot:^a. Hazer beruir defta 
manera. * .ir 

Cnfpgffíi brotar la flo^rr 'dar eílallido el rgtKutf» que 
reutentai la caílaHa que fe álTai el arcabuz que fe difpara. 
Cukuépoca^ brotar muchas flores juntas. CuécuífotT^^ ha- 
zer que brocen las flores» 8Cc.r 

Tomottiy leuantarfeampollai bextga,&c. Tbtbmoca$ 
Iciiañtarfe muchas juntjs.Táffeifotti^á.leuantarlas, aSiuo. 

Tri«í." quebrarfc vidrio, ó otras cofw delicadas; fi ai 
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fvat de vn pedazo tetelni. Jiútci^ fe vía^fi los pcdaigos ion 
inii€bos»T¿(HKtfiqu€braY eftai. (ofái cu tsucbot pedamos. 

Tlapini^ qucbravíe ba&jas de karro>t€Ccf»8ff i, ó ctras 
coías delicadas. T/¿iIíí^4| íe dize» í¡ ios pedamos fon mu* 
cboS| y taisbiendel pan. T2ái2¿p¿(\tf| quebrar cflas cofas 
en tnuc hospeda^.. 

.T:^//;*Vrfoiiar4 ó reteñir metal, h. campana* T^ífitflká^ 
fexlizede;! ruidoigue k«2on las canrpanaai quando las re*' 
pican e ilár\i[^í/¿c^ es fu ifiiperfon^i;ay. repique. Tt7¿t7^]il 
^tf, con el iltf, antepuerto repicar. ^ : • i 

~ Chi^Ui^ cztt algo liquido á gofas, ¿ofüo fangre, aguaj 
mantccaí cera derretida. d!7<f¿^ptc^).qudodo las gofas fon 
muchas. Chiéí^it^á^ derramar algoi gotasi en abundScia. 

CU^i^ix icVoruídp df 1 l?arro,y n^ai^fa^que cge ¿cel fue- 
WChaéií^ACií^ qu^ndojis pellas fon muchas. Ci?ác¿íipara^a 
Qchar nuíChasdcjftíispcllas.* ^'. • , r.V- 

XitUU dc^bacerfci ^^^«baraiarfe la f llrcd,i et cerro» 
ó^^el Q0gocio.xíxhtCii,qvaDdofedffmprona> y . desbarata; 
todo. :!C2xíri/?;!fi desbaratar algo d.fíla maneta» . . 

Coidni^ cortarfe el hilo, o la foga. Cbcoioca^ quebratfe,i 
y defpeda^arfe mucho, el hilo, la foga, la manfajO la red.: 
C4C¿í«f^<^:rompi!rij:deípcdai|ar mucha e(la«t:ofas. « . :i ; 
. [iCp«:¿»7| zangolotearle Ja vafija de agua»^. ói el bueno; 
güero. C¿c¿a:o<#v fe diie^quatido eftas cofas foii.iDucbas.; 
C<^coxfit\a. fe dize del que meneándolas baíe efte ruido. . I 

CojM«/^ el ruido que: fe haze con la palma de la mano, 
o- el ruido del crüxir délos dedos, ó. el de los ^apaios.y 
chinelas. Cá^ápjCtfi efte mefmo ruidov quardo es mucho. 
Cicipat^a^lc di7ed(el qu.e^aze efie iuido$ y del predica* 
dor^q da mucbaií: palm4dá$,fe,d¿2e, q mmatíitíipanfii j £<^1: 
rui49.es po(c^ y. con :f()lavna mano fe áiUimowaCafim.* 
iciuhca xiccic¿pat\tibwt\i wjkxcftlliyh^z de prcHo tcrtillas/ 
por q fe hazen,'y adelgazan con las palmas de la5 n^arcs. 
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po2S«\ y if^lom^ítt tartamudo, y hablar barbara, 
méate. ?ofol9Cá^ hablaren lengua barbarai h nal en qual. 
quiera» y hablar entre dieotei» Vhfolotxjiy hablar á otro 
cleília manera. Tf«?c/;p¿p¿/or^(i, me hablas en lengua bar- 
bara» o de modo que no te enriendo. 

Molon'u manar fuentCt eftenderfe perfnme^ y olores 
GiaueS) leúantarfe nuuesk &c; MimolQca;(i\ir i borbollo- 
nes el agua» leúantarfe gran poluoide arina^cal» 8cc. M&. 
mbbtT;^^c% poco vfadO| fignificari leuantar íemejante pol. 

UO|&C. 

Qudlsm^ eno jarfe- Qtik^ualau i ruido de lo que hier* 
ue i borbollones, del aguacero, ó trueno. Quliquilat7;ay 
leuantar femejante ruido : es poco vfado. 

i^(üom^ ir con gran Ímpetu^ y ruido el ríO| o cofa fe- 
mejante. {^¿pioc^ | iQumbar losfuellesi ¿ anhelar el que 
fe eílá muriendo : También de la piedra tirada con fuer- 
^a» ó de la codorniz, que fe leuantai y buela» fe dize, que 
^eblochdub. fbc(>lot:{a^ es a&íuo, y fe fuele dezir del ruido^ 
que hazc vn chorro de agua^quando cae fobre otra. 

r^Ctfftt/, enceoderfci y echar llamaradas el fuego con 
ruídoiy latir el cora^n. T^tk^íc^i hazer mucho ruido la 
l!ama,dar muchos latidos el coraron, doler mucho la lia 
gay hincha^oni 8Cc« Rumbar el aireí y tazer gran ruido el 
auonida del rio itécécuica in ilhaicatl^ íignifica trooar- T^- 
tkuiti{a, antepottiendole tla^ hazer ruido con los piesj 
tUtétkuit^tiubj fe dize del caballo» o períona que va ha- 
zietido ruido con los fic%. mSlatkectteehibt inte húllathia\^ 
hagole ruido con lospiest para que mire hizia acá. 

Comoni^ hazer ruido alguna cofa pefada q cae» como 
piedra»Scc* CbcomocayhsMt ruido la llamaiquado fe quema 
ia^auanai ó elaire^y aguacero. C¿cWt^4 , leuantar fe- 
mejante ruidoi & hazer eftruendo con los pies. 1 
'Chkani^ falcar el haíliUai Us chifpas de la lumbre, la I 

cuenta I 
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cuenta quando la quieren enfartar : También de vno que 
echó á huir, fe diie, que dcbitdnáqui\. chíéUoca, (altar 
muchas chifpai^ &c« Cbíchítob;^ay hazcr ¿harías h^ftiUasj 
chifpaS) 8cc. 

Xamim^ Q^thrztk hufuof> tecomates» guitarras, 
&c. no cofas de barro que deftasfe dÍ2e tlapaniyXíix'amacaí 
Quebrarfe muchas deltas cofai con ruido. Xhxkmat^^^ que- 
brar» y hazer pedamos eftas coías, y del que da gran rota 
á los enemigos fe puede dezir, que texaxíimatv;^; y de Nra 
Señora, que oquimoquaxaxímachli itt tlScaretoldtl^ defmenu- 
t^ó la cabera al Demonio; y fi íe dize: üquimquSxkmanilt^ 
Cgnifica íotO) que le quebró la caberas y ü dquimo^ííxaxk* 
minilty que fe ia hizo pedamos. 

' T:{ayñni^ tafgarfc la ropa,'eI líenlo, faenderfe la pa- 
red, 8cc. T^kt^íyácg^ rafgaríéeftas cofas mucho, y en mu« 
chas partes. T\iit\áy¿it\a^ rafgarlas delta manera. iK'tfl^iMüi/, 
caer golpe de agua,ó otras cofas liquidas : xkxiibuaC4i^cacx 
en gran cantidad. xhxiibuat:;a^ hacerlas caer deíla mane- 
ra. P^ildm» volar, P¿pirrIiiCd,reboIetear el aue, temblar d 
Coraron 8cc. El aCHuo en t:;;^, no fe vía. P^ten, derramar- 
le algo, y relumbrar} Tipitlaca^ rcrplandecer) y relumbrar 
mucho ; fil adinoen í^^, no (e vía. 

Ay algunos neutros en ca^ que no fe deriuan de ver- 
bos en Wi y forman fus a&iuos en t;^^ comoimca , ir de. 
priflái niñbtatffí iítaSlhy dar prilTa al pulque,ideft, bcuer 
mucho deUCfóc^ÍMuof) tener dolon nitc€bíchínai7;^ú^ darfele á 
otro. P¿p^, humear, mtlapipoi^a^hsíztt q algo eche humo 
de üMc tUfbpoiT^fí íc^;? ^inunca enciende lumbre en fu cala* 
I Quí(]uin¡ic$% hablar entre dientes, gruñir el puerco, rega- 
nar e! perro,8cc.irci& quiquinat^a in thicU me gruñe el perro^ 
y ntéhüihuahx^d ^ me ladra; xh\)UiAua\i\ñy\^T2í. 

Otros muchos ay, que enea, ion neutrosi y enf;^4,ae- 
tiuos, comoixitúy refumarfci ó trafuinarfealgo : Thxicá 
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a imperRiiuI; ¡y gotera!, mlixityi, dellilo algo. Ifáiua, 
htuí nii49 lu a;ai fecaf, tic, Ttífman/i, d que bazi fe- 
mejanteruidocflliojasfecal, plicgoi de papel, gcc. í«. 
huica, e] ruido, y el mormullo que haze la genie en la 
pla;a,loimucliacÍiof jugando, Scc. Tluihtialtif, ¡o% que 
bazeD femejante ruido. 

í LIBRO Q.VARTO DE LA COM- 
póficion de nombres, y vertios, y otras cofas. 

capí TV LO PRIMERO 

de como fe componen los nombres entre fi, 
y con los verbos. 

L artificio de componer vnosvo- 
eabloi con otros, es inuf vtil, por 
fer elvfodetos vocablos compucf- 
(08 muy frequeote : por que lo» nom - 
breí compueftot con otros limen de 
genitiuos, y equiualen átoscptthe- 
tos de la lengua latina, y bacen el ef- 
tilo mas fuaur, y fonoro. Digo pues, 
que el nombre, que componiendofe con otro precede, 
pierde liempre fu final, y firuede genitiuo, o de nombre 
adjediuo, aunque fea fubílantiuo, v. g'de loa dos nom. 
brea rubftantiuos Tí5tÍ,y tlatoW.íc compone cfte,íe5í/(ii5iií, 
palabras de Dios, 6 diuinai : de fí'pe;;rlí, y memU tep«x>iie- ' 
c«t/, cadena de hierro, de chslchihuid, ycálli,cbakh¡uhcallit 
caradeermerald3.dcC'>lIi, ytetxpmli, caitei^ontUy cimiento 
decafa.detl^CdtlipeTrona, t^iMtiI':!^tIriprÍnc¡pio,y rUtJacófíú 
pecado, fe compone tUcatyitilixtlatlacoiii, que fignífica pe- 
cado original, dcfte vfaua el Padre luán de Tonar de nra 
Compañía eminente en'efta lengua* A vezes fe figni€ca 
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en crta compoficicn de ncmbrescon-oirof^qwcl ícgundo 
tiene femcjan^a de Ip que fignifica elpuoieYo^v. ¿ydllb. 
xdcbitU flor parccidia ai coraron,, que csydlloili. ím/ixdchhl^ 
flor decchuM dehucflai qúeís ¿«rfíl. 

Losnombres fe icomponen tatnbseQ jeon verbos , y 
quando el sombre fe compone con verbo aSiuO|y eíleno 
tubiere otro nombre pacfentei (que fe conocerá en que 
no tiene nota de tranücion ) entonces fera paciente el 
compucfto, V. ^.nixdchiumoayhuko florecí y nixicbipepefia^ 
lascfcojo. Pero fi el verbo tubiere otro paciente fuera 
dclcompucftcn y por otra parte no rigiere dos cafos, etK 
ronces el compueftofjgnifica fcmejatiqai ó inftrumebto 
del cafo paciente, v. g. mcxdchitcmoa cuicatl^ wcxechipefena 
vüicatly bureo, y efe ojo cantares» como las rofas* ttiñlehua- 
t\ain fiacatl^ aflo la carne^ad verbumifecola carne al fue- 
go, debuat7¡/i^Í€Czr^ y efórifucgo. w^njSíM ^f^fítl, cén 
el refucilo atraigo las pajas, de afía^y liyotl^] refiveUo. sit- 
ué también el nombre compueílocon el verbo} quando 
eftef ije fu paciente» de fefiálar, y determinar alguna par- 
te del nombre pacientei en que fe exercita la acción del 
verbo, v.g. oquiquechcot dnque in ichtevqui^ degoihrot\ alia* 
dron : el nombre ijuechtV^ pezcuc^o, compucfto con el vcr- 
bo^denota» que la herida fue en el pefcue^c. vt^c^ma xineíb* 
tUi di íomíty no me ata jes^ tii cortes las ra^osiesr 

Quando d nombre fe compone cpñ V^erbo pafifiuo, ó 
ferá nominatiuo, ó fignificará femejan^a^ óinftrumentó, 
ó feiialará parte del paciente.como eftá declamado, xochu 
ti molo Jonbuícsídatht ñor es. xócbhü molo i» tuicaü^ (c buf- 
can los cantares, Como flores. dtl^uSt\aloc tn nacatU feaíTó 
la Carne cenfneff>i o quecbcotonaldc iniAtecqui^fut dtgóíHü' 
do el ladrott porel pefcue(o.;>£l nombre compúefto'Ceii 
verbo neutroi ó di2^femcian(ai¿íe5ala 4a parte del í^o- 
bre agente, como quet3;¿dí]a€á3^i¡irüíf gu¿t\añ^^ xdchu 
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cutv^nl i4 ftvak^ mi canco fe va enrlretesfendo,T rcfarctcn- 
(Í3Í»ancradeqiterzal, y broca como flor, fon palabm 
de fof canura de fot íodíof i iUtttxíbm , f hidtoíhéj o» 
torcerk alga, <I fegmido anját^en forma de arco. Qyé^ 
c^Pür^/tfíc^t^fm, iacc el ladrón cortada la cabera; de 
^ucdfAifj r^ftfof, neutro, corcarie. 

Dolniettdo a lot nombres digoi cjae los adjcftiiics 
compueftos con los fubftantivos fe quedan adícñiuos. co- 
mo tUfó^iltJÍnili^ niño preciofo : tlafhh^ es el adjcfliuo* tía- 
fbcuuatl^ cancar precfoTo. mabm:^Utolli^ palabras adaira- 
blcs« Pero los adjeftinos compucílos con verbos» de ordi- 
nario firuen de aduerbíos , como fttmit:^cahiM¡tl£fdtUj 
ifamfa ca tiyecnemi^ te amo muchot 6 f aertemente^por que 
viues bien; donde los adjedioos, éiahuscij yeBUi tienen 
fignificacion de aduerbios. otras vezes ognifican femc- 
jan^a» como niclUcitcwia»iiqui in mmiti^^ befo tus manos 
como Cola preciofa. 

Dixe que el nombre» que precede en ta compoficioOi 
pierde fu final» fi er de las amiff ibles : añado^q fi el fiom» 
bre fuere verbal acabado en r, ó quu para componérfeco 
otro uombre» ó verbo, fe buelue la c, y qui^ en a^ v. g. de 
M\shuac^ fe forma r4rii;¿^tftfr4ríjfo///,palabra8fuciaS; de ptf- 
la\t¿iHÍ^ jfaUncáníicail^ carne podrida : íi el verbal acaba en 
»/, para componer fcf fereduccalpreterito> cuio verbal 
es, y Ce le añade la ligatura C0,como de tUioSm.tUtocstequhJ^ 
oficio de goucrnar' Aduierco, que los vocablosi que fe co< 
ponen de ordinario an de fer dos> tal vez pueden fer tres, 
como nififfftfidmiijui in motlafoteqpixcafnat7;iii; y de ai no fe i 
de paflar. los indios antiguos eran parcos en componer 
mas de dos vocablos, los del dia de oy exceden, y mas fi 
hablan de cofas fagradas I aunque en el lengua je poético 
eran tábíen demaíiados lo$antiguoS|Comofe verá enefto. 

I Tl¡iubqukéolla:{talehMUi tdnatwu 



< ' ÉWftfsmbtiiide con colot óKinido cMko'd pl 

xnd lllolluecbol. '' ' ' ' ' 

* TcA^niplaiKlccieiida i mnen dd «do tth. 
1' Ef Mit»i,d« |»liti faena con» cafcsiidcidcftarqiieri. 
f , Ania rn libro de aiialei,e<'critci,f pinr^o Cm cofciiir: 
(:'{'.V«l'4íiDasiáiieniile&ia»di>in cacto, cotid firn 
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' jf ^ l^tÍRi^ente (!igo,qiie algunos siütxhícttc compc- 
Otíi^dtf i)ó)i)bré>t y verboJi coir,o»emláceú homhte ün 
prooecbo í de kí» pot demás fio prouccho. nm¡ij:ív^f^i¡al- 
tiu/te maltrato Ijn cau^a . llihuÍTSihml, siu^cr de rotisda. 
4e'2|^nk>^'' tiento, daruaviadamencc* íiíIí/'aí^íí^iOí), ba. 
blo fin tiento ni conAdera'^ion. donde Te vee, q^e los afi-: 
«erbios compueftos con nombres fubftantitjoi, (iruen de 
adjcíliiiosí y con verbos, fe quedan adueiiiios. aiemomü^^ 
fl(UJJ^l;'H/ri« floiifyoÍ9{in7i^, ando dilatan^ de yndia pa: 
ta otroíntconftfsioli;,ácnic^tJd,niañana, yti.lfa arrojar,' 
nícoihcl'la, yd>iü(o]¿aíilífbki^s^íriii^ÍJÍ9:ir}'^ÍeSco^y «r«-. 
pa,aniba. '-V;' ^ . .,,',' 

capi:fvi.(> s^aiNDo 

d« b compoGcioo de vn v«ii>e'C0ii oftoi con 
lasJigatuna «, f 1/^ ■ ' 

$. 1, DE LA (tia^TVKA'it. \ 

í'* 0& vecboade (ordimrio té eomporeis Vnét roo, 
'^nndiiedianKli Ijganra «faiadida-Jl'^ítcriítt 
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cuejfdni in nKuic^ mí Canto fe va enttretexíetido,y retorcten- 
do á manera de quetzal, f brota como flor, fon palabras 
délos cantare! de ios indios i iUtitxjhm > y htdtdlibuiy es> 
torcerfealgo;^! fegimdo dnade>en forma de arco, jgeprd^. 
cdtomachichtecqm^ iaceelladron cortada la cabt9a i de 
\ucániuj csttfor^ neutro, cortarfe. 

Doluiendo a lof nombres digoi que los adjeOiuos 
compueftos con los fubftantmos fe quedan adjcfliuos. co- 
mo tUfo^iltTjndiy nioopreciofo: tlafhli^t% el adjcQíuo- tía- 
gicuicatly cantar preciofo. mabw:^tUtdl¡i^ palabras admira - 
bles« Pero losadjeftiuos compueíloi con verbos» de ordi- 
nario firuen de aduerbíos , como mmit:;cbicahuicutlafiday 
ifamfa ca tiyUcnemí^ te amo muchot 6 fnertemente,por que 
viues bien; donde los adjediuos, chicéuíc^j yeíilii tienen 
fignifícacion de aduerbios* otras ve2es ugnifican femé; 
jan^a» como nicllacbtcwiamqui in mmin^n^ befo tus manos 
como coCa preciofa. 

Diseque el nombre» que precede en fa compoficíoQi 
pierde (\x finali fi er de las amiff ibles : añadoyq íi el ftom» 
bre fuere verbal acabado en r, ó quU para componer fe co 
otro nombret ó verbo, fe buelue la c , y quiy en w, v. g. de 
cat^dhuac^ fe forma r4rii;¿^tftfr4rIjro///,palabrasfuciaS5 de ptf- 
lanjéii^ paUncáníicatl% carne podrida : íi el verbal acaba en 
í, para componer fe, fe reduce a I pretérito, cuio verbal 
3« y Ce le añade la ligatura r0,como dctlatoSm.tlatocStfquul^ 
oficio de gouernar* Aduierto, que los -vocablos, que fe co* 
ponen de ordinario an de fer dos, tal vez pueden íer tres, 
comoftiflenfta9ii¿¡uiÍH motlapoteoj^ixcavat^iii^y de ai no fe á 
de paífar. los indios antiguos eran parcos en componer 
mas de dos vocablos, los del dia de oy exceden, y mas fi 
hablan de cofas fagradasi aunque en d lenguaje poético 
eran tabíen demaííados Io$antiguoS|Comofe verá enefto. 
1 Tlaub^uíéolla^talebualli tdnatoc 
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4 J^ñht^iiUriii}i^i^x\lfmáké*. -.i ■.„■/. , ,<*, .,.- , 

f ■ ¿JftírétáflDbtaiídd con color eticiniído cdko^d^l 

x>td ilisk^uecbol. = ' ' 

« TdlSWplándeciendo i aunen del src!o Irh. 
1 ^ Ef )»iSboT,de l^liMfuena CóOM cafczuelct de ttarqucra. 
f ; Auia vn libro de aitBlei|ei'crito,y pititvdo ctm doatétí 
fVVoidémiliiiáneraide&tandoiHi ciactccono fsrtai 
■•-'/^'^«ilnMprtcidf»' ■■. ■ ■ .K-r -v:'(.' vi; 

f ■ ; Wti«»y"n'e digoiqíie d^u»»» a^u(gít^fife;¿p|n)ip- 
'n&kéots. noñibt») y verbos; cono wftlffcfiú }ioíi^rp £n 
protuCbo s de vr por deinásifij) pxóuecho. ffánirvwpfi^Ml* 
i¡d,,-tc nia,ltrato fin caufa. I¡ihui::phhiil, mugcr de rorsda» 
dEi7.'^''K>'^'^ tieocp, deruari^damenie. iiil/^Ai^íJ^Wd, Jia. 
blo fin tiento ni confídcracion. donde Te vee^ q^elosi^r 
uerbíoscompueftos con tiorobrcs fubñartiíjoi, Gtútn do 
adjefliiiosi y con verbos, fe quedan iáiiahíos-tictnomó^, 
tUt¡a\t¡uh if no neyolci'Uiíi^i andodjUtjn.^óde yndia pa- 
la otroipiconf(fíion; deffiP^tífl,niaiíana, y tlaffl arrojar; 
itkolhcl'fa, \t\i¡¿Coj^AiÍacb¡aiaii:QhÍÜAirfihat<Íeáío^y ico- 
pd» arriba. -,. . ^ '.. 

cAPi:rviJC>:stQiisiDp 

liiJígatuns », y R/ ' ■ ■^' 

S. I, D E Í.-4 i. ia\^Tf1tA'V. ' ,v • 

F" OS vesboffdf; lordituiio keonfosieü 'tpéi txm¡ 
■l«>iocro>iK4initef< liganri u/tiiáíia'lt'^éranta 
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del verba, que edá al priacipio) el qual fignifíca como 
aduerbio, y no fe C(>n;uga eUfino: d feguodo, v..g.:8ifuir 
mneachihiu, vel nicaémaéiáchihut intiei» nkcbibua : kagp coo 
cordura loqnefaagoidel verbamorito ifiMmtr'i.foi'pr»- 
denCe.'MÍ')í'n<tt¿d«en;(,viuo cuerda meóte. mcquaiancalttSy mi- 
róle Con enojoj corapuello de quaUtii^y Uta. niiHlatjjíihca<:a ■ 
bui in Wyotli dtíí^de petezih miSíi de tUi\'kuiy y cabua. 
f^i verbpsque «n el pretérito toov.n ^t U picrdetii quarv 
do & componen con ptrpí verbos. • : 
. ■ tos nombres fw^cftiitof ca k«^, h y fj pfl« cpmpo- 
aerfecon verbos, 6 con qualquie/atprrft.-coíii; to^af efta 
Vlgitixr 3 Cá,,v,gfm£lofilk3iialia, Conftitujole alguacil- 
'*ic3xíábtiiC4ÍahÍtíy dexoje por podccdor : mcmj}uifkaíita¡ mi. 
rolé como'lperfona Konra^a* 

■■■' ' §:,i, DE 'LÁ L 1G Atp^Kpí 'íl' i' " 
'W" \0 S vcrboí ," que cpmpucffós cóñ otros 'fignincan 
[jTj <Uií«tud) ó moiiímiénto, toman la'íig«ura't/i'aíía- 
dida al pretérito délo» Vcíbo!,(jue preceden en; ia 
¿ompolicioni y los verbos qiie en et pretérito toman €■, la 
[fierden con ella ligatura ti) y quando los yerbos fe com. 
ponen cóH los irregulares, que figtitiican eftar, ir, venir, 
8tc. Cieñen fa fighiffcaCibñ del gcriibdió ¿tt do, como fe 
vcrJcnlos exemplosfrguientcs; ' '" 

f > ■iTiñéíicSjé^fti'dliiiii'teñd'o. Hfi^frV^ cítate diirinié- 
do; délos Verbos cócftííycS. nitrniaétmcac, cñoi predifian- 
dá'eH'pi^,^áélAive'Áf&s't¡iiichtiat y icac. ttitU/fuatóc;' tñoi 
comiendo ecbadoi de í/í^Ha.yoBiif.íiiiiJrofíiííí, voÍ hablan, 
do : de tlhoa^f yaah. ticochtihualhulj, vengo durmiendo; de 
í'Mflí/aKÍ'. nia»4ffido.:V';fegurax8;-«Íe;''cíífiítóíí^,i de cochi, y 
t«íí5¡. El verbo írw auia de perder la c, que toma en el pre- j 
lerifoi ydair^-viifaittatkaffexfrno-hy hize, finoque<&)m« ñ 
fuera iíirí.y perdiera, la *, en ct .pretcpítov' -dite wt^HJty^a, 
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le dbpi mirando; mquimfiwbfU vb« |BÍfifidO| & o m^i^^^rr 
¿ffir, voi paflando por* alguna ^ttefdtqwfa^ f ¿t^wa. a/^ifí- 
rotfiriítfr pai^toinirdqrando akcliQralgai ' , i 

Los varboi ^íf ^y iftaf t^/^poípticftos i otros, no'gtiar » 
dan fu fignificacion^ fino q dcnórafeacceIeTacicr,y prcf 
.te^ en lo quefignifica el verbo antecédeme; v. g. m¡¿. 
^€UíldtLjuífá^:véí iifri^iídtí^iin^ty cícriiio acrieíTa. xmc$ibih 
^0ff<;pki(iancafe depreflo. . :\ r — : ; i. .- - 

í Aduienafek diferencia cntrelos verbos coirpuéílos' 
lentreficon la ligatura ca,y entre los compueflcs ccn la 
Üigatuta in\ y es\ que qtiafldo fe habla ion f cfacrtnS iaj- d^ 
;Ios verbos compueflos con la ligatura cd, folo el pedrero 
jfe baze reqorencial ; pero de los compueflos con laligaKu- 
rajfi folojelpríimro4oride ferr y^rhi grtífist.múílamtírl 
tidcaifi ílttiB¡mi^ icfténcoAiiendo el GoueKiiador. mPtimacVl 
tílhicic. in:TiQplBCíA7¿mli. tíik rreditando en pié el* saccr-c . 
idote;JM0C0d»í/(^or! bi rtíiMi2iaieá¿(idiii<iitfetido^^ 
Gouer Dador, moquakftalthíítb^va enojadamqw^ifféutAfM^^^: 
yíeiie tnojada,l\c¿m: fqulmiti1hii^hKf\'tíí<Í es lo^queide. 
'x6idícIiOyquandoie*partío, o niurió/EtilosqualeaexS'- 
{)lot fe veeicomo (oh el primer v^rbo íp bazt rcuercciaK 
; r^rSaeafa^íhii'ciibD^ m^Símt^U CQJtopuefiip «de ca;^ y bu/t^ -. ^ 
t^ cl.>qáa( q«andoi2fi¿hí^4 a^^^ toé^tí^Pi^P^^ 

btfalar con .rswwntíaife baao reucMnfiaK tioli4;i}xiincr«> 
fino el fegundoi V. g. 2^iib«ac^f>M«í^í^ ^ 
ti¿ contmg^r|él (ibuernador i peto f9uat«;l<^-ÍigmÍ€a ; to- ^ 
mar algo aptiei&i fe/baze reuerencial elf^ríftero, M«i g» j ( 
xicmoctá¡itibíiet:^i:mÍH Smatl^ tome V • ID. de pf iciTa ffít hhtc* 
. SacaftCe cambien ior, verbos :>IígtiÍ4)B.-l€^; ,que ^uvqu/ 
Compueftoscon^ la Ügaturá^K^ fe;bai^«- uwttPf i4:tflvÍ¡eVi 
gundoi^y nóidpr!mero¿W^^a.fÍ4«y/^^iÍ9^Ac^^ | 

do,ftfciroiw7iMí{f lüxflilfa. mqdtehuaMthhé h ¡}uei\fgc WMTit^h^l 
^nfetmo*q«e*cft á ochado^ le;^leuant»^ r y Vt\i6iÁiíHknmJl;H^!^ 
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fjn^ü^fuecbiliArAiuictto. dccarntoo, quexl verbo ihitd^ «c 
tiWhG^t^idoi.lcmnxat algosy aeutro.p^irnrre^ycÓpueftD 
cc^^ verba fáicíl» &acaio:<tróiutf>¿,eftasftoradDty<on 

|e^S;Vo,ci}brKdoUi'Ha»e/ii;<ic^ir^rJni. XiBhifaiJnUviiad 
fif0erp(^f.dcxx\» puecUaburta 1 wc««tIiipaaliii(:4WJf.'Ad- 
|iiiercQ,.qu: quaado el verbo, que .preceda cf iTinfiííiíoj fié' 
iqasddvaiiüciuoiauíiqueellcguodo fu-aeuttpr'-' ■ '- - ^' 

i ■..„ ■, ^ . ,.>..■ -• - • ■■ .. v^.-i-'::> -. ,-'»^ 

i A D4|a«CA(B^t^incroqiie'jos<Uerb4t{«M%litortf'^ 
¡/\ eftar, ir, y vcnir/e pueden coponer vno« con otroi 

'fK3a»t(jM>fretfunjfeíí'deía,que'ct_>T^, íinU^, paraco* 
ponerlei^ff^j co»«ái ^coakaCt matnUcieíty vel ¡¿átie in 
pilraqaí va él camiao. 

Lo regiindoy*Igúnojtdéít¿s^eEbbi, y ótrot pocos fe 
Componen configo mirmosiV. g. tfiítiráicfloieñandoide. 
{himMnktyfÁ feodovdejwtii.w^iuii^iíufri^f pcñgo «prífljC 
w^MK^f^Mit^f. p«ir»cpri£i«- d(*;C«Í4f«V>(fUÍ«¿7»ií^ 
nCcnet rafldo > iie(lvdo<Fbiidaiii » fin UamaK' lOKíéwbii^, tm 
leuaatoa^ifla, «.me vot : cantponefedeamíiMiTeficKtdcH 
leuaatarrciy;de»Ar,gearropartirrc. -: ' ■ -^ 

Lo terceroiai cinco verboi, los qnaics slgDnai vetes 
qatndo te cdpoaen con otrot^^ftieles preceden,íucrade la 
H^atul^tritonFin Efl9, d qual no es nñeituo, nnoconto 
octA tigaCuOi ¿ inuariable en eatrainbo> números i]iig«< 
Ur>:y~'pltivil.lot verbal fon tÍJ/»ipoiier.(rr<i^ tenderen» 
él fiieloeofat hpga;t<Mi>í<t poner en el fuelo cofa» Ibnatt 
oi^Ki/dexaE, f «fh^<ti en'ieftar, v. g. De tlilin «ifuir^tinoflj- 
fi.i,«Íi}Afí'(iMÍ(?/'94tíí/t«,niep3aga.imirarifiaon:danrie.' 



DEL AJtrrs^'MÉCX^ttfWlyA^ ,' ^ ¿£ f 
co!vcltIi,()tieb ha2ár ÍMfetíiiSisL Pe iitiif mtUmhlétiíHi^ 

|ftf<«'4^dnMltf<ti£ j)u>fnix'Hi«»Hf4X« in iMiiefaíllit fcKthJNfi- 
M ^ivdoif 'jJ«y4Ha[iirtiwmdM<i,in)perícral,sccÍe /e-:ínuAAií 
lXa^^^*ll¡iift\tigiejiiet\íi,wáo(c porer?aro. DcPith»>(J4^ 
^tthtimecaka4.m. puerta y quedafc la puerta abinu./tdtiicr* 
hafc que cflos verbos compoellos de la mavtt* dicLa de- 
i|pf s^^^erlfl h coíáyDo, d cñar ccb^i <l ue cfio fe dú¿ pbr : 
nM(,riQel»o ¡ wg^.t&Mñ;(in«ndnti,oi/<irv;^tícKifKn:^<], cllic- 

totíonr: .' -•'."■_ Vi-'-' ■■■ _' ' '■ ■-'■ ;.'■ •'■■'■'' jT' \ 

GA?imrLO:Xms^mu 

i t!, «?.i<>SycibQS«tilli;Mi|í«^yví«l!jB^fjllin* -^nc 

E?lLvri^»AÍ,aaiuo^fs]penwff«MJi»te3(Iilon^^ 
|-.Ia4odi^\j:idBcxiiió| e»p«nfin«n)W'ni V0<^rí^lr4ti 

miti, no Dcboluerc toas isii ca{a,p>rque ya inr Í)iS(k 
bien «quiiJKiutroi oon U panícula «r^ ct fabcT d camino 
para alguna parte: Aíníco nímtt\titht:Í7;rie^^nix omft tur-' 
«wdti Qukto embiarrc á Mcxico,fabes allá I ti fe cÓftrtiye 
co|i la prcpoÉcioi} fuini ficndo afliuo, ei tener vna e<^ eir 
li^r deotr»: rZrínípM ti^ávuii i en queme tieim tjjií- 
^iiÍBtíte<}tiini ■ípM ii(jnit:^»jií,tengotc por vna ¿era. Efta intf* 
ima Ggni£cacion t'mieixcpipuellaccn tiomkr»,-^ ¿ittoi 
^cfltoi.' aMnbvMfr, «engome for ¿tañdci éftinbi»» «ir 
{ ■• ■ Vi iñucbo 
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durii. vhtJotanjút.ten^m! p»r pobre, iáeft, me hutnillo, 
CQpánéícdcicmd,po\ite. Ó«'mineu,qmatí,en talescópoli- 
cionet, nofii;nilic«íaber, finajufgartque v^aCofacSilo^ 
ifignificael nombre conqueertiCotnpueflo rfHpueftoeílo 
digo que mdtj, añadido á la voz paftiua de otro verho, 
: quitada la o, final, Ggnific^. parccerle i vno que orro e», 6 
.padece loqusifigmfica acjaeí pafHHO,v. g, ninotflchibutl- 
tnaiit parecesK-que tne-nenofprecian. niéiekhihtnilmau iittio.¡ 
''fik-^v, pareceneque mi bijoes tenido en> poco: cf primer 
■verbocíel pafíiuode wtóífciw,- derprecial-i nñerfixUlmii , 
parecemc que (oi aborrecido: nfr mitlilmatih no^ilt\h, pa- 
reccme> que:Ci abon:ccido ni b^ dt coc$lia, aborrecer. 

EL vcVb'O tócd", coinp'ucftocon nbmbrcí,y pafiíuosde 

t nota poco fundamento, ófingimiertoen loquevno 

pienfaiV.g. Q'diion^'t¡:C>im^h''intteó«iiith (ignifica, 
que fe tiene por Dioi : y fi digo moteóihcj^ doiácntcrdcr 
!que fe tiene por Dioi Sd fundamento, De aqui etique pué- 
idodezir : vicintñmtchiki^ ht To(e.mSqíñxiicSi\iv,«áorót '^ 
tchgdptorPíosái^ucftro ■Saluadorr'peroino rerÜMíh- 
dicho, MCAotíüCftftiHrii^ppr queda áen^endefi que pudic-- 
ra ongañarott enelb; j aisi nitUteóimtii -etoc^parCo -en 
Cofas: de denócioDi y tiíée5mioh::;[lií la deudcion; pero »^ ' 
fídtfi'íítfd, esidoIatrar,y/idffút<7^uíii>;[^>la idolatria. 

, Pongo escniplos dcftc verbo cnmpuefta con los paf- ' 
fiítoi de otros, ma9ttkhibattlt(icit^inocacol¡¡tóa. parecevne'qne ~ 
foi menofprociadot y abocrecido- taceoco^Vóca ht nopi/i^,! 
pienfoy quemihijo es aborrecido; pero afti co^ cftos, co- 
mo en los fíguicRtes&denotaqusaipoco fundaiDcto pi> 
ra penfarlo. alguna vez ;figni6caTá prpcuraFque vno f<*a 
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aborrecido) pcroefta 6gfiíficaeioii no es vfada^ni fcgura. 
/lyac quimochíhualibcAg;^ » oKaí quimudhóca\Í9U]émfihuiiiUf¡nin 
Totecuiyo*lefuChriJlo.ik^djíc.^rt(ums^ haicr ni dezirlas ara. 
ranillas de Nucftroscfior Icíu Chtiñcnicnom^Gínín tli. 
ídcayoilt prefumoqucfe oie á de dar el gouiernO| b Reino; 
de maCA^dat* vicHomachitbía in tecpili¿tdlli^ prefumo fabet el 
lenguaje cortefano : apia dt dczir w^ifcwii, pero tona vtia 
r, dic^inaf. Eftos tres yerbas vhimosroQfrafifitinos, y re- 
fiexiups, los do&jpriincros d^ vno es reflexivo (p]cj el otio 
adiuo..Ad|D¡erto qup eftp r¿r«i coApucflo^ly aSivofaele 
figDi£carpré(*uinir»y e^tender^. por que vii buen Aufior 
introdi^ce al Padre del hijo prodigoi que le dize: mimein 
tibuit\noxdcoydhiie^caommit\poUcá^ ommHi;jñí€cstbcaeá^ xi- 
mt^aUquiy ven en buen bora hijo niio> que teauia perdido^ 
y tenido por muer ro,€ntr4; componeíe aquicon el pre* 
tcrito del verbo m^i^ que por fet nciltro no tiene pafsiua 
,. ; Significa. tao)bien tóc^^ 6n^iítf<t^ efto- es -fynoninb 
de nequi^ y ^¿^^j^Hh v. g. mtíomacbtihóca^ mmaéttilneipii^hZ'' 
go., y finjo que qieenCenan. Pero en^ cfta fignificacion no 
fuelen componer fe eílos verbos con les pafsiuoS} fino con 
los preceritos de verbos neulroS} ó co los verbales en m^ 
yqui^ reducidos al prereritoi que c$ lo qiirniO) mediante la 
ligatura ca^ v..jg« mivomccatbc^^ nuiomÍ€Ciiieqitiy .k nene(¡id me 
ifinjo muerto, nuwmxcatoái^ .mocccoxcáM0qui\.tp'c. me in jo 
enfermo: Talen dcf-josprcteriU>sinfr,y coc^x^é íát los.verr 
bales micqtti^ycüc^xquuAy dos verbos trj^Afitíuoí) y.rcfler 
xiuo^ que. no (e v/an^ fi ro es anteponiéJD^oles^regaciofi* 
am o fácnocaccanhequi in ^09jdt\aloca%hB^o que no by go:ni efl- 
I tiendo los auifos que fe me dar i falc de €aq§éu f^o t;/V«s/|^»i. 
canenequi in notat\in^ bagoque.ro:Veod miRadrerde ithíy 
vcr^ ( víafe eniicxfa:<;aliente.Jl cAa com{o£cu)n iiots via- 
da coa ír¿a. , . . * . . •?•: 
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EL verbo ilá!ff«tfUt4>eeflr f ()iir In^, ífjglHfiéa g«. 
nir) tuiitiiiefunt4e«DnpdSdofi;in«<figaifea nat 

ttfíbpomtnáaÍB^ otro? -vertios iignififl* owlilhHifwfeal^ 
pedir, y proprunente prefeiideri'qBe fefai^ir lo «^ A 
prccedéatavsrbo (ígníficj. capónele cadtMibiBiwté coa 
k vorp«(sUMi 4e las verboi, 7 con loi fciiAftúñ*imhnt 
9iínimhf pot €fM li voz ptfihii fuelc tt^r ea h^^ 
f^ Oi£t piéide: Mi^íeD tUmi, pierde/o f* pava efíftarl' . 
eacaplioBt«,queetufa vni fjentrt dot'Ii, v>^<(i«4itfftaiX<^ 
á^lU/áyOntOidoíei hon»do, de mfhuií^túii, Jtot^. mío.] 
]¡Añ^lÜMm't'Í¿ííéoff pretendo fiv ayudado^' de jutílum; 
déla Wiígelrltiíliiiá te puededeiiriqoe ii»9ír48<»í^|aB^ ' 
Wj deíca r<rVifta, y codkiada,de íw, frf-tó: '•'*'*'í''.'* 
'' ' £Ieonipueñode(Íú>)<jtnnGttuo( libieíi'^'pcM^^'. 
fiSo ^^¡¿t éftos compiteftDtrranfitítios) figriÍficÁ'p^:'tei(i'] 
^iáer. (lúe otro fea i^ri>ido> honrado, 8cc. y afii dhe vn, 
'btian Au^oride Dios VaáwitriftiktlBUhéiiiefttiviontUk-i 
mlUimílaph^ili^ví.Q^int^tiat'fix hijo fea mirado bícia 
arriba, 7 hacia la tierra, eAoeiihonrado. por qúeidel ^ttc 
erbonrado,coraoKefiledkeí ^íielítiihiiicyíhlchihBi^ iffi^ 
Vel (tt-tlo. A eHof Comjiueftoi tránfitíÜM í¿ les fíurde áit 
dotacafatitioii vno dé! que i de recebir aqucllb^ qué fi^- 
nificadvnborf otrode lapetíña/'qnft'iá'l dtiattTt 
coao af£I«fftí&k«íl4«f fM iIaxmííí, doí i faaierel pan'ialr, 
gifien/aíSf«dt^iin<MÍ m Pn/ro-hagO) qite«i«#we Mane A 
Pedro. ettr, firueaquídeftcufanuopornofeñalarfe per-| 
fonadetertniíiada. También fedízeenla nefma figoifíca'^ 

Efte r Un ie fuele rambiea componer con los preterí^ 
tovdeios vet^KMiy mas, ü acaban en hy o.itp/confiin»j^i; 
comaMÍMw«r/áiu^cireoviu.iri,<ñ:iiñt/án ñ(a9ptíi^í'f,deRoj 
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y procuro que vina ni bi jo» el uíti^ i de fier breue^ que a( 
ü es pretérito de nemi^for que brgo et eladuetbio ttc9§. ufe 
cbibuaHini^ vel nicxhíiktl'ani in uocalU^^ractáo^ qM fe1)ag¿ 
la Igleíia.Nctéfeiel mododr víar defte verbo ¿tiyCotr thnu 
Huel tiiUhuil^Y^J^^^^^^^^^^^^^^^* Eresniui brauc, nadie 
featreue á Ik^arfe á tú También fe puede Iiazer tranfi. 
tiuoi efte verbo)V..g. In ¡iquinquáUi tUífal^ámolmliíeih'ii^ 
xidámiH tlatláColcaí\abuac3ydtly el que es hombre de bien 
no;peciiiite quv fe |e Ikgue U ^cicdád dq) pecada: ú f$ 
de ¿<iy(t buélue tn Xycñ efta compbficioti. notefe efta fjrafe> 
Pidenle 3f vno á (u biJQiT ^^^^ q^e noquiere d'af le» y'da 
la ra^on por qué : aySc mccotZnallam^ vel cotdntUm^ nadie 
quiere fer cortado, efto eS) que le corten vn pcdai(odeíu 
carnet qual e8 fu hijo* 

'$. 4. DE iUi EN LVGAK DE M* : 
I Z E el Padre Antoniodel Rincón, que tlhlkS* 
pone como tlkm^j fignifica lo ÍBiirnio;yo no le faaHo 
vfado, ni dedos naturales quien le tecoiiofca, ni 
entienda. Es verdad que ai algunos verbos conipñeftoi 
de tla^ y de algún nombreí como dcy3ath enemigoi rith 
yadthj hazer guerra á alguooi y iriif/¿ff/iij&t¿f|ba2er amigok 
a los enemiftados de icniíétUf amigo : pero rflol fon po- 
cos, y comunmente fe tienen por fimplesi como efté ver- 
bo tItff¿tÍ0|aunque fe podía dezir^qije era ccmpueílo def* 
te thy y el adjefituorirforiñ Pone el dicbo f adrtf'pdr earf. I 
pío, m>ecb0(9/tf, bago á otro que Uóreí s m^jor fe entiende* 
mtechocatlani^foY que fe auia decomponer . con-el prcte* 
rito cWtfc, quitada la c; pero tan^poco es Vfado, pior que 
^ W,pide que le preceda conrónante)^n¿ es en cafoi que 
fccopufielTe mediante la ligatura r<fy que alguna veríir 
ctdc. Otro excplo pone deftc tU^ i» mU^nf'myüthi los fé- 
ñores de labranza fe bazen anales tvafaLSiien fes,' yo no 
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hallo quiej] adaita eíÍQ;lo que admiten ei, ri miléqué mo- 
lyi^tk^ dtyihlk^réízxiiia^ y por que fon muchos los que 
|re hjlien guerra fe puededoUar la primera fyllabaí y de* • 
ivcijnvyÁyiaiUih qual fe dizetambien délos muchachos, 
quanio juegan diuidíendofe en dos vandoSi y efcaramu- 
^ando. Dexo otras co£is,que pone aquí el Padre Antonio 
del Hincón^ por que no las tengo por viadas ni feguras. 

CAPITy LO QVARTO 

como íüs nombres fueleh aítemr fus finales 

.-'■■■•I- ■»< '•'*'■ -^ 

qaanao.fe juntan con los lenxiptO; 
nombres mfn^yfyc» 

m 

« . ' I ' 

/os nombres acabados en J/\ tli, i^% con loi geni- 
' ^ñuos de poiTeCúoni pierden fus fiílarés,€omor//- 

yilti^ f iSuñli^ los quales hazen HOpilh^y nwtulyo como fi fe 
detiuaran de fus abilraftoi piHod^y tfucyotlnB^Uú^ügmí' 
ca Ai corcefaooiy aCii mlldhHa^^'iecuiyabuñn^ in ílitoiniyíúo 
(os corteCaaos del Rey« notkaiy^^a íingularies mi amO| y 
n^temyéuit^ta plural^mis corté(ános.sacafe tibien bcli^q 
haze ft(^b¡d^ mi camino^y oqukbtü^q haze noqmé^ ó Hoquicb- 
hui^ f co retitrcncia 'fioqtácbbuat^in : eílo dize la muger dd 
rairido, Q jf amiga de^ fu amigo* la hermana dize de fu 
hermano-mayor nojtií(:btiub% f con t^netcúM no¿¡uiétibith: 
txjnsHK^^^Vfii La cunada ^ de U muger, haze nobui^ui^ 
busira la a^t% i^y con reuerencia nohtte7;J7u¿t\iíi^mic\xñ3ida. 
Los verbales en qui^ y en. ^h bueluen fus terminacio' 
nes cuxaah^ añadido al preceríco del verbo, de donde fe 
íormaui v. g.cbcoJcqui^n^QCoxcauh^ mi enfermo. ilkiini^M- 
tháoauh^ mi fenor. tos deríuattuos en¿«ái ¿,i, y los ad- 
jedduos en c, tabien tom^nfi^h v. g. JlliefSbuú^iltefibuh 
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fJífJjjini ciudadano. íppilíjn'f »|>ÍÍ¿rtíAv»i algiiaci)i^«í; 
n<tfa¿¡¡diicaah, cofe wU eclcdadai T líitíCt HOtUhitaiih, *iii 
gro- dcftecaJíÜi, fdlo c^ueda e! cu, qtmido íetci^iM i^ff, 
de reuerencia* ó eUo», de mtDoí'^ttcio, v. g. di ifófía;. 
(jííÍ,iIíMíofíxc¿í:^íir. ■ ■ :- ■ ': ■ ' 

Enfulugardíxeyquelosverbalci.en m^ que figoHi. 
can inílru(nenro,noie vfan con losfemipronombres, «o, 
019, eyc. ytpiecnAi Ivigaríé vía déla vozdd precerito jin 
j}erfc3:o,ÍBadi£ndorok>elfeiniprúnoinbre, y arstfedi2e: 
BOtUte^uiny y no tiotlatefuni, Ta rabien di rC) que añadifeodo 
vna «,al pretérito imperito, figtiifica lugat) del qtíalTc 
á de vfarcon Ids fcmiptonombreí, y no£tteI1u, pót'^e 
con ellos no Te puede vfar de lot verbales en ^-.i», i¡ue fé 
fortiiande imperfonaleiiyafaiíc áhc •nottmaétiSyatilii- 
gar donde cnfmo, y no wtcmt^lajin : ^ auffqtieíalguno* 
lovfanalguna vez.pcronoesbicnvíadoi '¡' 

Los nombres acubados en tl^la mtidálli én ir¿, v. g^ 
Tf 5íl, '«ií3«fe. 5tl,»íHlj, féíIjOTíÉaí'. con íí^w, jf íw^fe pierde 
el «/;, y también la tlti¡oteot:^»>V.íiire^Utietítdó9izitp' 
cíones, fa primera de lot nooibrc^ qu¿ nomudan fií £bjí]' 
IJno que la pierden con la vocal precedente, eítos fon ; 
Pétláíl,nophLciiCail, (ohaco, norí/c, xayáciití, HoySyac.yíi-' 
<¿t't narizi o punta -de algo, «oyáf:iW«Iimatalotajepar4 
t\ camino, mlat/1}'úeatl^non'at^ ni ¿afne, ño la de mi cuert» 
(que eiiMBácá^tt) finó laque como, tópkii/, hongo, »i)ií&- 
tfííC.jfóiiácárl, cebolla, «Kwnác: wi/áfá(i>el tufciHCmáíóc:»*?. 
(lár/, red, Hiwjdr/: «íriJár/, piedra en que fe muele el naix, 
Momci/.crííllífí, cftjcrcoI,íWcm'(Í feóCflííítíi/, oro, MíeSríiitJ. 
Wii/íí, Bomd r^ícw^/ii, nanodercelia, nryíCma. ^ochmSíil, 
la izquierda, «SpícijMj.caí/íi, jwcw; t^aitlt bmocS, ix/jiisUl, 
frente, cbinpueflode^HtfiíI, elqoaltioré vía f urrs de cÓ- 
poíicioní»í.Tf«í. Q^üitlnoijail sigucn'á dios lo» nombres, 
que tienen m, por principio de fa vlfiífta filiaba, que Y^r 
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<)iie4ar pnal/e biuluje en .if|V.g.t¿r¿«¿íÍ)W¿¿c¿«:r!^&ifrér¿M¿i í, 
fin^vtic'on. Q¡¡¡chp3mul^ vanderai m^icb^in: facafe 4Mti,q 
figue hMgla general^ cáwát/tboca, q baze nocav^ynocathéíc. 
|;pfiio«ibrés que acaban en vú/» pierden el ú/, y á la 
V| fe le pofpone vna ft, y lo mefroo es en qualqiitera otra 
ConlpolicioniV. g.xíbuiil^ tfi^uh^UdxibuttUnoieoxiuh^thil' 
fMhm^nachiláiA.iWqMhuuU pecho, neUhiqmh. efl:os fe 
hazen reuerencalc^afiadieodolei t%¡n defpues áduh^ v.g. 
nfilfhiíliiuht!^^^ j fef quepieñden todo el id^ (t hazénreue- 
reaciafetañadíendolest^fif^de^uef de perdido el itli v.g. 
mmitTfjnimsHifiiéfiíí^ q pierden tedo 

d Atl^ fittaA|Cooior^#(l4í/|Con d ^^'«if i0ff>burltten á tomar 
el tff V. g« m^tUtxjn^mo^ftkionS^czit ucomatljf fus copuef. 
cof|fi(a«m0W4r/^r.q tibien pierde la «, motxpne€Witx¡n^ tyc. 
: i La ieganda excepción et de los nombreti que pier- 
den fofo la rl| fin tomar nada* eftot fonxr/rl, vd itiily viS^l 
troy wf /i vel ffi> I HoIrcpf(f, codo» «Mo/icpr. í\tülyydí\titl, 
yñat nofli^ vel nbflejcxblf nocxiféíéitl^ faliua» «idkVAf: t6\. 
f líl^i gqargqecoi. &v#z> iia(¿^far.r/4rf«»/,»tfrltifftf. aft«fr/t 
tía» «4ÍMí. peroc5^4e/| haze mcoi(¡uiy y msxtlatly bragat; 
«NMacrli: aunque co d t^n bueluen i tomar fu a^m9cd'^áu¡n^ 
momixtlatT^h^ 

ifjfail, babof refuetlot r metaphórtc¿ palabra; y todot 
lotnpbreiabftradoscfl m^ pierden:dd mifmomodolari^ 
con eftos getiitiuoii;^jK?gtyc. Aunq loi abftraftos de nom . 
bresdepuebto9|dpiQOttÍ0das» pueden también boluer la 
t)| en «i^yy mas quando fignifican co(a>que fe da en aquella 
partes v.g. vfcxicájfSr'i cofa de México, nomexicayo^ vel 
^^msxti'ayoé. Los abftraftos que falen de los plufquam 
Perfeftot de verbos neutros, h de nombres ad jedíuot en 
^i pueden perder folo fu ünal f /« o todo el yoú^ v« g. de 
cochciyiil^ tío eoAciyo^y «wc&ci, mi cena : de celicayath y 
celíiciifdtl^ íCfUa^^kiltieih^vdíceÜCM^iciltica U éjuibuitl^ 
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la f rcfcurai y ternura del árbol ^ ^^ 

Aduterto aqui) que qiiaDdp^loi nombres fe juntan 
con eftos genitiuoi w^ mo, va fi la Cofa, que fignifica el 
nombre, es parte del que la poíTee, ó procede del, fe á de 
vfar délos abftrados} y ü no denotare ñas que poCTeísion 
della,fe vía de los nombres primitiuos, conforme i lat re- 
glas dadas: los excplos declararan nejoreílo. Para dezir 
mi carme; efto ei la q tengo paracon)er,¿ de dezir fionac :y 
fihablode micarne,eíloesdenii-ciierpo,dir¿, nortáuyo ; 
y por humildad, mtülh^ vAfiofo^páo^ de tUUi^ tierra, y (o- 
qtáiU barro : pero fi dixere mlali y HS^Ofii^, fe entiende la 
'tterra, y lodo, que pofleo^dé ¿m{rI,liueífo, fe dize ibmiojn 
chiéi^ el bueíTo del cuerpo dd perro} pero ibmiíA^ et el que 
roe. de ^d/, ne\(o^ e$ la fangre de mi cuerpo : y nc\ U que 
tengo para comer de algún animad áexodriñ^ noxdehinby 
ef la áor,que poireo;pero la flor del arboI,Dor que la pro-: 
duceife dize f x:aúí»/9 in fuihuitl De xocbiqnmjioxoéf(¡uályC% 
mi Iruta; pero la del árbol ixiéiqmUa in qvkhuithdcthuhí^ 
pluma» mbwuhy la que y o poCfeoilterp la del p«xar0| por 
que la tiene en .fi ihuijfo in toiit h 

Y por que eílo fe efcríuc para confeíTores deindios, 
esbienaduertiralgunas cofas que íes podran aiudart y 
afsidigo,que xiniAtliy es la fcmilla; nojc/Mct^, mifemillaja 
que tengo para fembrar dd trigo, &c. ^ro noxhacbto^ ei^l 
femen genital,como también noquiéyo^y m(¡mbxmihio^ :j 
notlacáxMíhm y del de la nuger fe dize : UmSyo^ y de fus 
partes, hablando bonéftamente fe dize idhuavACáyo^ y de 
las del varón isquidnACayO' 

Los nombres que ni fon verbafeS) ni tíenin termina* 
ciones amifsibles, ni acaban en bti&t ¿y ¿, no pierdeni nial* 
tcran fu final, para juntarfe con los'genitiuos» v«g* thtx* 
ca9y ciprés, notlat7;can. de teJpo€bfíl^ msítCthko^notclfdcbfJl 
lo mefmo digo de los nombres, que fe juntaiijiy acat an eti 

X } prc. 
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prepo(¡cionef> comocalhiCy dentro de caú» Hótálític^ dentro 
de U tnUi. yochitlÁ^ jardín, tfíxoéitliy mi jardín* Huihue^ y 
iUmi^ fób irregulares ea todo ; bazeo Hobuihuevciié^ y ni* 
lamútcSub. 

Algunas nmgeres dízeo co melindrcien fugar de xm« i 
telj^dcht7;ÍHynotelpdcbtkát\in^mat\ctho mioics palabra honef 
tai aunque mueftra amor; y en lugar de tfop/vVf| mi her* 
mana m^yorff¡ojfitmt\h^ y iisbuiticat^iu, en lugar de ni- 
hiát:^ff^ mi tía* Los hombres co v£an eílos ní^elindres, an- 
tes en lugar demUí^íi/imi tío| dizcn aun eo el nominattuo 
mlÁbf^i^ y otreí á efte tono. 

Aduiertoal fin, que con eftos genitiuoa, viene k (cr 
vltima finaba, la penúltima del nombre, la qualconferua 
fiendovltima la quantidad que tenia antes: y de ordina- 
rio tendrá faftiDo fi acaba en vocal, que precedía á la leK- 
minacion ílu como úlmitU^nQtilmi.yállótli^ noyollo : tile no 
conferua el faltilloi fino es quando fe junta con lasparti- 
culaide reuerenciai y diminucíoDi moydlldti^jii^moydÜp^n. 

CAPITV LO Q V I N f O 

de la partícuía pi» 

LA partícula fo^ falcítlo en la t>,fc puede vfar, o por 
ú íola) ó compueíla con todo genero de nombres : 
dequalquier manera pídelos íemipronombres noy 
mo^ ere. y fignifica igualdad^ ó íemejan^a; lo qual declara 
mejor los exemplos. por fi íola fe vía afsi : no^o^ y con re* 
uerencia nopitxjny es mi igual, 6 femé jante. t/;«)p¿,vel rmo. 
['dt:(í«;,eres mi igual,SCC. Aciuíh buel ipdt^in in Totectayo Dios ! 
Qiiis ficut Deus ? quien fe puede igualar á Dios { Deíle p¿, 
fe deriua el verbo pdthi que í¡endoreflexiuo,y tranfitiuo 
fedirá: onimit:;¡iophtí^ te ¿ becbo igual,y feme;|anre i mi. 

fierdo 
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fieiidoaaiuoloUnichrc«ííJíipoíí^,y wV/4>opo|í<i^ t% I:criZ2a. 
nar) parea ri y concliauar vnas'cofas coo otrat. 

Cofnpuefto eftefrá) ccn la prcpcíicíoniftÁ(?xr)ha:¿^i<;(vr. 
pe), víafeftemprecon los feíBipronctrfhrcSi y fignífica fcr 
vnode la tnefína naturalega^eftado, ó condición gue otro. 
T/eTo úSlolwié in mohuímpoi por que afliges i tu ptoximoi 
al de tu naturaleza ? CM/'x' ¿mo tofiahuañl ÍHÍ¿Hí¡tdntlafíítla\¿ji^ 
iniiéíraMfolmany y con reuerencia taíwíwpíí^ír^íüfctt^n / Por 
ventura no tenemos obligación de amar á nueftros pro. 
ximos i Tolniamfk:^n dnivA¡ii)t7;jnd in Totccutyo Dios^ de 
nueftra naturaleza fe á faecho Dios Kueílro Señor. 

C)nqualqui€r nombre fnbftamiuo, 6 adjeftiuofe 
puede componer efte p¿) y figniifica íer vno feniejante á 
I otro en lo quefignificael nombreiV. g. hablando de qual- 
quierai poedo deziri que n$tlsc»f b^t^homhn como yoi de 
üacatl. noqtiéfo^es varón como yo^ de i^quichlié nMüSj^^y 
éf pobfecomo yo» dtkhdtl.níXbteífo^ es ladreo comojoi 
de icbtecqtd^ y afside ios demás, tos acabados en ti, tlr, fi\ 
íif , pierden en efta compoficioD) cosió en la9 demat ftts £.; 
nales : losaláje8ittos en4» y los verbales en qtti^ y m : to. 
man la ligatura u^ comeen las demás compoüciones ar* 
riba dichaSi v. g. dtéicshuétc^fwékahuacsfoy fuerte como 
yo: de teofixquU notedfixcafh^ Sacerdote como yo» y de tr. 
mM^nu fniimaétíci^o^ Maeftro como yo* 

La mefma ligatura toman IcsderíuatíuoS) en híí^ ¿^ 
d| v«g.de i^cahuk^ ttaKC$huaCafo% ricocomo yoj dé caM ^ 
noca\}ca}fo^á\iti\Q de caía^comojo; vfafc para dezir mi 
ye2Íno« de míli^ nowilkSfo^ labrador como yo. de tiáC^yh^ 
wmaeayicapoi el que tiene Cuerpo como yo* de Nueftro Se. 
ñor fe puede dezír, q om^hhbt^no t^wcayoti^ltxjn^ Ht^cS» 
p^^ítf, íówfóf Jpáryíf, t<nJSxay€l¡(¿Capit\if}: fca tomado cucrpO| 
fangrC) bueflbs, y nati^rale^a humara como rofotros.de| 
f^/i,fangrcj omitly hueffoj tlacaytli^tüy natutáleigd fcumana. ¡ 
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CAPITVLO SEXTO 

f 

délos MexícaniTmos» 6. maneras de hablar 

proprias deíla lengua» 

LA lengua Mexicana diffiere de las demasi no foto 
en las palabrasyfino cábien en la coliocacioa dctlat, 
y en las maneras de hablar, q Ton mity diuerfat, 
y un f cequenteii que nófe pueden. reducir áreglai« fino 
que el menpfter oyr hablar álot indiost o leer cofas que 
efcriuieron elloi|ó perfonas qtie fe criaron entre dios. En 
efte Capitulo pondré idamente algunos nodos de habla r 
proprioi defta lengua.y decondruccíon al parecer dura» 
y no conforme á las reglas de U gramática. 

Nota lo primero que fuelen vfj r de vnos tiempos por 
otros. V» g. in syám pebna^ in t^áma t^^nti i:(ftmáUabMatl^ ik 
tUlticpaSlh yej^ mcsfet^icÁ k Totccuiyo Dioii antes que el 
mundo empe^aífe ya era Dios Nueftro Señor: lo qual bueh 
to á la letra dize: antes que d mundo comien^ ya es Dios 
Nueftro Señor* Poneíé aquiel prefente mt^yet^^kk^ en lu*^ 
gar del iroperfedo, por que eílc tiempo da i entender 
en eíla lenguai que auia la cofa de que fe hablsi y que ya 
no la a?) como fe verá en el ejemplo üguiente. canin timt^ 
yet\tica tnaKCan I donde tÜi V. m. agora? refponde el 
otro: tafaiíyeoncaninyeppá m'cá: á la letra dirá : en el 
mefmo lugar donde antes eftoi : no dize mcata^ eftaua^por 
que perfeuera en el mefmo lugar. 

En el exemplo (iguiente fe pone el prefente por el pre« 
terito. Ca MntU'ní in mácehuAÍiin\ in quMuh huaúci tlanelio^ 
qtdli:;¡li^ Ca huelt^jt^caya in tedian ithuallii iníc moticaya mice* 
huilli : in nel quenman nimM ¿ímoonacoayá : ya fe van acaban- 
do los indios^ recién acabada de llegar la fee, cftaua el 
patío déla Iglefia llenoi y apretado de gente, quando fe 







- * 

juntanan, y i vczcs co cabían. Aquel bualati^ prcfcnte le 
pone en lugar del pretérita Éíío mcfrao fuccde en el fi- 
guíente cxcmplo : InlqvaéniacomcanípaH shefeilwfafli- 
huU\:auh inimd\thyocye cu^l nintcücéa. Quacdo llegue á cf- 
te Pueblo venia bueno, y el día figuietite caí matci a )a 
letra : Quando llegue á efte Fueblo vengo buenO| y el dia 
¿guiencei ya cftoi málp. 

En los figuicnces fe potü'e el futuro de indkatíuo pot 
,cí pretérito de (uhjm^iuo.ocyuh ^uhsuh hualli^q^c in (axül- 
rfcá, inyeml (¡u\fnomachi\tñya iñ ltle(íibua^ilt's;¿ntli if; ¡féuZÍU" 
lÍT{. Mucho antes que vinicil<^ los Eíl^^ginolés, fabia el Key 
ne^ahualpUtzindi fu venida^ a la íetrai teda via defpues 
de largo tiempo vendrán los Efpa£cle$j| ya fabia» ne^a- 
bualpUciiritli fu venida. Scnicjante es efíiguienrc. fayuh 
nauhxSfttítl ^/«ítóci^áí in Caxtiltéú om<^hlub t«».Quatro. años 
antes que líegafen los Efpanoles foccdió eftp: á ía letraiya 

;no mas de quatroanoa defpuea llegara los ^(fa^olcsique 
fcbízoeílq* , V .. ^ ■ 

Otras vezesi fe vfa del prefente del indicátigo en lu-; 
gar del infinitiuo» v. g. índ]fÁhjuhiji¿ atlty niman h oy¿^y¿^ 
en eftando bartos de beiiet) luego fe fuercii : á la letra; 
qvian^o fe bartarpn beueoí luego fe fueron* Qjuiny^yth 
ontUmi in thjMyinye ocuel picac ín tFcc¡\tJi mofjt^a^ acabaua 
de cometí quando oyó tocar el caracol « á la letra: 
En efte punto acaba come» quando ya oyó el caracol 
fe toca- Por eftos cxemplos fe entenderán otros modos de 
[ hablar femejanteSi queencaftellano pareceDiy foii dispa- 
rates} y en la lengua Mexicana fon muy propríos^ y ele- 
gantes. 

Nota lo íegundo^ q hablando vna muger de vn hom- 
bre, dize:c; o^uichtU^vn bombret pero vn hombre de otro 
podíze cf vguicbtU,(itio ceto^mchin^ qve á la lefia es : vno 
nofotros varones, pero por cOe nombre no fe dcuc bazcr 

11 Y regla 



LIBRO QJkktO 






rcgU^ qoe fe eftieoda ii otros» por que va j muger de otra 
no díze : ceácibu&f fino (cábuathni vn Sacerdote de otro : 

IceóiéoúixqMh uño ce teójfixqiáé lo que ei muy vfado es ha- 
zer plural el ie^ aunque fe hable de vno ío/oi v. g. dmi 
tíhamn^ vno de nolotrofi cemíamíbuantifiy vno de vofo- 
tros, citni a\cibu&i VAa de vofotras mugeres» 8cc. la ra^on 
defte plural dmi^ aunque fe hable de vno folo^deue de fer» 
por que fe habla indefinitamente » fin feSalar i ningu- 
no en particular; y el verbo, que (e le añade aunque fe 
puede poner en fingulari es mejor ponerle en pluraU 

Exemplifico todo efto : para dezirvno de nolbtrcs 
ith^tñi hicn dichoiímétíbua9itinya\^^ peromejori eemhe^ 
buintintíS\quíMm¿a7(fíhui(ooc9un vfado ee a:;fihu&)xi€' 
m'íCuitlíAíaéanhcocoxcát^imUiZ la letra: vna de vofotras 
mageres cuidad del enfermo» efto es, cuide^voa del. ¿fo 
ic mcf0ydUilacalhui\ in Ttítosniy htla^mi ttiquinmiSili in ií\^ 
ciufAúan I dari á cafo püefíidumbre al feñori fi le márare 
vno de fus perros { el Mexicanifmo efti, en que fiendo 
vno el perro, fe pone crñ^» plural, y quin^ nota dé tranfi- 
cioa de plural, femejante es el que fe figue : imqtiac te- 
. pot^btlíif dkitb in CaxtiUecit ^¡c mi ce mi dmonext¡qt¿ in slte^ 
pehuiqui tepíT^^ecH, Quaodo llegaron los Efpanoies i Te- 
potzotlan, no parecía ni vno tan (blo de fus vezinos* 

Tibien fe puede anteponer al cemé^ n, (emipronobre 
Plur« de primara perfonaiy ^»de feguda perfona,v.g.»r2 rf. 
cemit^uZnún úhuiaft^v^yá vno de nofotros;á la letra: vamos 
vno de nofotroi* mi a:^em¿ imibuamin antUpixqt^ xitUcbpa^ 
/ficjtf-á la tetra : barred vno de vofotros tapisques: ideft» 
barra viK>.Tabien hallo en vn buen autor ati^n lugar de. 
cernía* Auhid nicin mnoqui in anitoj^ilhuany kafomdacíami'. 
huimn ánq%ituúhta in 5«ff«z¿a;Qut^a ninguno de vofotros, 
:]uee(laitaqui alcanzar i i ver fá la letra} alcanzareis 
\ VQ:r) loqueé dicho. Elmefmo Autor junta el^icá, con 
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^cimé, y en lugar de affquittat^ue^ fegunda perfona de jplu- 
ral) pone la tercera pátta^que : ¡cafowo oe am^huan h nican 
amOHoqui áCi cemi quittaTijii^ in dm tíhuUgübuh (^ ^c hicstib. 
Qui^a ninguDó de vofotros» que eílais áqui verá ( i la 
letra : verán) la región donde nos Ueudfis porque kti 
mucho dcfpuet • 

Hemos viftoi como con efte cernid el verbo fe pone 
eti plural; pero en buenos auQoref fe baila también en fin* 
guiar» y* g* Mentin telfdpoéún bu^l mctUfhtUia : aih i^^fími 
yebuántin quilhut iitoac : dos mancebos fe amanan mucbo, y 
dijo e\ vno dcUos al otro» 8cc. Dijo vna vieja fuperftíciofa 
á otra : inietetccuicíí wothph} ¡quínyfhuit\l afo ati yehuit:^- 
Cerne íh tohünyolque.c^tát rutao q baze tu lumbre! quien 
viene?quÍ9á viene ya alguno de nros paricntcs.En lugar 
de crm^ife pone tal vez cetm\v, g. witiin ceüca nnqtdndtx^w^ 
minen chica AnquU'^i\quitin ir,mUfi^ilhuanit\o o$ metáis co 
ninguno de mis hi jos^ ni prendáis á ninguno dellos. 

Notefe lo tercero efte modo de dezir: fin titihiM^ vel; 

fan títehiíantiny 6 famoiitéhan^ yel fatmotitéhuantiit^ fignifica 

es| 6 íoUi ereS) ó fois cíe nucftra nación^ v. g« dize vn in* 

dio maeftro de eícuela de fus difcipulos : miefíÍH fiftlmdn' 

th mquinmacbtUiCequíH fmkébuSH^cequin CMüheci imfilbuaiy 

enfeno á muchos muchacbosi vnos fop de ccfotros, efto 

cS| de nueftrá' nación^ y otros fonbjjos de cfpaiiolest El 

Rey de Azcapuqalco» acabados de llegar i efta tierra los 

Mexicanos, dijo á fus confejeros : cafan notitibúsn in Me- 

xíúifi C4 tiquintlÁtolca^t . los Mexicanos fon de pucftra caf- 

ta, y nación, pues entendemos fti lengua^ Lo mefmo dixo 

el Rey de Tezcuco, y hablando con ellos les dijo : amiyQ' 

lícat\in moceloquiét ine^ Mnibpine : cSmpa oanhitalUqpé \ butl an- 

I miequíntin:aubcafaiindtitébuan*^tiq$tito¿yífofKa oc tfíffeiitUman* 

tin. feais bien venidos varones esfcr^ados, y ¿oiigos nuef* 

tros; de donde venistmuy muchos (bis : y fpisde ñueílra 

Y& nación, | 
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mcio.iiehtendíamo^ queetade^ dé otta»fafta. 

Ajucl titebuxtt^y dÉhuintins fe componen del femípro'- 
nombre de primera perfona de plural r/, y de los pron5 
bres también de primera perfona de plural. Parece que 
proporcionaliheiue fe auia de dezir fan amihuin^ o psai 
mihuimn para dczir es» ó fon de vueftra nacion^pero no 
fe v(a; y afs! {¡ m^ pregunta vn indioi fi lo€ muchachoS| á 
quieñe$ enleno fon erpañoleii le refponderé : ca amo^ ca 
(átn amhiam^hum^ no (bn» lino de vueílra nación; y no 
diré (M amihmñ. 

Quando dos nomínatluós ungulares rigen vn verbo 
plarati fi el vQo dellos es de prinierai 6 fcgunda perfona^ 
fe fuelefupiir con el verbo, y no exprimitfe mas del fii- 
puedo de la tercera perfona, v.g. ci noiiicbcñub otiiom¡5li' 
f{i¿iVn berma no mío mayor, y yo nos emos aporreado; á 
laleti'a'. vn hermano mió mayor nos emos aporreado. 
ótitortd^dtT^qui in nocmub^ mr omjfatia^¿iu6^ nos cóñcel^amos 
mi amiso) y yo de ir alias ^ lá letra : nos hemos concerta - 
di MÍ amigo, qu5 vamos alia. Ca/Acjf^ damlítquiaui in mo- 
nüiilci Auiis comido vosi y vueftra múgcr ? á la letra : 
Aueis comido vueftra muger, Notefe también efte modo. 
de dczÍT. hi¿¡u3c tlsohtdc in icbtecqui^ niman ilpi¡o\\ en 
pareciendo el ladrón fcrá luego prefoi á la letra : Quán. 
do 6 féba viftcj e1iádroO)ferá luego prefo. El tl4> es lo 
mcfmoquéiwrfj. ' 

CAPIT VLO S E P TIMO 

de los comparaciuos> y fuperlatíuos. 

i,M PB LOS COMPu4RyíTirOÍ. 

NO ai ch ¿fta lengua cbm paratíuos, ni fupetlatiuos, 
p<erofu^len(t con algunas partículas, y dicciones 
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que explicaré aoia.pcro aduicrto q en vea oracíoti)en q 
copáramos vna cofa con otra^ai des partes: en la vna eíía 
ló q fe copara} y en U otra aquetlo á q fe copara> v. g. en 
cíla oración, yo foi mas alto q tu : en la primera parte ay 
aquel mas^y en la fegunda ay aquel qiiClU dificultad cfta en 
faber como fe a de fuplir el waí, y el que. Digo que el w^í, 
fe fuple con alguna dcftas partículas uahi^ ocyéfiv ykencti^ 
. oe iiécauh : y el que^ fe fuple con cñaí) i» amo^ in iawoyuhy 
in ámt>yiif(]uU inamo wacbyuh^ in ¿momack)fubqu¡. 

Explico breuemente ellas dicciones : ac,(jgnifica aun, 
y afsi occéy fignifica a^n vnO) ídeíV^ctros oc omty otros dos, 
8cc. occcwrá, aun mucho, ideft, mucho mas, j4(hi^ figm£. 
ca vxi pocojComo r* aihi ohm inxinccbtequiuhia^céa niccht" 
hua:^ I vn poco dificultofie es lo que me encargas; pero líb- 
relo. E(lemermo¿idr/,antepue(lo i vn nombre lehazeco- 
par atiuo^ v. g. acbiqualliye^ in timacnpmati\ ^ mejor ferá que 
te humilles : pero mas vfado es añadirle el oci oe Aéiqualli 
zs^. Ocyé'^ efte yh auiua »as la comparación» por que ei 
aduerfatiiio á otra ccCa antecedente, ó fubrequente9C€mo 
amo tfxaMi on^yéijuaUi m,no t% bueno elTotüno efto^Oc huak&y 
fe vfa comoaduetbio, mucbo mas : pero de fu y o es el ver- 
bo c;t,con la partícula ¿^^1, y afsi^parcce que quiere dezir 
aun ella hicia acá, ella mas acá, esmas.Oc tlapanMa^ fig- 
nifica aun fobre puja, ídcft, es mas. occtmay^y y tcyí ceueay 
c* lo mefmo>q occentií. ofí acUiuh ^cs lo mefmo,que ochualcay 
y t^ tlaj^avabíiiaiipor q[ tSchcaiA fignifica cofa mas principal, 
y primera, afsi en cofas buenas, ccmo malas, como fií vno 
h: llama á otro borracho, ref|k)nderá ti otro : ^ üchcauh 
inte titiahkanqui^ mayor borracho fois vos. , 

Aquel inamo déla fegunda panefignifíca rquc ro^y ; 
añaáicndól^yuh^yuhqtiii machyuby ó wacb^ubqtiU figtifica : 
que no afsi- y todas ellas partículas cquíualer al f^^ 
comparatiuo, comp ocachi nicbicühuac^in amwachyul^fi^^' 

y] bu¡tí. 
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huatU mas fuerte foy q cu» oc huaica taxcabua^ ütlatquíhua in 
¿mo ñíhuitl^ eres mas rico que yo. occevú itiiec inmaxca^in 
motUtfui inimo nehuiú^mzt hacienda tienes» que yo. w:yK 
huéhueiin amotlatUcol inantlithqué^n amoyí tmlatUcdl mama^ 
tlafacholbuan^ mayores fon los pecados de vofotros princi. 
paletoque los de vueftros fubditos. Quaodo la compara, 
cion fe haze con ellas dicciones : 9C halca^ oc tadxaé^ y oc. 
tUfanahuiayíc les fuele pofponer fC|Ve! /jgr/c,anteponiendo!af 
al nom\ytc,comooc huaica inic quauhtic in amo nebuatlytt mas 
aleo que yo, me haze ventaja en fer alto* si á eftatjpani. 
culas fe les añade ¿«f^ifignifican mucho mas. HuelocaAi 
tiydko0Uyin imo yhe tequani^ttts mas brauO| que vna fiera* 
Hueloc bualci totequitA tonahuatil iuic úñotlayecoltilí^ijui in 
Totreuiyo Dm^in ¿moyihuantin tUhicfac tlktiqu¿ ^mucho ma« 
yor obligación nos corre de fcruir i Nueftro senor,que á 
ios Principes de la tierra. 

Algunas vezes faltan las dicciones^ que equíualen al I 
mas> caftellano, como en la lengua HeBreai quedize: 6o* 
num eft confidere in Deo, quam coniidere in hpmine;jr^ 
qualU initet7¡ncQ úmem(éi\qw intlacatl Tlatoáni Dios^ inamo 
.yihuimmittúaltic^actlaCa.Lot indios dixeron délos nauios 
dePamphilodeNaruaez, que vino defpues de Hernán- I 
do Corttt» anca huéhueiin imacal^ in quin ohuallkqúi^in avio^ 
machiuhqi^ catCÁ in imScsl in achto ohuallaqué^ mayores fon los 
nauios de los que agora vinieroUi que lor de los que vi* 
nieron primero; aquel cenca huébuii » propriamente fig« 
hifica muy grandes. 

Para q fe entienda mejor eflo^boluere ede romance :. 
yo foi más doSo^q tuycn diferctesmaneras.oc^c^/ nítlamatini 
in amo tehuatl.oc hualch inic nitlamatinijn kmo téhuatl.oc tichcauh 
im mhmatim in ¿mo téhuatlJnmanehitUmaÜniyyfCeuoctacJTcauh 
in néhuath mmit7;J^an6huJa inic nitlamattniy Xiteihpa in thmatiH'^.. 
tÍL Añado cftc exemplo : cccenca tacbcauh^ vel cenci oc thpana. 
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buia^ vtXcencÁ oc buaka Me tlafitU hic mAuirpc in e^ic tic* 
culi Ui I, in amo ye tfpo^ifi , yecé buel úc tetecbmenn m teft^U^ 
iHc tequitihua^ niucbonijs preciofO) y de eflima e$ el orO| 
que el hierro» pero mas vril es para trabajar el hierro. 
AlCaftellafio,quanton)as, correfpoode en Mezica- 
» no quemKyé^ ve!, quemquéy j quenganyi^ v. g. inúa SxCatixd* 
fañtla itcecmiqui^quenocifé^ vd quinfanyé tiCiCmiquí\ t\céhtie* 
tT^ili^gniS aora en verano tienes frio^quato mas le tcdrat 
én tiepode fríos,y yelotiQMn acbi tifíoca^ yecucl tifotlahua^ 
qt^nocyéXquhtfanyé timoj^olo\ínyetlamimitdhÍ€pac tiaubi aun 
no as andado nada,y ya defmayas,quanto iñas loe(laraS| 
quando andes por cueftas. Dicefe también quénocye cenca 
huStciyjcenca tUpdnolmiai v. g. ImUixquicb netolini¡k{th tofan 
modñbua in ¡xcan^ fíente ye cene a builca% cenci tléfanebnia in 
modñbuaT^iniqnic tUmi\ixsemen¡buaúfew:ahualca^cenú tlefena» 
buiunic ttmaJmyeT^^ G al prefente paíTamos tantas miferiai) 
quañto mayores (eran las que paliaremos ep el ñn 4^1 
mundo? Tetan mucho mas efpantofas. 

$.*• DB LOS syfEKiArivos. 

OS fuperlatiuos fe Tupien con aduerbios» con ver- 
bales, h con verbos, los aduerbios Ton cenci^huel^ fS- 
cenca^ gicenck huel^ y cen^ compuefto con los nombres, 
por quec^r^i fignifica mucho, y con t\hue]y y f^ifignifica 
en gran manera, Tumamente : ticen fignifica perfc&amen* 
te, del todo* loi verbales cenqui\qm, cofa perfcña, y cr- 
midc, cofa cabal : compueftos con los^ombres los ha^en 
Tuperlatiuos, v, g. para dezir, Nueftra péñora es puriTsi- 
maidiré i in ilbuicac cihuijfillitoani ca cencbifahuacát7;jntlif vtl 
eenqul\cachipahuacat^tmlit vel (atenea buel chipahuacst^mli. 

Los verbos ddf y cemada reflexiuo,qúe fignifican Tfr 
algo cabal, y perfcfto : y los verbos tlafanahuia^ y tUcewfa 
»a¿íífM,auentdjatfe mucho en a1go,anteponicrdo también 
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wical nombre, íehaicn fupcrlatiuo» v. g. jiiilhuicac cihui- 
^UUcoani aic'a\initica,vtl mocemkitxftlúca^ vel noiUctmfa- 
líéailis inic éij^ibi/acSl^ivtli, facencahuel oiabiii\ticáí:(imlí. U 
I^eyna del cíelo et perfeftírsima en pure^, es en gran m»- 
ñera aílmiriblcí y preciofa. In cépayahuitl tlactmpanabm'a 
in'ic v^dc, aoélleyuhqui /wc)\t5f, U nicuees bljnquifíima, 
DO ai cofa que fe le iguale ca blancura» motlaumfdnéuilia 
i» Xotecuiyo Dios inic cenhuelitiltcécdi^mlit aomaipotentif- 
GinoDioi MueQro Señor. JÍoHieyub¡]ui iuíc témauhii ia mi. 
qui\tli, vd tlttcempanahttts inic íemuhiiiH «ij«:^Ií, omniuiji 
ccrribiHCsünum cA mors. 

í LIBRO Q^VINTO DE LOS ADVER- 

bios; Y conjuncionea de la lengua Mexicana. 

* 

£ ecbado Gempre menos en los Ar^ 
tes Mcxicanos,qh3Ílj agoraíehaa 
impretTo, va Libro, ó tratado de 
aduerbios, por qeíloi fon en qual- 
[^ quier lengua, lo que los neruios en 
vn cuerpo, que aunque memidos 
en üi dao fuer^a^ y valor á los de 
niai miembros, y Cti eItos,fuera del 
todo inútil la compoCcion del bombreí o qualquicr otro 
animaliaCst también es tan necefíario el buen vfo deles 
aduerbioscneftaIengu3,quc ti vtionoefli bien en ellos, 
á cada palabra fe hallará atajado, íin poder dar vn paíTo 
adelante) y f» lenguaje Terá improprio, y del qual fe 
pueda dczir con verdid,Io que el Emperador Calig,uladi- 
jode los cfcritosde Séneca el Pbilofopho: que eran are- 
na fin cal. Por eftas raíones.aunquefca fuetea alargar ef- 
te Arte, determiné hazeteftc libro, el qual c procurado 

también 
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eanibieñ 1¿ bagan cbro>¿ iattUigiblfr kií v«nc4ad,y ir¿un< 
dáncia de exei^plot. • ■ " •< • 
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C APIT VlrQ P|l I M E R O 

de los a^uerbios de It^r< 

rea», bí^^ ^Yic fitido et vtio, íigmficii) aqui. m- 
rAra nrtí£^«W,áqiiiefti lo que Inifcas. i^M^al? 
inwKMfid iicéibna\^ imUínidn wmhBúCÚi^mpd^ 
aquiéftii ^ c(l6et lo qtie has de bazet) fi qukres eftar 
ac^i co0migo;)ff63ff|Vel'A( ^litoíltí cr noíri/^ffppsl^frf^aqui vino 
vn pariente mió. nicStt^ vcl i\ OfibuéC^dt aqui T)arti¿> «cjir^ 
i\ a^fs^ff Jíipor aq|bi'|Mff&* Bo eftos earisplot fe vee^que en 
eftako^ia firue d ffidinoaduerlno para dezir lo que en 
f^!»}nahceiaqut)deaqni, y por aqui :fi bien quaodo fe lia« 
bfa de pa tfar por alguii ¡t^ar fe fuek pcípoBcr i Vok bó» 
uerbios de lugar la prepoficion ic. v. g««ir4fir ie dqtñ^fihuéc^ 
por aqui palló. Adúierto, que pafa maior energía fe futle 
pofpdheráladuéfbfio^;[) vna tVqtte vieoeifer/di v« g. 
cnííí im idÍ9qmnyehíim^M^ouoi$(¡iiU(i tá qiíthi^cé ití. so es , 

efteel lugar por donde palTé eíla inaiaiva ifivaqm et ;ef- 
todiria aqud maocebo) miando áiiietidiD ^ftadodociesi- 
tOfiaSot en vh combicr de lá otra «vidií vio et lugat 'ffiuy 
f rocadoiper dode le pfareciaiauiá paíTado aqbella mafrank 
Oncdfiy ay, ailf$ tmcanci in motUqpaly xicpgy ai cftá tu co- 
mida ^coitiela. fi fe le ptfpone ^Hjfigusfica: ay dordecAd la 
perrona,c5 quien fe babla,v»g.pregttitaicevi]o: témfü€¿ 



in nimáM dode efl: Ji mi papel < refpodozo^cM cir, WMCén ta 
0}f,aiefta dode ttt tñátrjíquíM^cáH tlkémíí én'} quien tñé 
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k^)^9^ ^^^^} ¿riK para 

iezírdc allitpoc allí, SCc.como fe dixoidel .l4uücjtíbí(>iífc4«. 
también puede fer ede onaity relaciuode lugar nobrado I I 

tífedliríAiilU'tfcmW* iiftcríogáthibív.gt liuth¡uaksnin 
oneatt otticatca^ AMyubtSHW nkd^itáuilyncn lugar era,don* 
de fo e(taua9no es afsi efte. tJochan inon in oncan tua^ mi cafa 

C9 cSa donde cu^(lat¿^A&cq;k*i(eAdo i eíbs aduferhiDs^^ 
lugar, y á losdeijempifttiftft^rttCvlasc/ivy^á^y f^m/iS, 

dizen identidad de lugar, o cíempoi v. g. diceme vno: ca* 

nicSHííiiitMu^t^ ayh i^mj^, wtl^ütíi^aqut . he . contffo jdiTai 

donde Iiedcitormirl felpuíedo xtífonácr.f^i^inmn^pn 

efte mifmo lugar» vel finy^np wcin% -. en effe mtfnip lugir. 

Algunas vezesj^e^ucji^ el fy.noiiimi^ de if {arm^ff^qve.fig- 

nifica^a^ hora: ^imm0%y99u(áttimci¡Uiutii\y jfa^i&a- 

■ra de-com^^ ' ■: -'í '■■ ^ ".■■; ? .■■. .lU n' n ^•^'J^.; •. .-■,• 

N<i^¿fii acullltpide 4ue fe nme%é» y vea^ iogat V ^c 

que fehaUai ¿unquo efté leioSrP&aiqui cf/iueel pfc^ 

bre.deimftranaoiUlie, illai iUiid' deque rarccc^fta k<»?- 

I^a íc faple con <^ .adt«arbí Oi y loii^imrbotdií rílar«.jr'^ 

/Mci^jca^ áqüelt que eíU acuUat tt«cka tefeixcQ huJÜfWíi i^n9: 
ca¡i acullá en b ladera dd monte fe parece nú cafa» ÍQ.miC 
mo^fíifica tw^ai^i^ y tambf^ Ucia lactiHa. i i/ackiiqVej 
mhcapaxAífitiU vete de ai» ¿0 vete, en liora mála^ a Ule* 
Érardizé^rCaétéacutfar*-^ ■:.• . -í.-; ?;;• -w, . t: c ■ I>''!-j 
: ■! J^f^iiCtnafi biníOiiá^itu€if¿dfiM}tio. pidc:qttaet/ea. r 
U; cofa de que io hablas pero d d que fe fiáale h^zia don^ 
de eftái w[f4 «¿^f «I/t/cií» niñmk^ acullá déritro del apófenra 
efta milibto.ario/fi^I^ai^ipiifi ftcpaamocaep^ áfn9ji¿óitta\- 
ikc^ 60 íiruio de nada el que yo le faludaifei por qqe boK 
uio tacara acuUavy so me quifo v¿r.Siruen algunas vezes 
tffcirc^iy «f/ra, deadiicrbiosde tíempoi v, jg. /a iwcbeáiiv^ 
yén^pA^Cilktlicamatia iit.micShuáltin^ en tiempos paiEidos 

f. .A V toda 
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PELAR té- K<Bjcj^.^^y ^ ,. . ■ .y im 

toda Via ubedectanloi indiM.^tr1e^)w«)Ai,i«tM'j^t0^>^ 
oc y^ueoauh^ it quirntA bMalaei uxtiltecat cin catea tAuayo. 

buiayd I ntlyi Sqmhuel c^bn^hfá» ttí^^ia mtnele tjdfopr. 
pOtt'i/Ant^UTneace.recietilIc'gado^ldi £fpañolei,^ofi> 
de auia cauall¿a> ni muUt t fio fie catuana todo acveftjri 
y!aunt)»ié fobia á eatialloytfüín^ ftiéA; de locihnittbbles? 

; Sala tu^ariy córre&oade'attcMifáMi/pár^^^^ g^'ht^a 
ttBtpifittamÓtlM itñwchmMáci iitx^é' («f tiy Ib dúií Mb di¿; 

' botuto i otra parte «el i%>(tro. ¿n* ricnoútccdir^Mr^z' r» »».' 
(¿«óDóe^dli:^ ) f 4it iriptf^ tifCidrírf/», no daa cyáó i jníi coiiíe-' 
jó8>ifii»oqttelo$3i?roja»p6r«]r¿' ■ ■ &'<"- -. - ••■; 

. .■■ : r>0«4ÍB, alii> d deáltéí Fif (!«re f^él %ar Ihlo^ ^ vét^é; 




iydhuiticAÜtHtiÁtUcalpan Qmk^úé tUhi(pat tlSc^^ allá en el 
iíi&eno efttfnldi Dtjfiotfiofi f en *tí Mefmo lugaT eífatt 
Ibi hosnb^;íqutthUÍriettfn'Mií^^ ^^Má}' 

If>í»<f,;ani V4I vo:áñ\igV> tuyoUVcfrVe^ pero lió áUé hKtt¡ 



wfpii j?i«*^por^tte «JW- y «^ lugar diftinño ¡de 

aquel en^wí- tftoti-y.iáé^üel cti-^^e^efll^cbn quieis lia« 

'blot>y á^h eft^ biéin dicho : mimCanhv'Sllaithifí owpaQony 

Venga 8ca»«l queeftá atla^dofide tti ^at ; pero nó diré 




initnos á éilo, padednios tpbcbóiyf ra fós ^¿b23¿ros, bá^ia. 
I Zi los 
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Ips quslet camituivoii pgdccercmoi mncho miu 

■ 

i.Zf^^DÉ ios uiDVERBiOS íNTEKKO^ 

I ^^M% tSnin^jtampá^ aduerl>iotincerrogatiaos,(bn fy- 
f^noDÍmof| y fignifican ; dotidci de donde, á don- 
dp, por doii4ei:fi bien p»» dczir : por donde i y d« 
donde, jfe les fuete paTponeriV^ v. g- fmmcdf¿»%yt\ tamps 
mochan ( dondeeítí tu caCiide doode eres { campa danbuiüa. 
an^i de donde aueii venido { fimpa ic danlmilí¿(pi¿ ? por 
aoti^^s b de donde S¿c^can^yd€¡mivAcampa tii^iáotíf. 
de as de ir ? t\fafoam9i timóbidCé;^^mmit\9iobia(¡uiñ\^ tr¿ 
coptigo donde quiera q fueres., fi í eftos aduerbios fe les 
poTponen iM^^denota cierta 4lidai€o;idnitraciont ¿ epfa* 
dpiY^I^. cinmfditínifemhiH affimQtimoiUUdi^D^áftMBdzt^ 
q no parás?cJtfai4(¿ ti^nopil^c^umaijl^ npmaiiebMal^mcugl^n ti^. 
mo€aUi¡HÍcol donde lie merecido y oiqm vengar iíimieaOí i 
i^fiteponiqíldo á :eíjbo$:aduer.bips interroga tinos w^o 
qualquíera otra palafara dexa de ferlo^ v. g. ¡mo mSíiUmia 
14 ca9íg }Jn cSmpOf ÁJn cimn túixfeqtá^xko digo adode quiero 
^S-'^^?^^^^^^^^^^^%f'^^ C4i»|ya tii%^^ te caftigar¿afi fueres i 
a]^unVparte»$^e]ManCepd^^ 4ch% baze el effefto^ que co' 
otrps aduerbios, y, prpopflDibrps interrogatiuoii que es de^ 
zitique QorabemQiloque.rcpregunU|V.g«.Ctf(ffp4 sioj^i^. 
HicViñTlau^inLiinp^omÁiáca^ \ Dondceíla'eK<jouertta«^ 
doff dp^dc Fue ? refpoQAo jiic/A?4fM{M, tío fe donde* tinm^ 
m}nen7mi\ti^l adonde anda ^ á^beanlUy no (t donde. A^* 
teponiéádo la: negación ^'^'^i A ^» ^ ^¿''i y ^¿^p^i figoifi- 
can ¿ en i)ÍQ¿una parce, 4t:4tf;«/f(f/¿r4«) kfín ,ninn9páiío^xitñ\ 
n)^^la hiparte le vea, nidpícpti el^i(4'^{'4<<()^?ii. Iqía*^ 
gu.aáiparCeire; y fi íe le poCpo^e m^» QqnXaltillañiega más 
v\ g, ^c4/i yú^ui m cji^i^\aca4tñ iniccíc mnhipii ftf tlachihual • 
^Vr^r^j/^^j eti ninguna jp4rccc-.be pydqxpfa fpmrí^ntei en 

nin- 
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ningiipa parte be oydo janidii que 1m príncipalct h^gAti 
taleí cofas.y Por que áiét^ j aiamo^ figptfica iun noi ap^oc^fv 
nienouiUáin Tlataini^ quiere déxiti áúM no veo en parte 
ninguna al Gouernador. ^acr^ii , y úoedmfafiffiiñcan^n 
ninguna .parte -ya» por que fe componen d¿ aoc^ 6 aocmo^ 
ya no ma^ v« g. c¡mfa dtimcy$t7;tícétui ^ tayt Í7;é¡ui}buitl¡H 
in 40CCtfü| vel aoccSmfa fdmti^ttília i Donde á eftado V. m. 
que fean pafladoalgunos dial) que ya no h veo en nin* 
gu na parte. 

Pof poniendo efta partícula nel^i effóf Intenrogatiuos 
losdexa en fu (igoificacion/y denota fer lanze for^ofoi y 
que no fe puede efcufar lo que fe faarC) v«'g. fácán tcofan «f- 
nomiíinixúco^cinHcl^vtl campa nel^ & poniendo el ^^rli en 
medio del camfajcáunelfa ma\i He venido á retraerniie aqui 
á la Iglefidí porque donde tengo de ir { para mayor en*. 
faGí i^ puod^añadif n^fo, antera 6 defpnes del ne\ xsmpa' 
nelftOfOfbcaHnofonflm;^.BñtHtt^ y nofO^ pofpueftos^i 
qudefquier adoeri^ios^ó pronoihbtreé interrogátiudiitie^i 
nen la meíma fuer^i que con los paffadot^ v. g. el qtieie 
acogió á la Iglefia puede desir^ ikh nél^ ó úfin tuhofo ^ o 
tle¡un9fottelm€hj¡m2\i por que que otra cofa puedo bazerT 
iqmmlio Sqmniíghifúf ó a^uin KOfünel nechfaUhtii\V por 
que quien otro me ba de íaiudar í'pih neliS qvin nehpfo, 
ó quen nofDnel modSbua^ \ por qüCi que fe ba de hatdr t 

JBíieCMjCompüeftd con loi números ce\dme^ tí!C^hzí* 
ta diez; hale ceccíiífiecSHi yfxéa^^o extíín^nSnhtiny yáicüilünf^ 
chiquéíceceün^chicQCCan^ cMciíiiír^'fiW^/íiciíJir^j'irt' w¿|}tfrc4¿; ¿n 
vna parcCfen dos partes,8Cc.Vig. ñatJKanxthíájtíc'&^ •1*9''^'. 
tica^ eilá diuididoen quatro partes. Sf á eílos fe les^ pof* ] 
ponef4i V. ^úctítmfaycicimfái^gti^cz de dos, ó á dot 
partcS|idetreS) ó'a tres{)!art¿s,yHírsi'deios déivas :'ocrÍ7<ii/ 
pa meiliynaUiiiiBCúÚufítí$ á fthiir^e dos partes; T ' fj "a ^ 
cílof fe les pofpone m/) y fe lc;s antepone í/ v. g.í%?»(^.í|jL„ 



■i 



'\ 



MAfc^kMM 



Z j i?xcá' 






• 



mm 



^Hmm^^^^^i^mái^m^^m^^^^^^m^^mmmmmimmmmmi^mm^mimmmmmmmmtm'^mmm 



\ 



..II ■ II I 

{cxHaWk^^ imiiUfCin\^tÍ^ figmfica en ambaí paires | en tu- 
4a8 cresi,p ?A todas 4teiz pfltce#.orr29 dwAxixil^iéyaíAmiec 
ctcVigci^m.^yel^ k^fitpd^xtí 3(/«/^ ) en ¿m paftcs liie 
hiXicma^ y díe-Amlxi» partes me faUajoiucbaíangré/ . 

. 4>eftc ciíir/jre^cojnpaáeo QiKf^firfCtfff, y mieccan : pondré 
ejemplos de entrambos» pa^aque fe vean fus lignificacio- 
nes f2fr:^ttfVf7^ .p^qa.C4C:? en <|uantas. parres íembrafte! 
refpopde : miectíjf^pi n^uchfu pai|tc% ó lugares» ó^ f^v^iie^* 
i|tífc4ii/olain;nte en pocas.U d¿tciti incaoctilteca acacbtoachi' 
toftca dqiámit\timM:a in mimai mmmyé Wmoxhccloíi\iniBi¿\* 
qtQéán g^^mjian » qmxoajfOH. En Jj^ndo (os Erpaioleí' 
primero efltúbieroo y^ rato mirando a los que dan^iüan»* 
y luego Te repartía on por todias las parces, por donde fe 
encra!iia».y íalia. 

$. ¿PeM'Q 5\Í4Í>VU^^ tos cbH&t wnit ékic, 

^ ; 1 . . * • . "'ti' 

>'¿i jpp ^Igiina partp; 00 (efuele empcfdr i-^üablar 
^por ¿(la dicción fin que. te precedajótra sv«g*^Í9^ 
C4^¿ dtiqtattacin «opfb^fif { bal vifto eti alguna parre 
á mi hijo?reCponde:j?rü^¿i4 onipituc in om^Hojfan^itfo^ye'cii' 
aV^^?K' endenantes le vi en la Igleíif « qui^i viene ya por 
ai ccrc^.TU¿3y^xiín9^uicit cay$teptláSli^ ffiAC¡tníi^tfiofmit\inco 
tlayóhfiÁ^ ac^ha dcirtc, que-ya^fe va haciendo tardei ^o 
fea que te anocbefca.pór ay.,C4s¿ptf,fígnt^ca hacia alguna 
parto, 6'de alguna parte; dize el a^burrído : macíina^ vel ca. 
9i2(pa nh\tehíía^v3yatneyo por ay» efto csj eftcü por irme 
por ay« (^^ncánf^ca quaUó qqat parte ; fancán^ mohuihbí- 

b¡í¿ÍHÍn.x5chiqualli^cnqQ3\f-Q qual parte fé da por^mav 
ramilla cíla fruta* Edccknií^ antepuefto a alguffnuinero, 
le af firmí cqd duda» como fi le pregunto «á vno^<(uantas 

vezes á hecho va pecado, dirá : lim bií^l mjuihümqtiii.af^ 
teUana mhUcfa^vd dfo quen( eo.l^gar.dcicána,) mjthcfia^ 

no me 
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no nte acuerdo bíen> «^uifá ferin viías diez vezcr, poco 
• mas i ihfíno^.' • . 

Cff^i, en vti fjugari^eh cítrtó ltiga'r^*iwcwV velona.] 
cecm¡ tú otré Itigar,- v; g. cccnl teoamkcfán^ iCañi¿ttQÍ ifdn 
tUtlllí^ aub'uMcecni qtdmhilhidaiH ttÚiíhxhlu Eta VQ 

lugar dé lá cfcritura eftan efcriw eftás'palat>rat,y eo ctro 
dizeel Efcritor sagrado* Ma oc ttccshuatsn itfy qm Oicecni 
mimiéiddicífiói'úffyxz cftcsaéípiíes fe tratará detlo en 
j-otr^ palrtóiSkuee(le¿fcn# como iShkntea:añ¿con él cobre 
•íabftáciuócopíuefto cotí prejpoficioii/dc lo^' fittie tF^vcó» 
con los que ñola tienett) v. g. ci 'fcidxacetUiy^&vna cá(a i 
pajina pobre; pero p^ra dezir etí vna cafa, &c. tío eílá bi? i 
dicho : tí knox^cptlco^ fino ; tccni^ 6 crcr^tf icñdx ¿talco ítriotla- 
catitíinTotiwS^uixtkat\nt^cti vn pobre porta] nacioNucílro 
Sahiador.i^fcfciií^fenifica en diuérfo€)y diftinfios lugares 
V* g.eetetmtáíalliitfíi intmómütx^ ScnSomi^ las relíquidsdié 
fbssanSoseíVan cada vna éh fus dmifiones. ¿I Dcuibre 
pireCe (¡ngutari pero én la figtiific ación ¿s plnral,' due 
eílb denota el c?,dét'no]i)bre duplicado^ y ¿1 ca^ del veteo. 
- '^ 1^'echci de Aníbal piaírtes^ á vn; ladoj y á* ottib. y' áM 
ñiíhc tetéy es la eípada de dós filoSi y por méb^bdra i\ 
cbifmofo, necbcnintmiy'vtVnvtlitoa^ foi Kcitibred¿bladb')bá^* 
go á dos manos, tengo dos caras, nitüi hntoWh ttc^tiM^h 
ath})ua]ofay]zxxo dedos aiías redondas^ como anillos^y if^. 
<if iicicáf ^1 es ¡farrddé dos alfat, pero <:o rWc'ftdas/í^fíot- 
tñVi^a^ fignifica de ambaS) o defde ambas, ó bacia ambí^s 
ipzTXtt.nhchtciimfú dacUoin acalli^ Ilegarótf Ips niai]íofl(*áe 
ambas á despartes^ v. g.de Eípáñá) 7 CbiA^. vhbmmj^ 
dmicoac^ ha auído müfcrrosdc ambos ezercitós. UhStbc^ f% 
: Iomernio> quttf rócóc, fólo denota pltnralidád de ccfdVquir 
tienen los dósWdos, 6 dé cofas, dp^casi que éíFdqá 
ellos, V. g. de vha fola muía cargada dírB : nftitittiUi iñ 
tUmimallíy va cargada át smbtís latdcsi pcrb fi Wtti'ulás 
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cargadas dcíla mane» f u^en muchas dir¿ : ^^icbcyéy- 
Úé intUmimdlíi. Ncnkoc quit^t:;jt\quitíhui in ¡¡uiAc^liopllU^ 
por ambos ladotJleuaQ las varas det palio. dizcTc ninécbCy 
por ^ae las varas fon muchas^ aonque el jpalío vno» 

C^ntUjid de vn Ud<h'OccemUfal^ del otto.Si S. Loreq^o 
liáblara en Mexicano con el Tirano^ ledixera : esye ótíi- 

ime niílihttSquh^^iHoccemlapal i aiA inye ohuSc^ ityf hu^l oíli- 
huSc^ mi xi6liqui^ xicc9titta% ínk ticquS^^ i€ tipichíbmn m na- 
€dy((, ya eftá aflado vn lado de mis coftadofi manda <iue 
me bueluan » para que fe alie d otroi y defpues de aflado 
corta para que comaS|jf,€e harcet detiiciierpo. ^utUfálf 
fignificadedós lados : onthpal , vel iomUfa^xti biácúllé i> 
atlibualoni de títübot lados tjiene aflasel jarro, iúnthpúlixd 
ne^cocoa ¡n notUncocbf me dye|en las muelas de ambos-la- 
dos. Ckenil^al^ cadapcrfonai ó cofa del vn ladoi v» g. fi 
i mucbos íes corearan la v^ orejai diré ; mod?t¡n cíeemla^ 
faltlanacaxíeBíH p mSxiquimhtiU ii;fan i^kwúafal imtíLCaj^^ 
cubcínü oc oricicÁ \ Todos tienen cortada la oreja dd vn la- 
4oi micalfis U oreja del. vn ladoi.ciencnla toda via {* Ref* 
ponde: cafáiulU^caatle i:;cemUpal in iíaCú\^ca mochtínyubífuí^ 
verdaderamentei que les falu la oreja del vn lado, (oídos 
eftan de b mefma manera» 

I ■ ■ ■ • 
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$.4' DE IQS ADVERBIOS ^ohuiin , ihtátt 

fíuéca^ acq^ y ttikbh 
óbkisii^ en todas, y á todas partes; nohulStt tlahicpae^ 
en todo el mando, ndhuián moyet^tíe^^ ibutn nihuian 
( y para maior enfafis cenndhaiSn) matlachiehtti€a h 
totfcuiyo^ en todas partes cfti, y i rodas partes mira Nro 
Sefior. Hobuiait ¡IfuAciHy tefibuican mhoa^ eti. todos los pue- 
blos ay mortandad. Nonftfuiin i comprehcnde á todas 
partes, y juntamente las diftingue : v. g. ndnohui^iH mdcob^ 
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en óáeKf*^ cada vno ¡de lo; f ucblps ay cnferireclíd. 
Hihuiam^iii 4<y ^ f°f todat parecí. iühuiS*¡á íect^dt tocUs 
partes viene el ayre. «o¿»i¿n{f.,-fic¿ÍAflí ú> tiyicij/úVf'^t 
todaí part^ sot iuttB guerra Untlírosenrinigoté. 

AhulCr a vna pactei ^ á otra, ahuie iÍ4rh'd,aiÍTji á vna 
y otxa-patU'ihkicySyatiitemiyináz vagueando, fu vc^if^rj 
tlairnaf j«/ ¿bmySyiciuJif bitebwíí^tii.bia^ue\ toqraclio fe «O' 
da bambanea ndo,y caiendo. «¿cé ximotUli^ inte ihme tíÁj^, 
aoabá ya de ciarte que^o* lo quebazei de aodar.de aquí 
par^alli' ahiH^'i es iomefmo que ihkic, áíuUfa^.neíhtoifíJi 
iiiUÍith^tii,ti<¡m»»M)Uchcabu¿ia,mttiKcka:{^ les pruicipalci 
me traen de vna parte i otra^y i hora ninguna me df za¿ 
deCíanlar.vii t>i)nta 

Huicgtlaot.fuixmaochtiha hutt:{itt TlitoaHíX viccé 
Uxoa-eltGonemadorireQionde : catPoio huiea ^m^^^ia 
otKan í>wi;^ <ur,ya tío viene lexotiay viene. Üt^tA ntthúiii cC- 
tá,,nttiy lexoí mi eaia.huieg MíLcft/ii^tetigo larga vífla. fine. 
ftfpd, figtiifica defde tcxos. hkSeifti aBJaMimiitac^jf f-uíii^¿, 
defdelcxos los vi,que ya vienen. Hvehueca^ figni^ca i tre- 
cliosi ydenotabuen dpacto entre voa cofa, y otra.:_)V' 
híúbuect tii}uSi\tíya, tienea ya caDas á trecbos. hachueea^ fe 
opone á aénétkb,y afsi como eñe figni&Ca cercanía de co- 
(Us U$ qualfi an de fcr mas de dot ( que de. (olas éoa fe 
ditk tikté<^)f afsi buibu^eaj^gni^ca diAancia cntre-ir-ai 
dedos!c«rai (derolasdosfeditáls^rd^v, g. ¿mi t^ttiá 
motWi^i» tiícalliibaibuicú M()t:^ifí\ , f o ít J^ft^S.^^ los arcpi, 
muy juntos vnos de otros i aya buen ncicfao del vr.o al 
otro, mi huehítiktécb xiStwia bt buípámñlj pon muy juntas 
Ia*,bigai.H^eC0p<ui, ítgniíica cofa aka^ y 9Ísi algunas vei;ci 
ei.adiediuoiytábjen fignifica tugar,¿ en lugar zUo.hitlcí- 
pMtallitbiucafM reprilicafai y monte altes. I^cujihhin húl 
- h*¿biiÍtefQpíilf qa^aeJiuiam r/«/if(f (lí^líjdtt jrí» inhufUjU' 
ct^av catéfjfiJiquiíi tfffí»t^^kbii«l mtii)a* eíirclUi fon muy 
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gtJtiJef» ^ ma/brefiqueij tterra,pero pjrécfrfi peqneñasi 
por que eftan mu/ altal ochuicaj^úin in K^naúuh % toda vía 
éfti alco^ 6 en lo alto el Sol. 

Ác9^ arríbalo en loalco^ iioyátjbin noyolh^ micoira- 
(on fe va á las cofas del cielo, nic^^ velnie9patlacbiá , miro 
hizía arriba, ¿eopa^ et lo mefmoi que icojü bien de ordi* 
nario ügnifica mouimtenco hacia arrtbaí como tambíen^tf- 
cobuíc. Intlcin amo etle inií¿jqukléti^ icopa^ vel iicahuic itxplh^ 
aeépa tlamattié^ lo que no espefadoife Va como d fuego 
hSzia arriba, fonyubquift iochitlfbujilU temiClU Ipán tiemmx* 
qUí im\ tlalticpac ic pacoa : w íotechmoptequi yh ¡cobtác^ vel Hbui* 
CtC9p:ihuic toconkx^ltiúa\quí in totUrlihuili^. Hemos de mirar 
como fuetios los quilos de la tierra» y encaminar nneftros 
deÜeos házia lo de arriba, liizia e] cielo. 

Irljfci^f, es opucílo de aco^ como iUldps^ de ^a{w; y thU 
éHmc^ de ¿cchuic^ tlalchi^ fignifica ? en, h hazia el fuelo. 
tlaléi ni r/irH^,miroháziael fuelo* ninotlilcbitlafa^ me aba- 
to» y humillo hafta el fudo. 

f ^ D fí LOS uiDf^BKBtOS tVanU tUt\tmlatf^ 
chíco^ nonquüt tlayeccampa^ ixqtdchcaf y quexquichca. 

Tt&^y^hipi.dehtxOftUmfaijtlmihuíc^ hazia aba;o> 
íntlctnetíc in iuhqtdthl tlm buetx¡^tlanipa it\tiubf vel 
tUmáttiub% lo que es pefado Como piedra, cae aba-* 
^, fe Va hkia lo baxd. nithUmUr^^ es humillar, y abatir 
i otro : mtcíhniéUjk'a^AtyzxXo debaxo adelancandofe* Ceif. 
thm^ en el abifm'3,én lo mas profundo. t^mUni miñUnqnin* 
motlixiUa in' Totecúiytf in iUtUcoanime^ arroja nueílro Se- 
Hor 4 ios pecadores á lo profundo del inderiio. Huel céñ^ 
tUm in wññhn, ^^^ ^^bi tUepac iníiti'cchipábiiildySn^ el infiernen 
eíll én lo misl)3xo, y vn poco mis arriba el pur^Wbrio. 

Parad'ezir; voi ábaxo; no fe vía de thnl . fíno de 
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ty^imlav. mai\xiniámcchi$U , ^ nittmo tlat\imlan^nhhfat\¡íy 
aguárdeme V« m* aqui» mientras voi abaxo, qaeitie Ha- 
man- Tampoco fe vía de tW, para de2ir debaxo de algo, 
&noátit:;intUn^v.g* xinecb (ntcuili inon Smútl bt tlmca^ ¿mo 
yéhuStl Í0 panieí^yehuatlirt tUmci intt^ml'aH in huciSmatl^da. 
me eíTe libro que eftá debaxo :iioel que efta encima, (¡no 
el que c ft á debaxo del libro grande# UifJfnlM in ^uabuhl^dt^ 
baxo del árbol, 8cc. 

Chíco^ a vn lado. chMxiquijmm in neéca thU ma ic mo. 
tefotlamiinTlatoamia^atta a vn lado aquella piedras no, 
fea que tropiece en ella el Gouernador.M tomio ca modf iyé^ 
yeyan^ ifafaliübyándciyéíub intlseccbicúpetoé^ velcfc/fO^¿7- 1 
fáybuel tecocby auh no hueltcc^ci itiie cccepfa tyeyan mOfiJoá^ 
codos nueftros hueCTos eftan en fü fugar, y encaje, pero fi 
fe defconcierta vpo, y fe fale i vn lado^ duele muclio, 
como también duele mucho,quando fe buelue :ik fu lügat 
Notefeefte modo de hablar muyvfado : aocacmocócoa^ ca» 
ye chico tUnahuac oqumqumU in T^tiCuiyo in ítitijh^ iújqtíittU 
i\in^ ya nadie eftá enfermo, por íjpie ya • Núeftro señor á ; 
apartado h vn lado fut píedrati y ius paloi : ei metapbió- 
ra, y quiere dezir, que Müeftro Señor i aleado manó del 

caftigo- 4 ¡i 

Ch¡éic0ye9 lo mefmo que cbtcoyfoíó $iufti(»íiea lai vi{- 

ittp que vna cofa, o perfona v^ dé vn ladb ¿otro, v.Jg. In 

ntcbcáyMiAí ifOtUmatiquiiCa^lchíéic^jií^h^ ahuic¡yÍy¡títS 
deue de eftar borracho aqudi'qúe fe va 1>ambáñeand6 d 
vn lado i ottó. Efte d^V^ tn cpmpofidon fignifiea meta 
pboricamentelo que eta latín pélrperáiiíiprau¿}péruerfé; 
prepofteré, mal faHamehteíy'alréuesyv. g. wa:^/c<^ir/ 
es , lo entiendo al reuei. mchicinhtcaí'átTumur el ¿ñferniOA 
ó blafphemar. ifft^c&rrohb^i habjar mal de o^oa, nítlKiiiiUr 
rar. «Kfr w^/te^i y wfcfrlcpíí^iéiaf/, fofpecba^^^ 

Nonquííy faltillo fobre el jaáiapairtei d^fMÜ^xicfSpena \ 
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in iltintic^ujliíu, iub miiuáA¡£Íiilit Bfcogc lo que te agra- 
da, y poolo apjrcc vfaCe umbicn en compoficion. I« par. 
Cueallsc^ iiocno quimotLlciiiacDlii'^iitifiti iit lotUticaubt o-nouótl- 
quklaliqui, a^ajui iM3yj:j«d^«e.juÍ, los Portuguefes no quie- 
ren ya reconocer á nacflroR.ey,qui=tcgouernarfe apar- 
te. Dein if de dos pcrfoaai, 6 cofas, que cada vna cfté á 
parte fediie'"íj5'(^«á, V' g. nóitónjuacici in chixiptlayotlt 
ellan ta* imagenei cada vna á parte. mtióHijua tu cachidtt in 
TeÓ^/x-jMfjCada vnodclos Religíofos tiene fu apofento 
á parce. 

Tliyeccimpa, o tUmayeccSmps, o tlamayéec ancora, h ma* 
noderecbat f tUo^ocheo^a, i mino izquierda. /»í^tr¿c óti- 
eíioiaciniiticAC Cru\ttUmayhrampaxiiUcólOt en llegando á 
la Cru:, buelue i mano derecha. También Ce puede dezir: 
moiiSycccaiicopá, á tu mano derecbaj nópi>i:kop<(,á tu mano 
izquierda. . 

Ix-.;Mii¿ri, derde^qai, deCdealli, ydefdealiat de ma- 
nera, que eíle aducrbioes indiferente para todas eílas 
figniffcacianei, v. g. ü efcriuo á vnoj le puedo, y fe fude 
dozjr.: íxquiécj mmh^HnotUpaihuiat dcfde aqui fjludo á V. 
^.ZaxállMmíyííyiic^ iaaotat^iiz^íuli íxíjuicka nicbhualnolia. 
»irf»f/(^, miPadrecflaencafliila.y defdealU fe acuerda 
de mi. Tee^an,tUpaacícpac hita Ima^uttt^ \a TUtoiaiyauh íx^ukh ■ 
'cf quiahua¡it\tkaíii ¡\tecpaii quiahuac «iióf^jcl Goucrnador 
fe ha puelto en el apícea de pal^cioi y dcfde allt tAk mi- 
rando á^Iot que bailan en la pla^. 

Q^xouickat cs.inícrrügatiuo del efpacio > que aí de 
vn lugar a otro, v. g, Qn^xtjukbea in íoyoh¡í¿cai } vel f ««- 
ijnichci t¡jui':{t¡catc in efyohuácatt, ve!, í¡uexí¡uicbcd onimica in 
c»yotajf2«í queyntaayde jqiii á Coyoliuacaní Pueden 
terponder: lníx(¡ukt'C4 ouauñca ia it\tap^aíapM ^ foim íx- 
qiiíSca oniKtieS coydbti^cSíi , lo que ay de aqui á Iztapalapa> 
ay dcaí^iii 3 CoyohuicaU. 

■ . ■ ■■-■ - - CA 
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CAPITVLO.SEGVNDO 

de los aduerbios de tiempOi ' 

§• !• DE LOS ADVERBIOS CON Í^E SE 

ili\f d^oj^áf) ^jí^f^ antes de¿ytr^ mañana, ¿ejf^ues dema* 
Sana§ efta tatdey efia mtíana^ k^c, 

AXcan^ agora, oy í ¡xeSnhuaJ^huJca^ ht TeofiX(jt¿^ 
oy vcrdrii el SttctxAcxKTtoiUt^ á la fardes per la 
tarde^ ixc2Ln teotUc moiocatin wUcáiXinúi^ cfta tar* 
de (¡si decnterirair'el difuniBo. ^f^ahlatonavuh^'^ iñedio . 
día; maúlhqudC'dn yt^t ne^antíiidnaiiíJh^ comamos > que ya 
t%mtÁ\oáú.Yohuatxinco^át líiañafia^ o por la macana: 
4XC4tfjfO¿itirt.^íiíCom¿n«r)efta]iianas)a partió : axcht y^hf»- 
i:^nco otánoyoUuUi^ efta mamna me confefle*]re>i&fMrnc¿¡ de 
\\Qc)Ae\yéua]ácan^hfántít^á€hiikUchdca in tecohíV^íiéno. 
chevieneel bi?ho á caóiár ^mi ^^t^tz.Y obualm^mli^ ü 
media noche : §KCañ ythialm^Amli ' inethtLátequi¡íi¡u¿' ih 
ichtecqu^^ efta iiocbe á media noche me robaron los láciró^ 
nesi también (¡gnifica á media tochtyohualli ixelíbutan¡d['' 
to es al tiempo que fediuide la noche. 

Ydlhua ayer lyahia dtlalbniqui\ , ayer huuófieíVa.re- 
bhuipth^ antes de ayer : yecbpJptU ínipeté tn mnococóá^ ab« ' 
tes de ayer empate i eftaí mala. yeñbvíftU jeotUc oéoiKU 
I (¡uiii in I UtOd niy ántb de ^er pdr la tarde ñnirio el Qoiíct/ 
oador.MSs^rU^iti^Saná: mc>:(Mtf ffr7:(^»Aiih2á>'maSaiia irié 
al monte. moTfiayobtiat^HCú jjíí^ rtf Sf d» m]¿te]nhi^ mauáí^a 
por la mamna ¡re á comulgar i la Iglcíi?. líu¡\tlayát(fiit% 
de mstmnsítbíiifila tlayfbiiéMd\^ dcfi^ucí de maSafia^tfrá 
proccfsion.' '. . . - ■.:,:■•'■ '.r !.?:-. i^;: ■.•■:. .:r:: ■ 

Tí¿fí,de diairfác^ /»Wffíí|;;i' Jwo yfbúMíii vci drás 
dcdia, nodc noche; &í¿dc /lirírl/, S'figniiEca dia. deídc 
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([uimti^t padfe vo poco de úcmppt cricTe por agora noef- 
ero hijo, que <jf rpucsel hqri lo que te pareciere. Si le Je 
antepone á kchic^oi, achítoncáyel adu^bie c^eU les haze 
figfllncar.iii4)rQr. breuedad de tiempo; occéitoncg^ oc €úcl 
hchU itech nÍHOt:;¡m€uii^ y dentro de muy brcue rato nte ven- 
gare deiiftf amahfiál tixca in tlaltkpéc axcaitl^afan aéit^nca^ 
ca fo^cücl kchíc r/pfV(i7ai I4 I^azict^U dcfte^!mundo,0i6>es 
: nucftrav ^ que por muy breucrato dqí la dan é gnar- 
d^r« >^cicel iici^zíOtfCA M diti^ Íi4> í^ue vine. 

jücfó/^iuofi es Ip nielpiQ^ que aéítíutcay folo añade reueren- 
ciar^lM^w^ífO) aub ys.cnel tinecbnúbualh^ m¿ fi ac a€hit\itícú 
ix^itonye^ no ba nada qiie lleguéi 7 ya me defpídeii dexa- 
xniccfíaraqjif yn.ífit¿d, . » ; , . 

' • Xihua^^tpd/^nztitt^^yibM Jínilmlli «; endwantes.vitie. 

hua dnihuaU&^ buen rato Ha que vine; mayor eTpacio dirá 
6 (tm^4^<:íiehyyec$£l^un dnitlaqwií^ grao rato i.qae co- 
mij y mucho mal fitdcziv ij^u^l^ebua omUqui^ muy gra 



' ■ ■ , 'i. 

OCitq^ayiaven.farinadhHC-r^Yi íucrga |»oner m\^ 
chos exeniploi d^ffe oc^ pata que U encienda: ma 
. . ^icmot If^j^ Ihuili, fa, oc filtmli^ cyáma tnox^Ma^ perd<^ 
naleí qjie jtoda v|a iss m.uc.hac)i0) aun.no atiene )uy«zi^r oc- 
tfi^cj yéuacy coda vía es muy de noche) eílo fedize al ama* 
necer: peto al anochecerle dír¿¿ yeyolmaCyYa es de noche; 
y^buecayqbitac inomnotecac^mt^ acodé muy de noche.Oc buh^ 
yéuútTimo^ toda yiaeüipuy demañana ieo cfliafign idea- 
ción, es #c, rynonim^ de noniiír q también (ignifica toda 
Via, y r<;(uele juntar .c5-f\, #c«3i«¿ 4>fcoí:|;í { cuix oc ¿fiquicbia 
iH-tqtídüuh aitot^^ontl^ i9io^Hen;aqHÍiih i cuix ioimsvin ocnbw¿ 
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tocbibuá i toda vía dotmíai por venira aguardáis i que d 
Sol venga á dar en vueftrasicabeecraf ^es cfta hora de 
dorinir i Or nimi áymnoüami imetlátlai\iÍ9ítliy fiáli Maatec^ 
I ay humareda^ antes de acabarfe de quemar el m$iZ\ kh 
letra ; todavía aun no fe acaba de ^ntúvkt tlniaiái que 
eftá en ma^orcaf» ay huiiíareda. 

A efteaC) en efta fignificacion fe furie pofponer itAy 
qitando fe figne nombre^ 6 aduerbío de ticmpo) v. g. oc 
yíA caxtohJhiiitl ¿ci\i9t ini:(fé^h{t\ÍH in w^^ in omomifuiU] 
mM^^n^ toda vía faltauan quinze ditfs, pard que llegara la J 
refurreccion del SeSot*) quando nrari^ níi Padre, efto e9; 
muriá quinze días atores. Oeyvh hvétg^A h$iillíi{f¡uifii€0Xn\ 
tiheca/tnye cuel qum$maílriltiaya in Tet7(fic9>Tlitom inin. 
huA\Uli\ , mxitho antes que vinieiTen los Efpaiiolcs fabia el 
Rey de Tefcuco fu venida^ á la letra : faftaua toda vía 
mucho, pata que -viñieíren los Efpañl^lef) quandO|8cc. Oc. 
yuh mácuihlhühl Mqtánh in totlatkaté% i^ütfthUlhinqüi^ cín- ' 
codias antes, que llegara e^ Virrey moa prruimeron. En 
lugar de wyuhyie fucle vfir át^Ayw.(¡^ayiSn^uhicihuitlhui\' 
ici\(fué inMexki^ in:MÍhiu\finn^x\xíWto aSds antes que He- 
gaílen los Mexícanosi fucedió eílo, 

Notefe efte modo de hablat) para de2ir>« vn día antetjr 
ac tmd\(layoc motUhy9bkilrí\ in totepta^Uífc^€g$\in ittctnnoma^ 
C9txjnii(f€bt\inca in S$nRi^ímo Sacramento^ vtiáin áirteSi que 
padeciefle Nueftro saluadbr, fe nos di6 en t\ sa'ntifsimo 
Sacramento* Oc imoTffléydc taai{qui in Vaft^íinitín maAc$^. 
vn dia antes de Pafqua Ilegqé aquiJ^oc Jm^h^H fkrirb\, 
cenyohuál ixtófitküiVíí dia antes de comulgar , paffia teda 
la noche envela, la fnefma ígnificácio tiene ^j^f/f^mS^r/^i 
V. g. ocyuhiñd\t]a nl2cati¡i\t\inin Twftíaí>a iHthtiíílllin moti- 
tUnttfn^ vn dia antes de Nautdad vino tu menfajero. En 
lugar dedos fe puede vfar de fáyuhy en la mefma fignifica^ 

cion i In ynU^yahuú r^fanb wi8i¡d%: in tiefénahy^fK^^ I 

■^ ■ - •■'■ • ■ j \j_- ■' -^ — - 
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duantesi que aóiandc m^tar i Nc^abualcoyotl^ embor^ 
racharoaalanociiecer á loi que le -guatdauao, coa que 
(ee(cap6. 

Sür^^fte fc moí^il^e^ íe le qu ica el oc^ ^gnifica : el dia 
iíguíente, v.g. Paclici in orntuccjc^h imo:;flíiydc in oúaihtácy 
y9 oQuel «fc, fe acolló bueooiy el día figuicce al amaneceri 
ya eílaua muerto. Nofer) fuera de propofico dezir aqui»q 
para deztr : dos días dcrpuü9;rc vía de i^KÍpt^Sqtres diat 
á^i^vktál^^ilhuiyoc*^ quatro» mSbuilhuiyóc. cinco i maCuilhuU 
,1QCi fci%íchiquAC^íñl¡bmyic,XKPCii^^ ochoichicuc. 

ílhídypcfé nucM%ithificiiibHÍS»i^yíc.dHZy ivfailaquilhiiiyoc^.t 

EinegaduodeoTien quanto fignifica toda vía, es 
4(K| vel aocmi^ ya oo, v» g. pregunto á vno : cuix oc tlaioa 
Í9í CiHS>xqui i hdthU todavía el eDferflio?rerponderd;4oc;;70, 
ií^hue^atoa^ ya nO| ya no puede hablan cuix oc tipiltontli { 
C4 aocmo tipiltoMli%tííyftibu:hué^^ por ventura eres codavia 
niño { ya no ctes nifio^ya eres viejo« oc huecauh in aciquiub 
btmQÚtlaíi^ Coda vía falta mucho tiempo^dc aquí á que lie- 
£;Uc tu menfajero^ puede refponder el otro : aocmo huicaub 
in aciquiuhiHnothUfi, afo yecana i\hmt\i ya no puede tar* 
, d^r» quilla vjene ya por aquí cerca. 

.. Qc, iignífica también ; por agora, entre tancoi en el 
snteriiH y Tof qge dizeel latino^ tantifper, v. g. Ca g^n oc 
iKqúkhrydi P^f^ oció immit\ilhtiia^ por. ago te digo 

m^^^Ao^'Xliocydxoconmocahtdli Otíydexc V. m« eíTo por 
agoraiM4^^ri;/rJ<i cemilhml ximocibtdtwcSnrCA amoéüni oc 

maubmidkbiqmub^ fán HÍhu^licihau deícanfad aquí por vn 
día» que en vueílta cafa eftais, no bago ñnoír á recoger 
agua miel» y luego bnéijQéOc fíonaci in tiochan^no hago fino 
ilqgar á mi $:afa« oc nicsn xitfich^iochiali^gíguixtdsimt aquí vn 
fadtíco. . 

Or^fignifica tambieti) primero* nía ocnitUqu^^ cáyo 
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hftffWáfá, quhi tedphic fm'H:(ydkÉiíh(^i €t±eté pr limare» ^e 
es ya tarde; deTpue^ itctñftfíátiétatsitáe-^ {)ticdc tcípa- 
der el otro : caye^uallif mi oc ximiiydmtit\inOy mi oc tcfi. 
ti;JH tlaquelt\ÍHt¡i xwnmoétiílificmcmiouititluh ti núcMxcSt\iit. 
ittomfacklimohuetyUuoc^ fea en buen borsi coma V. R. 
primero, mientras voiá veer vfl eflfrtfflo,que tengo en 
eáfa.síalgiiíiénine pregunta: Í^Mmé» tmetU^mUíT^^ si 
c]ue liot^a á ^e'ebmér y. R vl^PfWcdo 1»fpéndct^ mSoc m. 
úaññ ímnoíeoéihué^ ucíh^xc primen) de refdT,.vel Mar 
mi>thimhmyll¿mtkJiny coTí^tnft primero rodos. En efta 
(¡gniíicácion fe le puede atíadir al oti vno d« los aduer. 
bios^ que figniíican propriamerite primero 1 eftos fon) 
achto^ aétofai atatbto^ üta(htüpa^yéCM$^ úCattój yscattcj^éi^ v. g. 
Ifn'qiáC anmehui^ 9Cacaíto énmomMquí^¿¡ti^ Quandooslet^- 
tais, la pfnñera cofaique aueis'dé ba^er^es tañaros la^ ma- 
nos. ími¡natíklaih^lfHí\nt(^MÍf 9ej^ a€ht9 ia mlaihnkél\;<^\ií[. 
do quieras barrer» primero bat de re^ar. ce ácattopafHMtOé 
chlhtia¡(y (¡imcj^m mhif»¡:{i t€(áv^ primero i y deípues 
comeré. 

Efte ar^fignifica tSbien: demás deíTo^stertaiadhtiC; 
Cuix sr itla tiquihamiquüííCuetdañe de otrarCofa ihiü reí- 
pondczcdaüBh uiquihamiqviiyj^ nó mé acuerdo de mas: 6 
puede v^ponátrifá 'i(Úhh¡c$nmUfiúdii^^^ 
cdlniquihímiifUíi fi Padre* intoineacnerdódl^kiticbbs pe** 
cados mH • tic ; óéemrt-q^qüjljjuetpki onu¡uimiétf€^Íhum ac 
físuhpa^ ofttfkhnSní ú$4tó''i:(([ñifu iknéca^i !¥iemexfkaihéhar- 
tado dbs bueyes mas, quacVa'^t zes- más: me be emborra-^ 
cbadoj y otras tantasbiecdíifidbcarnieen ViWiiiea. En ef- 
ta (igniíicacíon^ fe fuelen^ juntat al or,las dos con junciones, 
/^¿««yifoi'que fightiicán, tanbíen loe ibiuíu i:^atqui h ttc 
cír/^Mo:^. has de haacrtáiitbkin^íto-mas¿ aoní ixquichy- otro 
tanto mas;iiMC-ir^\fMifrftf, dtycH tantos mas: C!}fxf<f fií ixquiA 
z^ .2.^^^j^^,7u — --*^ ipiíqyccftoi refpondó tcáfan oc 

Bba ixquich^ I 
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ij&^rifihf quin c$tulU o^MtfNJcJIr f^f «w^^/ic^s; ii eÜo no mas 
porAgor«|dcacKodc ^iái^ diat f« dare.^trouoto* 

""■■'. ; ' ■ ■ . . • . 

$« « DB roy «yf D^BIlBíO^ Íiii oquic^ iuxy 

y gfém. 

ELl^iquefueléfer artículo, y tíeneoCrat fignifica- 
ciooessiComodiiKCcctel prifflsr libro/jriici también 
4c aduerbio áe Meiiipo» y ancapocílo .{^"^ pretérito 
pevfcfto (¡gttifioa , 4]aaado) ó defpifcii ^v.. g. JÍ¡$mo 

tauaaltoel Soli.quandollegAtoatttf jttenfajeroi. UbuSl* 
qi^\intoftatíub^ ye omnifáloc^ quando faltó el Sol | ya fe 
auia almor^ido* r« oútUibuáchii mman tnláépatía\y atA in 
lotkniitk^^fiá^titemfa^^ asA in oúthiifúC . tit\kalo\^ ^def- 
pQe» queayas regado harrirft%ty <n auíendo agabado de 
par rer almor^arai , y dcfpucs que ayai . almorzado cf- 
críulras. ■ •-»• -:; }.•..: ., ■ * . •? 

■■■■■• i". m» w m , » 

A efte fif, fe le fue(p jimtat eo la mefnia l^nificacton 
í¡ih% V. g. Iniub oconitiin^ nlmatt ic ocapfs dcoAiUneláub^ de(^- 
pucf de aucr. dicho tfto (éboluió i dormir á faeno, fuet . 
to. Enttte\íiítf9\yuh^U fuele poner la 0, del preteritoi 
V. g^ ino iuh. (mmoéñublj* MijféJhpfiiCMÍlhn\tl in omtUttquifu 
ird>derpgcidbaca|M4R(JU WtiSk^ tMb93(¿:to4o eldía.Ta«. 
bien: fe-frfeb decir li^^y^jn^fV^M y(ffiA áficHÜihuid Sisa^-! 
calk^nb^in ^^mÍqm^iciti(fn^i^fáHixinQO (^^^ imtU'^ 

má¿^t^k:^rAfHÍH ^ d^rpucí de aaer refucic^ NrptSalua- 
doTi CQCr^ al oftauoiiia donde .eftiaaa fui pifciipwloi. Cl 
f/f co« jf^*firu< también al pref^^nte» v. g. m ye * cochw in 
cbSff^^ ípiH dcálaquiti hichucjiui, quando ya eíl^ dtirmien * 
dO| eftoeifqaando.eftaua .durmientdo;$I .4uf$p,4$: la. 
caCí, entraron tor ladronea dp9d4.4cftí|i.^ , ¿:: • 

Oquic^v^l (V^aiV^miencrai que« F<il^..f/¿.ac tontsbíáítkif, 
ojuíc cocltkkin tí^macbti<^Mk^ FTafquíU* j^g^^mo^.míe.Oltl:at. 



" " ' ■ ■ ■ '■ i ■■■ mtí t ta i ^ji^^.L.xiLMii 
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duerme nucftro Maeftro. MaCMO xicothi hoí¡i&c frmrfaril^, 
no duermas, mientras íc predica* I\cg xoccmctah^ inoquic 
n^igy^uh tedfan^ft^itotfoáilw^^ cfcriueaquicfto, mientra • 
voi i re^ar i la Iglefia^Algunat ve2es ügtiifica efte ^f «i'c^y a 
que) 6 pues que : v« g. EhianthiT^ tía fSyi ticalaquicM in te. 
p4if ulco^(juk (¡unUpoubtidib in quiléiub^iy Hernando en- 
trémoslo h huerta» pues la dex¿ abierta ti liortelaDo. 
lno(¡mttitcfili7(tn^ titeex^ftíj tkitlapallo^ ibíiMÍnoqtd€íé3m\in(o 
h T9tkiay$wm^pA¿hi\ ximipiátcMemi^ pues que cr¿s bien 
nacido» f te aseriado en laicafa de Dios viue con cordu- 
ra. Ti2 fa nihuhin niteíluin^^quk fti«2c¿ii, quiero ir i traba- 
jar» pues que ei buen hora« inoc^ íuele algunas vezes fcr fy- 
nonimo deo^«ir; v. g. mSnimüH^xíamfá ximcniwih\aief0CÜn, 
U^fVtVmqnic étm^iñ^mi^ inPC McbiesbwíifiémU ínac 
Mkkmo^ctiíiyohuÜtiahTiikiicnij^^ Conucrtioisybaced pe- 
nitencia defdc luego» mientras tenéis tiempo» mientras tf- 
tais fanos» y fuertes, y mientras t)S fufre nueftro señor. 
Jíyamo^ aun t\x>^ayawo imwfániwtiiek»éi\(ji¿ ^ uo€ tl¿tUyo¡^ 
IwatBc» oc tlMxmimtSoe^ aun no es tiempo , que nos le uaní e- 
mos» que toda via ay cfcuridad. -ayamo hel mpiti^ cesóme 
mimocdtincmii aun no eftoidd tcdo bueno» teda via ando 
aebacofo. Efte ayámo^ es opuefto á^^,como fi vno pregun- 
ta : tnixye obnilmobuicüc inTt9pixq$d I vsnoyaelsacerdó* 
te) refponde : €g ayamin:;fn^ aun no. Yt inman,\t\ye orXMi 
ya es hora : ayimio íwar^tf» vel iyamo tnan » aun no <s hora* 
Anteponiendo niyé ininhi ji syamo^ fignifica : antes ^s v. g* 
ec mnotedcbibMá ^ in ay^momnoteCíi^jt^optitncro^titHqvt 
me acuelle* in uyamo f^nti^ in iryinr.o \ib»á i\aw^¿b»ñtl^ fúti 
bueloc iceltT^nvtmyet^ticatca in Ttdtl T htcini Viosy artei^ 
empegara el mundo» ibiamente auia Pies. ini$Jb ^yaéé^ vrl 
iñ ayamoytí mo¡me^drít\imiya in wüm;^píxtít?t\inthyhp4yin 
owfemiií in tlihicp^c t l4ca,ante« que «ncari^alTé Kucllro <^aK 
úadoriviuianlo5:liombrcsen tinieblas, « 
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^.^. DE LOS ADVEHBIO S H9¿Cduh^Hué<ákbtHa^ 

HVhcmh » figtstfica largo tiempo ;• de fuyo es indi* 
fereocepara ttcmpo. pdflado, ó futuro: con ye ^ 
y cy^mn^ firuepara tiempo paíTado 9 y con (h: » y 
úf^m^ para ftifuro, v. g. yt huecinh ifi dmhualla^ mucho ciS- 
po ha» que Vine, jre ftieí hukaté, ic\ ye buel yeihuicaubi in 
mtfC9citittemiyj^€uelyeúiixfiuHlin.¡ican niqu^fay macho tiC'* 
po k que ando enfermo^ dos años bai que no £a1gp á^ parce 
ninguna. Anteponiendo in, vel in oc^ á. eílejr buícati^ fig. 
nifica antíguamente^en tiempos pafladosi y es fynonimo 
deí» y^ ntpai y inye neéta. Inye^vcl in #c y^écanh^in f^ye 
Hefa^ in ocye n9cbca^ in oc hipan buibuetqné éfuelU i&Umama in 
ip$n taltefc^^ antigua mentet en tiempos patfadofyen tiem- 
po de lf)i antiguos, auia buen orden, y gouternaen'tira 
Ciudad» También íeíuele dezir^^ acbi bmaih^ y fignifi? 
fia; algún tiempo ha^ v. g.ye dcii huécánh in áoccan niquittai 
algún tiempo ha. <{ti€ no le veo en parte ninguna. 

61 opueílode/f htácauhy es aysmobumé)^ v. g.' ayámo 
huécgtA in dmtxiié in nonamic^ ayatan (¡uifa^ayamo hujfl mfbuú^H 
iib93Íbuet\toc^ poco ha que parió mimnger» aun nofale á 
parte ninguna, aun no fe puede leuancar, toda via cíVü 
etl la cama. Hemos vido á buíeaub^ com puedo con^ y oye- 
M#» para tiempo paíTado, agora pondremos exemplos del 
mefmotcon oc^y gocmo para tiempo futuro. Imn ca oc bvi^^uh 
in mochibuáúub^ efto fucederá de aqui á mucho tiempo : in 
aecmo ^¿buantin tomaüaniCíiyfbuSntin iwntétianmothíhuatipb^ in 
iHuijué oc buécaub dscaá^ciMéf no ferá en nueftro tiempo,finQ 
en el de los q pacieren de aqui á muchos años. Ei opuef- 
[to át oc buicaubftt^ oficmobuecaié^ de aqui á poco tiempo, 
averno buécaub ytlmiqu¡\qui in tibuihuerqu^^ de aqui á poco tic- 
po nos moriremos los viejos. 

Huecakhtica ^ largo tiempo f muy gran raro« c}etrfO. 

• • buál 
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bualhukáiibucámii\toc\ rodas tas noícbes tñci defuelado 
gran rato- Huécaahtká, dnkabbuaCi hn^€§nhticéí dtilmmoviAft 
in ^ha\i\i\tlii ¿mo füw cuelin neckihuatdCyhutl oc cahc h Tp- 
natiuh^ (e peleo largp tiempo^ muy g^ran rato duro la fuer- 
za de la pelea» pues antes fe pufo ei S0I9 qm deaaíTen )a 
hf^ta\h* Achi bukdtiftica in chocac^ hwí\ núWo lloro; achi 
huécauhtkdinmQndnot^ué^ bucra tillo eñubiero hablacdo. 

Hucbttecaubticat de tarde cu tarde. Huibvecauhíica ni- 
tJahuana^ kf^ tacaxtoltiea^ vel cacaxtolilhuiíicgy anofo cec^wpd* 
huMhuitica noconi ino6lU^ de Carde en tarde me emborra* 
chO| qui^i cada qutcze ¿ veinte dias bevo pulque. 

NiMtfti, luegOi en Cojntinence. niman tibuSllá^^ luego 
vendrás, tn dtñQtequiáftiliinimcní(¡pc\qmlhtiiydc inmcmiquilt* 
En auiendo empegado fu of (icio, luego dcnno de pocos 
dias nttirio* si á itimaif^íc le pofponc iCy oye ir» fe expteíTa 
mas la inmediación de la; acción, que precede, y de la que 
fe íiguei v« g. In otlan in üecocinnetlatlaubtilii iu ilitique^ ni" 
man icyaquif'vtl ntmanye icyaqué^ en acabando ios princt* 
pales de faludarfe vnos i,otro$ Juego fe fueroñ.Kotcfeef* 
te modo de hablar : niman yabycl^mman %^$n tlscat in ttuhT 
tli tUfúlli quimahilU7;^f ic mihtat\htintir.i:^^ niwan ifilpebua» 
yin inpeub iUthhuflilBCati^ in quimomaca in Sh$i¡páq9íili\i]iym^ 
ció con efta mala inclinación de viuir viciofamentei lue- 
go defde fu niñez comentó á hazer* ruindades, y á entre- 
garfe á deleites carnalesr . 

Eñe niman^ atitepueíh>;d qiialq<uier negación, laze q 
fiieguemas, v. g. nimúnmé nictwqui , de niiigiina de las 
maneras camero»' niman kbutlh vel niman ahuejitiy jio ay re* 
medio de poderfe hazer. niwén de mfíequipúcb^y jamas Je 
¿dado pcfadumbre alguna/ '^'in^v docNso cepptí'ypb niccbu 
btí0\y de ninguna de Usmaoeras bolueré á bazcr cofa 
femejante. 
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^.é. DE LOS ^DVEKBIOS ini^UáC^ qumiquúc^ 

quiHmmétH^ qntíimanj y iqum. 

ÍtfhuSCfquzndo^no ínterrogatiuo. inlqvScnimMOá^á* 
buel mUquaf quando eíloi maloi no puedo cemer. Di- 
zcfe cambien iquic^ y mai fi le precede alguna dicción 
v.g. inic expé ye niqmtta^céí tquic inyeñel yanmün amixfan^ 
ti;jnco «fifrc/ca^ la tercera vez, que le vi , fue el otro dia> 
quando parecí delante de V. mercedes, la primera vez. 
Aunque he dicbo, que iffi¿c, fe vía para dczirr quando^ 
pero fu propria fignificacion et,entoncei; y mati fi le pre- 
cede iniquac^ 6 cofa equiualente, v. g. Huei tquaciw itir ti. 
qmlfíimiáif^ni^i^fún ü^2Qie\qvi in tettbuilimibuetxjqtniA in ' 
ari^r^rlf , entoncef»quando eftemos mas defcuidados, y ci- 
temos alegresi y contentosiuos arrebatará la muerte, f iií* 
quSc ométyüKaldc^ fanndtquSc dnecocaloc^ Quardo huuo ham- 
bre^ entonces tambíeni huuo enfermedad. 

Eílos Mexkcaniímos no iquic^huel tío iquSC^fdn no iquSc^ 
(any$ ndiquic^ fignifican también : entonces^ al mcfmo tie. 
po: como fi yo digo á vno,que vine á efta tierra el año de 
cinco, me puede refponder: f^nye ndiquac on dmtlacAt,etí 
eíTe mefmo tiempo nací. Pfiquat (if,figni(¡ca en efte tiempo, 
de queyohablo;i'}r^ir4Coii, en efle tiempo, deque tu ha- 
blas,v. ^ Imquacnic^H nacico moAiuh inin TebcúlUíauh iniquSc 
in^ Cá huA 0€ tlscétU ctfrn, quando llegué aquí fe hizo ella 
Iglefia, y en efte tiempo coda via auia mucha gente; pue- 
de refponder el que oye tñoi ta buel iquac on dmílacat^tn 
elTe tiempo, de que vas hablando puntualmente naci yo« 
Q£w'^</4C,fignifica entonces, como fffí4r; el quin^quc 

fe le añade da a entenderique áde haucr precedido algo, 
V. g- Inye üxtlúmati^ quintquSc nimit\tUfdtU\f quando 
tengas fuizio, entonces te querré bien. tU ec mquinéia, 
afo ¡tcamí i tía qHhoqtáhuí^ quitiiquac nk neltoca^ in wotUtol^ 
aguardaré á veer fi vienen algunos i dezirme algo^enrocc^ 
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cneré'loqiík mtéiits.Eñe ¡ptif^^ac^ ügnÜca i vtteh 
tiaíVa que : v. g. Huí Dw BefuabitTif ilac¿[i;í Jn^ tlmbaeaij(^y 

otimotlaxocbtilu » o«iW<^m'/i\ valgaitie Eiids D&i) BerW 
bel aqui éftafuarf no te aiiia vlftbi báfta' qué tódóttt rie- 
ron, qu^ tbs bécifte reír con cui gradas, ¿mffimiti^í. 
huá:{^ ^.qmmjuic itiowiémacaí intinecbh^ifiluiUéf no -te dexa* 
r¿i diíb^qüe me hayas dbdo4oqiie Hie deiiesir lo qéar uí^ 
bjen fe puede dezirdeíli!' modo' tJiMaifrwi^rj^iM^ f«rf¿ra-l 
irtí^ ?f M4c9(íifídbwtfC4c^vel 191 t/4C»watfd^rflp4 riircJI^MM^niriíiñé 

[ huiquilia^ • . ' -. 

Qí^mmáHiln^in q^mmánUn , ^qn^nmat^ no inrerrogá'' 

tiiTó, y '« ^»rmliT<w,(¡g)iifican: á vezétislguna vn.lnqt^mma- 

niin bueluicebttafahuaiávhin nocuelé (¡tiemMamSKhttl títlemimí 

algunas vezes tengo frio^ y otras nmcbocjiflor.-'Jf^ pieñM^iMi 
niinhuel ñcMkti\ in mntífuiy'ma CMii/fk ftít\tchM^*iA&hA\li 

algurfasV¿2és tan apurádbi qué mé tfa gisüa' de u^me por 
ay. Anteponiendo fdir, it^t qui^ri^wémin^ ó'^éiáví^ figni^ 
fica pocas) ¿ raras vezesvv. g. fw qvSmfamtn^mlihfBhiái^ 
poca'S! Véiés me emborracho. Tt^M*té}eiiúi}Mtíáin;imAmt^ 
yeydfttác in buSllaub^faH buel quhmtmin htíiUüci riáf «Nrrihi iñti- 
geríeeilá todotf diaen iá Igleíki^y^uahdo-Vlétieá ca. 

favya c» de nochc^muy raras vé2ckvfeii(*^^*tbittÉ*ideídia.^ 
Q«romid;f,iñf6rrogatiuO)figiiíficá í S que^faoft»a iQpem.' 
man otrttnifác Í k que Hora ' afmor^ftéf Huét'oc^ydmá^iHeoi 
aymo hualquífá in (onatiuh invtítíniffte > muy dé ]*a}iabil al-^ 
;mor^e)antes que falieíTe el SóHiftíb qáeMmiífióceéfpai{ÍI¿qiiS:{\ 
y á que hora has de Comer otra Vtt ? acb qüeinman ', afoitl 
nepan^U tonatiub^ no fe á que horai páreteme que i media 
idia En eíle exemplo f¿ veei cómo antépófiiéhdó- «cft, é tf 
tci 6 á qualqúicr aduerbió ínterrogatiuo > fivüt de que 
:el que^refpondevdigá que no lo íabcv' 
' Iquin^ es interrogatíuo de tiempo, aunque no dentro 
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del mebno dta (que pata eílo 6rue Qt^mman) fino dé ¿i$% i 
mefes, y áño!$)fignific8) quaodo; v.g.í^/i^t» oiibuillÁ í-qtia 
do veaifte ? í'f«i» tí 2\l quando tCviras ? á cftas. preguntas 
fedeiie reípotidert feñalando el dta^ mes, óaíi6,no la hora 
del día Iqui^ huSllSr^in mor^í^w? Ciando vendri tu Padre? 
ojchlquifí^ifo telbmftU^ no fe quando» puede fer que venga 
pallada mañana. Pofpooiendo math^i efte Jqma^ también 
í^níficaí qyando, pero {eda á earender que »o acaba de 
llegar la cofa, que fe aguarda : v. ^.iquin múth.timoTffaliT^^i 
qjoaiidoas de acabar 4e tiener juyzio? Anteponiendo rv, 
i eíle íquin ( lo mefmo es en quaíquier otro aduerbioi o 
pronpnibre intervogatiup)dexade. (et interroga ti uo : 
V* g. iíAcj iwtoydlh^m cabueMli mmiqui\ , yecé amo mcmafi in 
tquin^ in quimmán, in cantn nopan a€itibuit\iqu¡uh in mmiqui\ » 
bí«n,ri;i q^e jGn duda mebe de morir,pcro no fequandoi 
ni;¿quq;hQra, ni donde me cogerá la muerte. 

Poíponiendo á in íquin^ el onjt refiere á tiempo paíTa* 

¿Oyb futuro^ peroindeterminadoi v. g- amoyeppá i^.rhi: 

néqué in M^icka^ qt^l fim hueca ihualUqui in iquin on^lot 

Mexicanos no tienen íu origen deíla cierra, dizque* vi- 

níeron de lesas tíerraa en tiempos paíTados* Tkin qtnne\^ 

cayotía}m9fem;filii$átUyebuU\^ a^^^ topan moclñhua^ in 

f</i(/«o«r-?Qiieí¡gnific4*eftefuerio{qui{a nos viene algún 

trabajot c|u.i9a nos fucederá algo» en algún tiempo ? Inin 

oc huécáth: moéñhiimiiihinlquinon^ inaocmo teh»amin $iqum\^ 

qtiéiEíiQ fucederá d»e aquí á mucho tiempoique Diosfa* 

be quado, nofotros no lo veremos. Semejante á iniquinon^ 

e.t| iníquin /«C4tf/v,aunqueefte denota tiempo mas largo, 

y incierto, v* g.timochintinít¿aSlUioayafit\inco tibüico\qnein 

Muicac if$^iefIfit7^ont^uiJilidnif imquSc t\am\\ f^^femanabuaú in 

iquininf^mn^to^os.al&n del mundo, en los tiempos, que 

^(lan p^r venir ,reremps licuados al Tribunal del ccleílial 

liiez. . , 
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i.j.DB LOS u4DVBKBlQS omMyCimmat^in^ 
i críi, y tea. 

(^ Em^CtfC, perpetuamente» para fieinpre janaSi Ctmkút 
'^nimcúcdtinemíi perpetuamente ando enfermo^ ctmicáC 
nétUmúibtil^i ftHuiltdvolo i» ompa ilhuitaliác^ Etettia* 
mente gozan en el cielo de bienauencuran^a. Antepucfto 
eile aduerbío á nombres fubftantiuoilirue deadjcdiuo : 
i^ewÁcac Hemili\tlU la vida eterna^ i\c0mi€a€ tUiiychtulimíH^ 
feiCorinentbcceriio.Quando'ieccniponécon nombreii h 
verbos toma vnaa, larga, v« g, cemiCúcSydlili^U^ccmicaci^ 
yolíhuiyaff^ lugar» donde fe vitic étcttiamemci tmícaim^ 
lUmachcuilmoloyan y lugar de eterna bienatyenturat]9i. 

CenmafiyStt^et parecido en la fignific ación i cemicáC$ y 
alguna vei coctirren como rynonimos, cpmoíe vteen efte 
exempto. donde bablando vn Autor ^e Iuda«> dize^ ^ue 
fue al infierno : imc'^micác cenmeoryin tUvyobui^; para pa« 
dfcer ctertKihiente; y en otra parte fdize^devn^ muerto: 
ín cSnbt toñitoc ^ oncin tmtiac ctxma»ySM ilciabt¿7^ y donde 
efta entetrado^ferá oluidadonaraficmpre jamas. Contó» 
db eíTo diffiéreñ^ en que cewiteacfiréSimót á todo tíempoi 
prefente, paíTado) y futuro; peroc#xrar4ii>'4»,denota el prin- 
cipio del eftadOi que toma vna c</a,el qual le aya^de durar 
para (jempre»x:omo el que va al infierno, ó la Ciudad, que 
cae cñ poder de bnemigM, fineíf^eraofa de boluerla í co- 
bran y para denotar dio me;^rifer.raeleIaticeponev rr, 6 
ye ic, i anmaiiySH^ v^^.aoquic ¡iiar.ij»fiBiftiiij«^ rir Mtxko^yi 
k cínmanyaH tU\M\ ^ foliÜnix^j xixitica7;^^biiéuelihui\y tblUi- 
techytíT^^in Mexhaydih ya no baurá maf Mexico> fe perde- 
rá| deílruirá ; y caira de vna vez para fie mpre el Imperio 
MesHcdhO)eííodixeron los Mexicanos en la venida de 
Idí'Efpañóles, 

Ctft, (e parece también i téumiwyáMy y kan^ á kcenmat, 
yin, y tal vei fon fynonimos, v. g. de vno que fe mucre 

I Ce ft dizen : 












yRn Cátca^ acabofc ya» de vna vez falio, y fe fue» para fie- 
pre fe acaboi tabten fuelen desir del meímo : cáye ixquié^ 
€éyi yab^td'i caye diccenmaityiii^ vel>f diccen «•ftMfCtfC^ ya efto 
fe aeabd fueífe para fiempre jamastíucfle de vna vez para 
(Mfflpre. Con todo eflb diffiereni en que kcen^ de tal manera 
í^oificaí de vna vex^ que no mira lo que ha de fer en adc* 
lintel fino lo que hafta entonces lia fido, pero i'ccraMtfvyiv» 
figntftcaí de vna vez para fiempre; y afsi al que fue á algu* 
na parcci y fe detnua mat de lo que deuiera» le puedo; de- 
zir : icceuitiai te futftede vna vez>pero no le podr¿ dezir: 
iccemuHiyan dtikf pues al fin vino* De los Conquiftadoret^ 
quattdofalieron huyendo de México « dixeron los Mexi- 
canos : Cáyf íyaquéiCaaocmoeepfábuilli^^íiué^áOCmobuSliló' 
iÍK/l^f ^y^ ¿cdcrrfy¿i}fi^i inaocmo ctpfa iHd\quit fucronfe y ai 
00 vendrán» ni volberan mas, fueronfe ya de vna vtz^ no 
parecerán masi no dixeron : ye /c dccnmawySit yííqué^ por q 
Como quedauan viuosi podía leri que bo!uieileo>comobol- 

uieron. 

• • • 

< l<á| es cafi (ynoMmo de (¡ntmmámiit^ por que fignifi. 
caí alguna, vez» y proprtameiuei en algún tiempo, fcafe el 
que fe fuere» V. g« Tmcátinech cot^liai cuix id hÜ ic oni, 
mH\tf(¡fápaicho i por que' me aborreces ? becedado; por ve. 
turieávalgun* tiempo alguna pe(adumbrei Voamugci; 
bootads puede deziff á quien fe atreue á requeftarla : Tle- 
ietii^m^xiRiíiieíAtmincH icá onimh^^^Het^qHHit moimi nú 
atfiKC¿(¿ti/í i C€fflo te iw atreues t por ventura en algún 
citmpomehe reído contigo i 6 me has vifto en alguna 
Uuiandad { El que á recebido algún agrauio de otroi y 
pie>t& veogarfeeaalgan-ttcmpo^ le puede dcztr -.cairl^r 
qualU^iatel id molnimiquitiub y bicneílái en algún tiempo 
ierefrcfcará la^ memoria defto^ ¿«va íá imlshkin^ttlo mef - 
mQq¡n^€Ícdmtl¡biiiH^ nunca me he emborrachado. Efte 

íci, 



1 



m 




\ 



JL 
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I icÁ^ fe diftingtiedel otrofckr/]ue^gMifica: déí, ó con el» en 
que lih defteque vamos hablahdoi es breiie,y b áj tteoe 
íahillo^ pero la i| del otro él largai y fu a^ btene* 

$• 8. DE LOS \ADP^EKBlOS dc^iytSc^^jtic^ye 

mmúHy y vitos compu&ftos cún i¡/fe immián. 

A ' íCi nuncaí aíc SmiI¿l»a¿if,outica me he (rihbórracliá- 

y\^dt). úicmtlabuSva\, nunca me éfliborricharé; j pot 

que mmáHy aotepuefto á los negatiuoii)Ios haze ibat 

negatiuos, ¡timan ah S^íf fifruc, (ignifica : nunca jamás le 

ht vifto. Suele compóneríe efte aduerbio con el máy de 

Imperatiuo, y optattuo^ v. g. m^eaíe xícm^oBtlM]hui h 

Totccuiy^^ nunca oifendaí d l^lueftro señor, micatc dnhU^ 

tUeoatiU oxali) que nuD¿a yo hiiüiera pecado. 

^yáici nunca hafta agora : compófiefe dé «y^t que es 
lo mefmoi qutáyamo, aun rio, y me. iyiie nimcHody inytíx^ 
qttichcabuitinineniitháñásígoti Aunca be citado malo en 
toda mi vida, suelefe componer efte adnÁbió con el ii^ 

tUf de Aibjun&iuOi V. g. imhtayaUnimvydlcíñtia yéivnéqui 
ticmoeüití\ifi íx¿jmchin (¡uixiittich mtlifUidl dtkthilib iHytUc- 
quié tihml oarm/y fi ftunca te has cónfeflado, conuieáe^ 
te confiefes de todos^ quaAtós peéadot faár fa¿6ho en to^ 
datttvida« 

jí^mty yá;ftúmas ! com^onéfe át'^if de tfit. • $éi¡vit 
omfá wi\^ ya M iré mút alia*, inomfg'mchsn «itro) o/^aitf9ya, 

ic ceppá m(ifyihiníiáfi\\itníiA tiétniAtMíz éonfeÜar^- 
rodefde que eftoy aquii nunca hdfta agora me he con- 
ftlTado, efta éf Ja primera ve2> qué me centcfió. Tambitíi 
fe coponereftéáduerbio cori el wfá-ymS^úfoquic xifíbi^hUa- 
[cíkié in mtifytítmi^\ , ce desdes ya mas de YonfclTáirtc 
porpere?^ 

Jmmáfi^y onCdfi^ cempucflós con dhinfof ^^uerhiosl 

— — —^— --——'— —■•-^—— - • — - " - I 
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tienen diuerCii íigoificaciotsesi pero todas pertenecicntei 
al tiempo, 6 hotai fi bien (mcM » como vimos arrifaai fe 
íuele tomar en diftinQa accepcioniy aun aquella es la mas 
proprid.^^ imman^ye oncin^ ya es hora : v. %*y^ inmúit^vA 
ye OficanimUqua^qui^ ya es hora que comamos. Ayamc im- 
man aymo oiKinin builoú\ i aun no^ tiempo de ir. ^ocmo 
immafif aocmo oncatt^ fignifica, ya no estiempo> v. g. áocmo 
immctít in n¿íci\ , afoye dcuel ontlaquohc^ ya no llegaré á tiem- 
po» qui^á auranya comido. Immmn^ á efta hora: y^lhua 
immM in anadeo^ llegué ayer á eíla hora> m^UgAnnoim' I 
manin (iroíid^^^/^^mañana á eíla mcima hora nos veremos. 
Ye immanin , parece, que quiere dcziriya es efta horas 
pero vfafe para deziri ya es tarde : v« g. HuU tU : tláfacé 
ye tlaca^ caye immafán^ válgame Dios» que tarde es ya. Voa 
madre reprehendiendo á fus hijasi deque fieodo tarde, 
no fe auian leuantadoilas dize : cuix imman in oc nhma coáv 
hua { cirí oniquimittac iépdchmiCapaUin oc nhma imman incocht i 
es hora eila de eftar durmiendo i donde fe ha vifto, que 
vnasmuchachonas tan largas como vn varal, duerman 
toda via'á eílas horas I Huel imman^ fignificaí á muy buen 
hora I V. g. Huel imman in dtimaxitko^ á muy buen hora 
has llegado. Lomefmo es buel quahan^^r q\ít€ñcqualcánj 
no folofe dize de lugar fino también de tiempo* acom<v 
dado; V; g» yeqjuakat ( en tugar de yeimm^n ) mife tijfuian^ 
ya es tiempo vamonos. onoj^ilhuSne ma fiyí xmQhtáCúthuian 
Oíjuic^qualcany Ea hijos, idos con Dios anees qué fea mas 
tavdei á la letra : idos mientras es buen tiempo, 

$. p. DJE LOS u4 Df^RKBíOS.fátefau ocmSyéi^ 
tU ocmSt yeñely yancuican^ idubcá^ y (an tfqttiiL ' , 
atepan, deípues : Aéiofa ximham% (atufan titinifaT^ ^ . 
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lauate primero el roílro, deípues almorzaras, yichto 
xiccki in ¿ti f fitcpan titluíhu'achi:^^ ve primero á 
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I traer agua, y defpueiregarar. Sinónimos defte fStefaPy 
fon : quin tefan^ y qninfitcj^ai^ v. g. oc atgttúfa (ya vtniof 
la fignificacion deftcdCtfrrbpiíquatido tratamos deladiier- 
bio or. )nitUqua\^fitifán^ vel Jiíinic]f0ij ydqMfatcfM 
mmii:^tu\^ Comeré primero» y defpncs ce veré, 

Ocmaya^ de aqui á vn poco^ o aguarda vn poeo> v.g. 
oemiyaj yeUr m(/itonC4 nimit'3{tcndt\9llaní:^^ de aqui i vn 
pocotebaré llamar* Ai albañi^^quc trabaja en altor fi 
quiero p^^alr por debajo» le diré : acw j^n, tl¡ éc mnqutfa^ 
aguarda vn pocoipaíTarét lo mefmoes tU HmSyái v. g. úS 
umaya , ¿se nontíami in HÍnotBdchihua\^ agagrá^í vn poco,aca- 
bar¿ de re^ir. Con eíie^cmSyaf fe íuele amenazar, v* g«oe- 
maya^ nimu:i;¡lat\atuiUi:{^ aguarda que te tengo de caftigar. 
TUoema^ es lo mirmo, que th 9cmayá\ A vno que leia vna 
efcriturai en que fe nombrauan vnas perfonas^dixo etrO| 
que ieeiVaua oyendo : Tia ocma nofiltxjnt^^ne^ hton thM^ nin- 
tUtÍ€motinihmha^c$y^at^mnotitT(¡nin noii3nn^n\ aguardé 
Señori eíTe padre, y madre> que nombra fon mi padre» y 
mi madre. 

IT^éítflj el otrodia : nyefíel i^mqulxfi m toiliticmtb^ 
I08 dias paflados paiTó por aqui el Virrey. JnyeBel Th- 
cofan onicjuUtiUotímbuSuydlqui » el otrodia fui á Tacubia 
á ver vn deudo mio^ 

Yánenicin^ ]» primera ve7. im^ie yáncuiesn ¡ciá in 

CéOCtiUe€a% bpei^m mútihtiiyáiMmífffffuiiyaitiMixtca intltm 

ij»iqui\tlh la primera vez, qutf' llegaran los Efpdfioic«> tf-^ 

pdntauan mucho á tos Mea^icapot Iá# armaste fuego: Iifi-^ 

quic yáficuiciü huiloac yantpic MíeociiOí qnin ye yiio nimatUí< 

xiMay la primera vez>que fueron al nueuo Meicico, deufa 

yode tener hafta diez ahosJmo ^m yaicmicdn ndica timoc^i' 

ftaa, cayefpa iiiUhueltldc^ro es eíla la primera vez,que me 

bates tjros^muy de acras traes el (cr rnmln}quécyaifcm3n 

oi\itx}cq»anac(i^y0yukuel bnetaiAtitanift^tc^ iquasdoc^aito. 
' — — — ^,,__^____^_^.^^.^..^ ._, ^ . .-,..— ,.^.^., — ,.^— ^^^* 
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el gaÜQ ia prinen V€»| y» auÍAbueb racO) que yo eftaua 
deí^ierCo.; 

íciiAc^^ la vltima lat^ai y deaccento graufi fignificaí 
prefto>^o de pveAoi. ieiíJba ximoydkmtij^ es ye titlaitAtáy con- ; 
fieifate pr^doquc eftas^niuy malo. M4 icittbca.yaiA itUquél 
toilaticáié^ vzytk de pcefto la cpmtda del Virrey*. 

(^<i« ftf^wWtíirue de aducrbio, aunque tequkkei: wat- 
breque figniáca officiotó araba jo t fu fignificacion la di •* 
ran ine>or lotiexeüiplot. fo^ tequitl. on^in ^niiyícuttjué^ ptla^ 
^qu4qi¿iiiÍc.mmárt4€ce^c0ntU<¡uSiA tííuikQtoCáqM^i nohizie* 
roo 111S89 que comer alli vn bocadoi y lu^o otra vez ca- 
minaron a priffa; fin parar $ efto dize vna hiftoriardrloi 
que viuíeróiidela cofta á dar nueua i- Motite^uma déla 
.llegada délos ECpiñolei. fán hucl tequitl dnomhKjui , nimaH 
niain nithte(¡HÍfúndt$ ^ no bize fiíio comer: y n bocado^, y 
. luego fui i trabajar, de manera que efte aducrbío fignifi- 
Ca. propriamente : no bize fino bazer eftot y luegOi &c.. 

f . 10. DE LOS uADVEKBiOS tnthfsn Mm% tnyp 

ItJtU fin 0xc0ti pKttce que figcíficá^fi folamente agoray 
pero Tu figniíicacton es bien dífference, y dificulcoía, 
y.quecno fe puede entender^ fi no^es con exempldss los 
quales la declararant V noque, queríair 4 Tepo^oilan^y no 
f ue» íUóuió aquel diai y el dufio: imli miíniyQbmUfncQ in 
TiflM^tUnimU QüfÁxcUni^oyiimfait quiéiAi & cíízmahzé 
na buttieraido i Tepo^ottanii^eílas horas no me huuic* 
ra ya cogido el aguacero S^v na que ^e jaQauai deque auia 
librado d vna muger de las manos de fu marido» dizo : 
in ye)^tta€ mláC0mo nebuStly mUfouAxca^ Falutífvo am^ 
ye dquipipoldini^iie ifS imicfgjneifmxtiio^ quiqutAiUcat\0é^ 
ttocbe« fino fi^er? por mi» á eftat horas no fauuicra va { 
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niiertd Franfcifeoí á fu^uger Mibreladefui maiioii qya* 
dojaeftaua torcieodoci pcfcuofo. lua vna : niugcr por 
agua^eípaiitola VpTorcy ella le dúo i fu. marido :^4 
buel tephoH ¡nk nwicfihm^uia in 9t¿pildl^íkmoHÍményé titem\^ 
qniaX intU fon Sxti^^ imocueloue yéiKnic otitmanilito inichoH 
(oquiéitéqui 2 pocofaUo que fenecaieíTeclcaiicarodc la 
mano.pu.es 09 fe huuier a el hecho peda^os{ y en tal cafoi 
nbhauteicasya ido.á eft^s . borag por aero en c^ifa de) 
ollerorj -.-,* 

.i.i.£neftotexetnp(ct noto dos colasi la vn.acs^ que Lo 
qujc hut^íera fucedidot y no íucedi^suo fe dize fino es por 
iaterrogacioD negatiua, que cquiuale ¿ affiriuacipQ» La 
otra eSf que el verbo fe ha pueílo en preteritoi y la ra^on 
es> por q la cofa q buuiera fucedido, ya auria paflado} y 
af^ii' aquiel prcrecitoMexicano.correfpoqde al cjiftcllano, 
me huuiera mojado^ la huukra muerto^Síclp qualdize 
acción totalmente pallada; pero.li toda -vía durara) quan- 
do aquello fe dize,fe pondría el verbo en pref«|itei etqual 
correfpondiera al cafteilano» memojarai eíluuíera, &c« 
V. g. á vno que efl:3ua fuera de Mexicpi quando cogían 
gente para embíar á China, le puedo dézir : intla mcin 
xieniy m^nac oiHdHot^ imlg can iwin ¿moje huci 3pM t»no* 
titíb i váimo ye omp4 ^Uclñita tfcá, ü hv^ieras eí^ado aqui» 
quandaprendieron gente^ieftas horaiinpandubieraien j 
ta mar í vcl á eíta$ horas naefttthicras en China { Pongp 
los verbosen prefeotCi por qiie quando le eftaiia dizienr 
doeffarra^onesyeftubierá deprecóte iéii China, ó en la 
^mar. En el (iguiente exempio fe varia al^Q la conílruC* 
cíon ordinaria defte aduerbio : ji vp pobr^ton á qvlen 
avia veftido el Gouernadcr ledíjrovno: xicmotíafic3wa* 
ehiltim ilat^Sm^ inomin^t^ihichihuili y 'woqtittbt^úit 9(¡tiWpih\ 
huí inou t/Ia^r/i, inacnimaaxcún úñlalhmm^ in Úifén, Zx- 
íSn $n ta timúxkubimmi\^ .0 (a (a acbcbi in moi;^ii^omÁt\tny\ 
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tíetfet qae agradecer at Geuernador, que ce ht vtñiáoi y. 
dadoce elTa mantaique trae) paeftaique fi no á cikas horas 
añdüfoierat con las carnes defuera lleno de andrairoa. 

inyemattáljinjnótUc ; en lugar de in yeméCuililbuHl y 
in jemitlac ilbuitl i aunque fon nombres tn^erfcftof de 
fes números maadiV^ y mitUSUi^ pero fe vían cono adiwr- 
bios para deitr en días paCadoSi en siempo paíTado^ h fea 
'depocoS)ddeniuchosdiaS| V. g.xopfmoua m mitamfa iu 
motff9t\co^ qüh omnemco inyc wacuil^ inye matlac % laece la 
mano eh tu pechoifnítra coftio as viuido en tiempo pafla- 
do, «do es : mira qual ba fido tu vida paflada. También 
di¿en tiempo palTado aquellas prepoficiones m?ciMp0t«0- 
tefotTffo^ V. g. Wicufilfa in tatepotTffo miec iu ouquiiycbuiqui 
aubne¡yiÍHC€Ompá Ut7;¡ihkÍ9ehuMkaiittiquíiydhuí\(^uéfin tic* 
pos pafladof hemos padecido mucho i pero mucho mas 
padeceremos en los venideros* 

^chthicapachcbca^ úét\any (alguffos'atiadcfi á€bt\íí,íZon 
faltilíoen la vlcima ) fon fynonimos, y Cgnifican, amenu- 
doi f requentemeotei y fi fe les antepone f i, fignifican mas 
frequencia. Iniquic itU $ic tUfbtl¿acbt\án acbca ompa tanihibia 
ifi camn ci imUin tiSHafitl^t quando tenemos afficion á a|« 
guna co&i miramos h menudo házía la parte donde eftá. 
De Santa Catalina de Sena dize vn Autor en fu vídaí que 
Hue\áAt\án^ Mcbca 4fñímOfdbmU¡iya iu1tl¡íj^MloldCüts{jn tlitoti- 
cibuapiíyi re^aua muy amenudo el Anem^ri^^^mbrbka^fa 
acbi:¡^Ati( eítos fe vfan mas de ordinario» que achcá ) ía r/. 
tlgquay I cada rato comes, fa ácbcbká in bwllakh^ cada rato 
va» y viene» no haze fino tri y venir, ^^cbcbii^in dm^ymüb 
úCftamacoyaH , cada rato va á la taberna* 
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y^htialmnamM^ eenyebual omMiulgcuilftincn^noCc que 
tuue b noche palTaddyque roda ella eftuue dcÜaífore* 
gfidoj y dando budcosXean yohual^ duplicado el cf, fig- 
Biíicaí todas tas oocbesi ticenydfualin nhemiqut ^xoá^t las 
iíoc\it%í\xtiK>'Ciccmi¡huhUccceii^ in Uphicaté^ inic 

a0O€k9íJí htel hudl^utfa\qué% todos los días» y todas hs no- 
ches fe tiene cuenta con los preflos^para "^ue no fe falganí 
y fe vayan. Ya diximQS en el aduerbioorf coniooc yohuac^ 
iigoifica muy de mañana^y ocydychMC^ todas las madruga- 
das, y afsi no ay para que repetirlo aqui« 

Aí^c&íptf, (iempreide cotinuo. wochipg mcSnhuSlUUcui in 
yúbuat^;pico,buel t€ch tolinia^ fiempre viene de mañana f¡pt 
lumbccimuy mala obra oosiiaze. <a m^hipamlahvSfiáhuh 
¡mi ilbuitl ipi^J^auh Hel ye ncmnaiyíindeconútio me emborra- 
cho lasfieílas, y atin tambieti entre ícmanat queelTo fig. 
ntficaeladuetbiox7^;?M^tf». E (la partícula p^^ compucfta 
cotí nombres, que de qualquier manera í¡gni£can nume- 
roilos.haieaduerbioSiquefigniffquen otras tantas vezes^ 
<omo es el numero, v. g« de ce^ voo, íaleccffa^ VDa vez^e 
macuilUt ntACuilpa^cinco vezes; de ntatlafíli^ mathcpáy diez 
vcze$s,de c^Mpo W/f I cempobualpa^ veinte vezesi átcem:;pn. 
iltifent^ompa^ quatrocientas. vezes; y dc^norÍTi que,íigni£ca 
todo mtff¿/p^|todas las vezes,quees ficmpre; áe que^qui fin* 
lerropuucbque tanto ? fale quf^quipfi^qut tantas vezes ? de 
¡^{quitUmOy i\quip^ tantaSi vt^et^^d i\quipd^ otras Kat^tas 
vett9f v. g*! I» c^mühaitl maeuilpa moticcbihua , oc m\quipa 
íh yobuAlticayCinco vezes al dia rc^o. y otras tantas á la 
.noche. VícthpohfiéllU cofa contada Yale tUpokíéalfaf vezes q 
fe pueden contarivíafe con la negacJoni^P tJapclmlpa^L 
íimo (4^ tUpchiialp4 . innumerables vezes. lo m¿(h;p tsamo 
f ¡ti qui^uipa^ ( q el Síffitms^úuo fMqtiexjjitiffiíig^j£q^ pq* 
-cas veces) v- gir fi:.conrciran^o á y no le PT^untP) que; 
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caDtds ve2cslia liecho vn pecado^ puede reíponder : qui. 
rñnnk ^ohua\ ? cuix fdn quexjjui^a^ cuix fáft tUfohual^a i como 
Us tengo de contar? por ventura fon poca») dpaeden- 
fe contar las vezes que ic he cometido ) cambien pudiera 
dezir fin interrogación: imo fan </«f^^«íprf h mfftUfTéieneh»g 
mtdc¿t7;¡n ToteeuiyOf vt\ imOfan tUfohualpa niiflacati ^tiópo. 
cas vezes be jurado falfo.innumerabies vezes he mentido. 
\/1cbiqtie\quipa^ es algunas vezfcs: v. g. áéi(¡ue\ijvi^0 in ye 
n2tdn¡ihui% algunas vezes he tenido frios» y calenturas. 

MifCpa^ muchas vezéSi es también cómpuefto de la 
particulap^i y miec, mucho, miecfa iiyenibíacoteilpíldySn^ 
muchas vezes me han licuado i la cárcel, mietpa inyeninth 
cocoa\ muchas vezes é eflado malo, fa ctfiti^wt\ fa eencí hml 
wiecfa in ipan nSbuetxf mtlitUcól^ muchifsimas vezes he caí- 
do en mis pecados : nocenfe ellos prefentes» eñ lugar de 
los pretéritos, ^y4éi miecpafis hartas vezes, ir. g. acbi miecpa 
in noemtta noteiccauhi aah h yihuatl fáft qnenmamin m mb 
builitu^ hartas vezes he ido é ver á mi hermanoiperocl 
raras vezes me ha vifitado. ¿mo fan wrVcp^i fignifica pocas 
vezesj amo pa» mieepáy vel fJifi qtic\(¡uipa onítUbuan^ pocas ve* 
zes me he emborrachado, qual, ó quaí vez fofamente. 

fdpi> vel iyhpA^ fále deídi vcl iyo^ que fignifica » foltfi; 
peto Gempre ic le antepone vna deftas partículas ^i¿íif¡pif| ; 
hgi^y Con cada vna dellas 'tiene diuérfa fignificacióil. 
Qmiyipa^ fignifica lá primera vez> quliiyhpa axcanmwiyoh • 
'cuitia^ efta es la primera vezt que mé confielTo • qiániydpa 
yaJhuA in dmtUéíat$ tecpan quiBhttaCf ayer fue la primera vez^ 
que fui i ver la pla^a. (¡¡aniybpá^ fignifiCa t folamente vna ; 
ytLipaniydpainónietlapakto^mquae mococeaya , folameiKte: 
vna vez le vifité, quandó eftaüa enfermo, ^i (r^p^ íigni. 
fica, {r!ia'f(}Iá vez, y eCTa la vltima :'ftf iyipatin nitlat^qnipé' 
kd\in tec^ni'eíka fola vez, y nofnas; tengo de rrdba|at^en ; 
palacio.«f¿ faiydj^a nomidbtialti in mótepikhmU^íiíftaynáifne 



■fifiUl* 



Mik 



V.m. 



\ 



J 



DEL ARTE M-EXiOArü A«, 107 






' 



I ■' ^ 



V; m. efta'^1^. vez.' fili»tmp)o ñgüitnte átchn tfuchó 
lo dicho: QuifiiyofáyaJhua dm¡abíidn^ú9Afi'h¡iifdjf97^^^'ifKm- 
■ fá ca buel df¿ch€9có in ofíü^ ayer fue la primera vez» queme 
eníbormiié/7 ffri laipoftr'er^> ^óiqikmkláíó mücü> 
mal el pulque. 

Mamd^tUéyCaáa diú^ lo meTmaignif ca ckimilhuiü^ 

\hieueimim9\tkiw iioiftl¿(ñf an^tf^adaidia Voi4paÍtfcio.í?- 
crmilbukl in nin$chh¿€ac¿ íé ¿faitli Kmkih9i¿lv\ y cada di4 
eftol eíperandbi ft Kédbiet>cr ^IguMÁt^títe^ «0fftÍMica^ 
cada tercer dia^ b$áftUiicM nÜÁhuiHá í« tipmil^ cada rctctr 
dja riego mi íttntmtra. hulft Udcg xifíldthpili in tex^cchu 
Wá> riega cada tetcef día nueftro jatdin* hwf tUnegíMeá 
wótlsUá in st9iiábm\tliy caddittrcer día me da* la tfrciaPd. 

wSc$gMuitij€ÍiKoiéifjuaCimiÍlHiht^(tí%í fbicdmilb$íitk fietei 
cbiCítei^nkly oihó'^díiMcnSbtiilhuitli 'Dü^tíe i y mMUqui¡kttiih 
^ie3;de aquí tti(\utyiiilbtíitic4r^ rigiii6ca cada treí diaii ^4- 
ñshttilbuitica yCu^a qtiatró; wimatifíMlhuitk^^ cuéz ciiícoii 
tlñAi^ÉracemiHnmc^t^ cada feis; (bTéhii:Í0miS)9iititá\^;t\ d^/- 
ciometica^ cadsí üéUiéUbici^cíhtitica y cad« ochói €hUbiu€' 
nSÍJuilhiuea^ cadaKuueue; mSflSth^^Ahuitmi túAú iitz.c^' i 
iaxtolilhuiiii»; ^é CacáxtdUkay cikIs quwii!¡'i¡ttihf9b0ilil- 
iuiticá, ydtfCfmfphthtltlcéii cadá'yeiíifer>8.*¿/r»«tóí<í¿«a- 
^¡cutlílhtiitieá in ' üáélipii^ 'aub iW T d1l»it\fkt¿ ieik'fíS^hf^ifi^' j 
huiüia; atA'íHMexkirkfmilb9Ítiú4y l$uh iii TéfT^^éif^myem 
ihiii.'n^lytyéiiil ítój*í^í, fci de^ Chalcó tÍ*ÉéW fttíá «da| 
cinco diat, lot de tuílfititzibco cddoi Viítit^ 1o^ Wt^ic^ 
not Cada diá, y óeh mcfm*^ mauíf á los de T^tcuco : y : 
VuDile^odbéfieficfi fui ftríÍBt%*tketiVilitiái cadi «am^ ^¿-1 
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yectífl^ f^ncufl^nHuelyc. 

eVtl ^. detioca mas grefte^ijf breuedad de la > qye fe 
(nrcteodiai v. g. c2ii|w icud «• >a «^ ^rti/aiK If |. ¿i( ífí<> 
. ii; QCaif:A\ donde (e deCaparecio can preAo <!• (men(!9/ 
l^ro^quo poco ha cftana aqui i ITrcarJ i^nifica Ío mefnio q 
>^%y<; perowadelabrpuedadtf preftfc^a^ichai v. %*yfr 
tl¿C4f afpjfsocuclUqukbi {carde eiyai.qai(4 aura» yatcpiiií: 
do? Dixa vn nbtural de Santa Cacalina de Sena : Q<¡f«f 
momiCttikiiibatiiya imUfiichfock'^ntli^iH yécuel iiem\inc§ 

qmm$m0Í?ilíidya in uhfAdlocAtxpi^\hkhcúmi^i\i : M^ í«(í« 
mnh mocbi C0nxikbtiiiayf% inye cuil n«f ^a^^ivofjMf andana en 
cinco a2os la Sanca Virgen, quando ya Tahiadic memoria 
el Alie Maria> y enerada en lot ficcei ya ayunaw.» - 

^dn ínalf en tiempo breue^ en breuc efpacio-i^iifp^ CoL 
kti^in dfü)uilóqiféjn Míxiá in^mf ifiii$k€a^méí»np fincuflki. 
quihui in onega tUticiti^íiiié ^ En CoihuaCan fue dicho i loa 
Mexicanotiqno Hegatia can preílo, nien poco ticpoal lo- 
gat>d6de4iii9P de reynar. c tf«f 4 ho.iny¡oyótl ¡n nec4lili\ili 
m^íñih^k'^ fimcftel in nec^¡hu<fi^J¡it muy reñida la pelea,, 
no feacabo ¿ preílo. NofAiUfan ncaielyevouiel^jye vdxucl ^ 
cé{>pa,lí^DÍfic^n : otra vezt tomo ^cctpj^^ pero anadten la 
fJircoedaddicbaí v.g.«;ii^c$ f^>^ ofÁpi UCaxtílticj^jaoC' 

(¿t íhíc yemurUfuh\é^ corrió voZi dixofe, que yb Te auian 
ídolos Efpiñoles» y que naboiuerian mas: pero>dcrpi];cs 
dedos años (e bolnia á dezir con calor^q venifin^tra vez. 
. SocuSlyí^ (akilla en el yiy (ignifí^a lo que en r:9maiK;c 
decimotí por.otra parte» v. g^ fi vno qn^ (ief?e.mugerir y 
bíioiiporverfe apurado fe quifieifeiripior ayv y po^ otra 
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fy^rteie detiene ct ¿mor de fvt bifoidirá i-W'^iiñ^mSn 
hüel nelUUdyin nicnequi mi Califa 9U7;tih9Ma if^d^wlljii nHlrtU^- 
cohia in M^ihtiSbítat\iniinncfik9Sn^ <{hin m^uiwHibuhjpéT;^ { mir 
Eiatlo'é véiei cao apiirádtf>q'ibequí fiera üf^tay^Mas per 
otra parte tne datf laíHliia niijuug^ 5 )^ lii)ot> cbiné los be 
dedéxarl ? 

Vfafe tambifo efte ^diier biOi quardo ouer r a vú&có^ 
faidepetia; 6guíVo, y paflFaf»dodcyita i ctragdfrew^éiyr?. 
y.coino en caíleltano ffe fttele dezii'ipAM i[Airéitfh6irt I 
v:'g;der(y«es'deatier cbAtadó^ Vfri variar m¿^9,) íritu-, 
tos de lotitídiotys^hédtimw^yé ^c^elyiín lttiaj^áÍblk;fl¡^ 
intSti3miquití\tli, pues luego ttnAüiiti lo qué fe galVa>n re-^ 
cebimteniós de Señor*», &'c. Vifitír do vtro fus fenibrá- 
dos de ]tiai2^ frifclefi y cbile: faol^arddre dé verles búe- 1 
ñof, dhe^conadniiracibii ? fi,«focífi?, jfccpel 'mSbíi¿ri:^nti¡tii ' 

yiih^uwpa faquir o^ yen^Cuihfi tufíi chlUi^ qveéwhí'c^n^^ fa^ 
qut } ValgaiiieDios J ya eftá para ec bar eípiga la caoa, que 
efti al prin^ípioi y íc f embró primero^ pueí eíte ffifbl, 
parece que tSti alegre: pues cflecfaile tasíbier,; que le^ii- 
noqueciláf' " ' 

CAPiTVLO TERCERO 

de qyacrp adüerbiosi o cohj«inciolieSy que 

$. u PE lJÍ CÓHÍriíQ jii.W BS k..j m. 

EST A S dos ctio juüciories Iíts mas vc?c$ figiiíÉían 
lo mefiDo, y íe corflruyen fkh mtfifii ui^ncra^ 
auhq'oé al^tiiibi v<íw fí diffeYircisn' ^^'Va ígrifii 
cacion, y=otr»s, fe vfa maVdé'b'Vrá'queTift' !^ cti^a t'ftti 
partículas (en cfta Ügniftatíü'féVft» «rbs ¿I ífO f ¿íV"* .fia» 
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.c^9 WtKH t !fml^ íCf bicv ; fifáUi jcxwMfc^tf » vivid, bien- 
i^^W4«4fifW/«i gtíin4cmenf©:cw¿ M íc.5ifí«wtfíp.5* 

íe le deja aajefiíuo» y lenifica: tao. v. g.l¡dig4 ^ v^oA 
Ucofii otra i cile(la^> puc^e tf(jp€bátvi4ii me m^ma m- 

qife jiujftdf : cargíf -JPfcpittBrfcdínij?: .él^wai»^^ 
míidbí4¿,ú,(ff^'c{ d« qu< dtaUfl».ic )i«<rb»ca4oii (lyie^ao 
peíalo eílaa {T^bi^ll (urii«a.eft4t (0q)i»B(iaf|^($|bi«9 
es m^s yfado 4fV| (<v> 4^ .^gmficacion-j) de |H^epoficWn.f 
y de regit alguno^ no^bre^i queno pueden fcr tridos 
del verbo» V3 g« ciríx( itUktifiScbmoHéuauliái mandaínie al 
gplefteyerbp ná puede regir mai de vñ ^uCitiup^y d j 

no.fir,u^,et? (»da á Nueflirp Sdioiu^ r .. ..^^ r n- . w ^ . 

j^¿c<ttMj/yi»ip9ti¿x^^i iíf>.4f<rl^pI^iiiIoi(iiba»;pefln^ ; 
por tui pe^a4pS|.parJtiqMP>teíeafl. perdonadíDSr 4ÍwVK^«i. ^ 

hualUlftic mmit^nQtequipaéilhui\^ la ra^on porque vino : 
no es para darte pefadumbre. En efte exemplo feha vifto^ 

peífo^el k¡ tíeñc^lrflgitiíicacíón r lá^ícaiÁa y lí^^h pbr i 
qu6^(katMe6fla:íignifioaeiéa'ruéÍ6 tisÁei ékikkiiy.^'. im'- 
nican dmbuSllÁy lmÓsifbiiitl4ffi^9ietb'm¡thñ\y lacauíapor 
que vine aquijesj>ara cn(eBaroS;^f»zc nicsn amiltepetth ipan 
oi^tíSña^jí l^aéípaii^tí iíifc aHmcyoícuÚí\)!¡uty' lérá^ori, j cau- 
(a^ppi; que b^ venido i,vueftro pueblo» es íolamcnte pa- • 
ra que os confclTciss» : ,; > -í . >- * , 

. Tanibieñ figpj^^ «#Ct f ?Iguna« vezes el /f ^ lo ^e' 
dize el, caffellapoi^ en q^anto^.y. g- In TQtícídyojefi^ Cbiif^ 

* ' _ — — ^» ^ I . wmtmm^mmj^ 
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piC tUcát^^núi^ Nueftro Señor lefuCbriíla no murió en 
quanto Diosi fino en quanco hombre • Ivhquin fatlání in 
ñtUniíH iCy vel inte moüal^jim qui ndm7;¿Ltihui in Mfltéucfo^ 
«f^,corrianique parecia^quc bolauaní á la letra : en cier- 
to modo buelaní en quanco corren tos menfajeros, para ir 
á auifar i Monteguma : auh in Moteucfoma cenca omotequi* 
pachb^imcquimatin aocmohttécahtHt:i;e in C^xtiUéc¿^j Mon- 
te^uma fe afligió mucho de faber> i la letra : en quinto 
Tupo» que ya no venian lexos los EfpaSolet. Inic buet\i 10 
bu^yíomahmc tlequiquÍ7(¿líyyubquin cenca buei tUitlif7;JmU\tÍij 
inte (^tf^Kf^tf , la artilieriai al difparar, fuena como fi fuera 
vn trueno; a la letra : la artitleria en quanto cae^ fuena 
cómo vn truenoi en quanto fe oye. Iniquac dmociuh imc 9- 
tlato^ quando acabó d/e hablar} á la letra : quando acabo 
en quanto habló. 

' Efte iniCi fuele fer nota de admiracioni v«- g. I^ cr« 
haa I que lindafrioi que haze! Iníc iiyüt \ lo que hiede. I 
fjyfi: «rocoléj que colericoy que eres t También fignifica 
efte inic^ deTde que» ó bafta que, v. g. imc i\oniquii^y ixfatqui 
indf^páH mochitéy efto es lo que me ha fucedido» deíde q 
fali de aqui. Iníc dhuSlqui^in tanáduhf ^uin iéc oncaUc^ ni* 
'■ man amo tefim oninccihui 9 defde que falíó haft« que fe pu- 
fo el Solf no bedeícanfadovn punto. Hablando vn Auc* 
tor de aquel Monge, que eíluüo trecientos año» oyendo ; 
cantará vn paxarill0|di2e :Iuh mimnai inca amo ombaétíi. 
huaCyCa (anonixquichcabuitiime tláthmnShuac dviquÍ7^>^ imcye^ 
iffimmn^ peníé que no me hauía tardado y fino aue folo 
méimia detenido» defde que fali al amanecer haiía eftiis 
horas. En efta lignificación firue también el ic^ y afii del 
mefmo Móngedize efte Auftor : Inité m^af:f¡ni ca (an ic 
buillátbuic^ fanic mckabualmotlah intdnaíitth , in iiáiqúi qdn 
yeior-^j^an Zbiialquí^ tdnatiub inompa ic om^hnétíáfuáltif pare» 
Cióle que fe aui^ deteñido allii defde que amaneció hafta . 
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comotres hortf dcípiíet de (alido el SoL 

Mochai vezd fignifica eñe inic^qw. v. g. Cáyiompttác , 
íffFc MeláhuMpié^ imc tikAfAn^ ya Ce ha viftovque fon esfor* ' 
(adof 9 y valerofbt. mi útHh fUiíAú m^cchqtdcbtle^ flSxU^ 
mxú imc titiki9Í9% imc f^táchtUy mira que no nos afret»- ' 
tes íoldado^ moeftra c|ue ctet valiente, y hobre de valutt 

(. X. OR LOS jtl>VBKBlQS fm^ y fi. 

ESTAS parriculat f ji»> y ^ fon muy parecidar, 
aun en la figntficacíony fi bien diffieveoí y ca muy 
neeeílark) conocer fu diferencia. Qa» de ordinario 
fignifica» íblamente, V. g. ItAc imotMcyoiii\tnh iniñukac 
TlMoini Diotf^ fcmifdv^áimc uAmemajidxtili\ ^ h caoTa 
por que encarnó el Rev del cielo, fue tobmente por Cpl* 
uarnof . TUin dcqua^juc in ticnotlSck^ amo (sn éilv^mli^ quiL 
t^^mU I Que hemos de comer loe pobres { fino tan folamc- 
te chite,y yemas { Sueleíé juntar efle ^, con ios nombres 
que fignifican, folo; y firue en tal cafo de ezprelfar mas 
aqud folo: v« g. pvf nocel ohíhíSíU^.jo folo vine, ¿mofan 
iyiqd íM (pialan wyiSlin fmn mocnelilié in T^iicmjfO^ Nucílro 
Señor no ha^ebíen k (oíos losbueooSt 

También fignifica pff^ finoi v« g* qnando vno dize 
no Cev vna cofiíifino otra, C4 am dnicíkuacjca ^ aa ihmin orne- 
nónk\po le refii, fino que le auift maofamentct Hablando 
Montefuma de Cortes, dixoá los fuyos : macamyidydiica 
ticnami(¡íácin in Tcitl^ ma fan mani^ fon ibuitu €alaqHÍ\ i uní 
cintdtijfcahífanjtH>ü\^ztaot al encuentro con guerra al 
DtOfi (afstlellamauan á Cortes ) fino enere en nueílra 
Ciudad coa paz^y fin rnida Auiua mas cita fignificacioQ^ 
fi al/^, (eíepofponejr^, con faltillo, v. g. maganyarnt^t^ 
fa»yiihtá¡ncalaf(¿7^. si k eStcfon^ k te p^pone^í^ fin kV 
tillo, y el aduerbioff?» denota kx \% mt(mi cofa, tugar> 
b ÚfWfioAo que (e figue, v. ^, fai$ ya nóyihuitl mfdtiift 
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lo JBefmo dixe yo fsnyt no oncin •mí^mw uamic^ot tneotari 
en el mefmo lugar, fanyg no iquic ddtlicsihñzci en el mif- 
jno tiempof f^ty^ ^yah^td^vé Smi^ de la meTma manera. 

Muchas ve2ei no finie de mas efte fon^ q de aniuar 
la fignificacbn del aduerbio» á que fe juntai v. g. ilibui^^ 
fignifica, inconfideradamentei y fon / l/^irr^ , e$ lo mefmo; 
pero expreflb con mas viutza. iyoUe^ fignifica» manfamcn' 
te, fJHtyolicylo mefmoiaunque dignificado mas viuameotei 
verdad esique íicmpre tiene eftepiJy|efto,que es ícr exclu* 
íiuo de otra cofa, v. g. anda vno muy de pricíTa^ y digo- 
le,: mafaniyolicxwenmi^ anda poco á poco> y Con tiento; 
con aquel fM^ excluyóla pnefla» que Ucua. 

^4, la 4, larga, fignifica también» (ola mente; y es ez« 
clufiuo dequalquier otra coCsipero diffiere de fan, en q 
da i entender^ que la cofa de que fe habla» no era antes 
afsi) fino que fe ha reducido i nueuo eílado» lo qual no 
^ tien^ fan^ v. g. fi preguntona rno^que tantos hijos tiene» 
y el me rcfpondc : f^»» 6 fa\cé^ dize ¿mplemente»que tiene 
fola mente voo^pcro fi dize : fa Cfiquiere de2írique ya no | 
tiene mas que vtio»conqueda á entender que auia tenido 
mas. Vno que íe lamentaua de que fu Pueblahuuiefle ve- 
nido 3 meno8|dijo:p«Í;trel timath^in t^momen^ ya no fo- 
mos mas q doze vezinos; el fSy da é entender ^ auian fido 
mas en otro tiempo. Efte fS^ fignificá como (an^ algunas 
vezes: fino, v* g¿ voos Principales de vn Fueblo»por auer 
perdido de Cxi reputación» dixeron : éiocmo itU ifan teémg* 
tinqué inmadbuahin^f 3 tO€a huet^Cé^ijuif fi toca mShilii^ui^ 
ya no harán cafo de nofotroslos Indios^ fino que fe rei- 
raní y harán burla de nofotroi. aocac tlscatl^ ca fi tüBimátá 
nr ¿bepvrí» ya no ay gente, fino q eftá defierto el Pueblo#> 
También fe dize con eftefa»pofponiendo acj^i» ó tif 
piiw^ lo que decimos en caftellano : falta i o. faltaua mujT 
poco» parahazer efto» o aquelloj v.g*^^ buel o^hiímc ffoh-: 
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hui^t^ i^ MntcifhXu ya poco pan que fe acaben k>s I 

Mexicanos* fa ácbitm inic bualquífd:^ in maúüh^ mqttac , dm* 

Mfitt^ifalrautniuy poco para falirel soliquaiido melcutn-; 

t¿. fd tipitan inic JíríxjceatlMl^ fáltale ya poco para llegar á ' 

la mitad' Alguna Vezfoloiiruetfteftfi deauiuar lafigní- 

ficaci on de lo que fe le figuei v. g. fa €íticimatl¿p^ltic^ es en 

gran )nanera fuerte. Antepuefto i los nombres^verbos, ó 

aduerbiosi fignifica fer aquello. infallíble9 v* g. uelU^ (¡g. 

nífica cofa verdadera» ó verdaderamente i puesf^^ iielli^ 

fig^ficari infaliblenicntei fin duda niogunaíi yrl^qoe: 

■'^ diré : ca f2m\ » dize»que en todo cafo irá* á vno le auiaii 

dicho que bauian de nx>rir prefto fus Padres, y viendo al • 

gunas fenales dello dixo : mtca f4^kí\imc miquÍ7^(]ui in no^ 

H3m\iHt innotíít7¡n^ fegun parece» infaliblemente fe cum- . 

plirá| el que fe mueran mis padres. 

CAPITVLO QVARTO 

m 

<de aduerbios d« affírtnar, negar, y dudar* 

$. I. DB tos u>4Df^BKlBtOS Q^míti emitytfty 

•e<m qtáeH fjln fe fufle» composer* 







l^má, faltillotn la vltimai unifica : Í5« QiSmaca^ 
ügnifiüa lo mefmo, con alguna Tcuerenciai j-qtS' 
^j miíMxpi^izt wucba Mayorteufrencia^ á efta 
dffír4naeion,fe le fuele anteponer o» para mayor energia# 
vyJ/nSyfaltiiloenlaprimeraiylavlctmalargaj^nilica? no. 
Con Yeuerencía fe díte amotxfn^ y para mayor 'energía fe 
le antepone el "Cá^a ámo^ Aje a hnotx}n,ii efte^fliffvfe lepuedci 
7 fuele quitar el íto,v.g« ambaeUti^proimonibiielltií^ n^ pue«! ; 
do0 cuiíc ¿tia\{ -protiiximotii^t por ventora no iras { Pdf4 

podiendo ^k á efte $910, U haae íntefrrogatiuoi con <}iic¡ 
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cquiíialc á^f^rniaciciik yíe^da áetuender^queet fuer^ai 
qtie.aqueUo fea aísi, v.g. fi pregunto á vno,fi á de ir á 
alguna fartei Tefpcndcrát amoml^vtX ÁmWiá\\ áqumnel^ 
vel ^€ftefyd\i pues no be de ir i quien auia deir { Ja mef* 
ma f uer^ tienei fi (é les pofpone á eftas negaciones nofo^ o 
;í^l7?of ^ V- g. ¿M^fO) veli»o»#I»^fami;i^) 4j»miiOfO| vel 

ySi ¿ eftos wl^ jnofoíe les antepone C4, fe bazen ad- 
ucYbipscaufaleSi'Con'que fe da razón de algo, v.g.j^2l{^«4 
ábuelnihídai€Mel^ vAtiíi»fOocmUtequi^oaya^ ayer fio pu- 
de ir, por que^ftuue trabajando, lo mcfmo es cateUofOy 
aunque parece da á encender fue fuerza hazer, 6 dezar 
de hazer aquello^de quéfe trata, v. g, vno que trabajó en 
día defiefta por necefsidad, puede dezir: cantcnorntUca- 
opjfá buei ilhultlipiH dmtUteijui^MiiCa nel nofo^yelcanofa iríc. 
Hotlacatly confieífaque é trabajado dos vezes^efrdias de fief- 
t9i pero^es fuerza, porque foi pobres tíímfa ne¡mtoculli\ 
in niqumméCd^Unppíñmatuotün ? auh cauel UlaáihMaU\k^^jiiman 
in Tctitiáyo^cuix mgo wccsbtutldHt {de donde he de faca r 
que darles i mis hijos ? y üendo como ion criaturas de 
Nue(lroSenor,teqgolos dedexarifin cuidar dellos i aquel 
nofo^ que fe va entremetiendo da á entender , que *buuo 
mucha la^oi^para i)uebrantar las £cñsl9. También pcidia 
dezir el mtímo: cayehuatl in imcfiofo qucmmman ¡¡cc^nitU^ 

ébiiíA fiii/¿a/ii,?efta et la íra^oU) por que algunas vczcs que* 
braveo las fieftas* . /.. 

Sudefe atítepooerncftfi^rtf nel^a keln^ft^y ranofoyy iíti 
tíenenrmat energía, aunque Isgnifican lomefmo. como fi 
refiero vn-díchodevn Dodor^ y defpues digo : ca hue] 
nehili\tTi , ca hml mtléikuéc. in dqnimitalhutB cécanelímátiniyVtl 
athcawtfOy vchacbcanel n0(o tlamúiinij es 'mucha vet d gd,dÍ3fO 

juuy ]>íen, por que^eray^relseomot^uienerafabio: Otra f'g. 
nificacioo tiene/€4»ofa, que njotíencfü vrí^j ci X{vt ccsi el 

\ Bej con. \ I 



I LIBRO QJINTO I 

conárnMtnoii 7 rerpoirdemos i lo que vno ba dicho, v. 
g* í¡ vno ciicflca vo caíbi paedo dezir : tj^f ^v vet CMOf o. 
tr¿n^ CAmxfM mkbiíJif afti es verdad> delante de mi fuce* 
dio; y fi voo dtse que predico diez • vetth puedo dezir. 
CáfiofOíT^flMipáf affi el verdadi cantas trezes fueron. 

También (¡gnifica nofo^ hofo^ noc^^ j anofé ( eftos dos 
fon (incopados de n9foyi^ j kmf^yi) lo que la conjunción 
brína^ irel» y la caftetlanai 6; v« g«fm« SritUi^itírffi raix: ^lOw 
f^, vet fioo^ dtUhlihuintt ? te has emborrachado, ó has em- 
bofrrachado á otros < m mñia in fmitsmiejniquic nhb ninin. 
qüiliáf in nofQ áyaxcan tlem qtddílbuM, aporreo á mi muger^ 
quando me rerponde> ó nohaze tan prefto las cofas. Efte 
mi^úCc üffjit JL alguoa oración negaciua) no fignifica) 05 
fino, ni : v* g« ¿tle mjittí mquimii^paliM in nt^lbuíni noá hl¿ 
palliqnimOíMhtií^ca fon qnixcAuii in mihuihiii^ nodofirino 
í mis hijosi ni ellos aprenden cofa buena, ii no que folo fe 
ocupan en jugar. La mefma fuerza tiene efte aduerbío 
miioc¿,v«g. cetjuinminmi(¡ui:;femf0tmoydkuUiay kM ipmpa 
in ifoquimtláfitílii mTotícuiyOj manocé qmnybhonfhtta in- 
tUtUcdl^a fan ifampa imeÁmo mi8lantlatd\qu^j algunos ay^ 
que fe eonfieílan i la hora déla muerte, no por q amen i 
píos, ni tengafi dolor de fus pecados , fino por no ir al 
infierno; el, ni, é^tm exemplos correfpondealMcr, ó »ni- 

«oc^i Mexicana 

Sirue algunas vezes manocé^ ó manofóf de lo mifmo, q 
w3^ notadeimperatiuo,y optatiuo, v. g. munofo idk impon 
ni9(b¡hu4innotecoeolicahu4n^ mi mimificiñy PUgue i Dios 
les fuceda algún trabajo i los que mal me <|uieren> oxala 
fe mueran. Ayic acai\n?cbiximAU^ mm^fo i^úitX}n nopan x/m- 
tlatdlti^ no ay aqui quien me conofca; faúorefcame V. m« 
Cuix nelli in axcnnyénálúcá m&pantx}nco dcalúCqniin iétecqui ? 
manoá Kibítalm0t:{it\iti : culx ¿mo timit:{túpalehuilix(¡ma i Es 

verdadi que entraron efta noche los ladrones en tu cafa ; 



por 




porque no nos diftc vn gricojá la letra ¿danos vn grico} 
por ventura no te auiamot de fauof ccet i 

$;t. DE LOS j4 DÍ^EKB 10 S mW^tMXyif$^ y 

i$ ¡a Ínter J9€aw iyoydme* 

NEllh aunque es nombreí v. g. mll¡équh9áy digo la 
verdad)firae también del aduerbiOiVerdadcramcn* 
te i el fa^ antepuefto le da mas f uer^a» v. g. cuix fa 
nelli in t^uit\m Mitotlatieaub í eres verdaderamente nro 
Rey ? El mícI^» pofpuefto leda aun mas energía, v. g. mUi 
maéin milan Ul¿pMÜbui\ > welli Mcib in oielleliícic^ ink oquimO' 
cuiíUbui inSíU inteped ^ verdaderamentei y fin gencrode 
duda>qne pufo mucbo cuidadoi hho quantopudo,y palTo 
mucho trabajo en el gouíenode la república. jíA fiye 
I nelli^ es interrogatiuo de quien fe admira de algp| que 
apenaste parece pofíible, v. g. fi vno vee muerta, j be- 
dionda á vnamuger» ^ viuiendo era muy hnrmofai puede 
deiir : achfi ye nelU yei^itUn^ in yitxiyequi ínyB\edne]iíé 
Cátca { es poísible, que es efta aqudla dama>tan bi^atraiy | 
hermofai y aquello de SalomoniErgo ne ere dibile eft &c. 
es creíble que Dios more con los hcmb^res i fe puede de- 
zir defta manera : ye nelU^fSyenelli^vtleth fSyeréiüiyX qtrn- 
wiách fayeneíli in ilhuicabuacSi^mhy in tlieeilTlittííni' Diosín^ 
ñon meyet7;pequíiA in thhkféC tlScit i 

Cvix^ es intrrrogatiuoy equiuale al nttw^ y ne, latines, 
y alspor ve»tura>cafte|]anO)V. g. cuix tuUqni\neq^i ? quie- 
res por ventura comer i algunas \ ezes fe fuele pofpcncr el 
mÁ% con faitillo: otixmJí omomiquiH in motatJ^jñ ihfe muer- 
to por ventura tu Padre? si á efte cnix^fe antepone in fijnt 
de anteponerle á algún ncmbte,ó verbr^qísevro no fe 
atreue á afirmarlo, ¿^ por que no efta cierto, £ fe llama 
afaii o por que quiere dar i enterder^ q leda aquel tobre, 
nopor que lo fienta aísi, fino por acorccdatíé rcn les que 
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ledaa eluiñdmhtetff^ig^ptéáiczndovno quiere dcziri 
que ai algunos embofterof» 4 los eaganso» y. ti oombrar- 
los^dize : cáyébuantin íh cuix téciuhtla^qui ticiíApehui(¡ui ^ 
ibuin /«jffüíf «¿ /« em'jc fifrmSrt^^ In ibHaqi^ fV r/4íí^¿ » vL 
manyé ímcuíx nattikultín^tUbidfochbt^fíM fon los que lla« 
maistoDJuradoresdelgranizoiylosquedezis» ó dizco 
^lloS) que tiablao coo los Diofes del agua» y los que pro* 
fe(Ianrerbruxos.Quaiido^ quieren nombrar i vnO| y no 
fe acuerdan bien defu nombre vían de CK/x¿cé| que es lo 
meffflo, que cuhafoyii v. g^ofd^ecghmmfiífá cítUcmU cuix^ 
¿U Itoci Veifo { han a^Nada á v n, hombre^queiía fe Í¡ fe 
llama Pedra . 

o4f^ fignifica, qni^i^. g. ¿fs m9\iU nlhaalU^yitiof^p 
qubíbuiftla^ qui^á trendré.mañanat ó defpues de mañana* 
Suele fer. interrogatiuo^ y ícniir de lo mefmoi que cir¿r, y 
etftqnces-fe le fuelepDTpíóner ai^, v^p if^mít dikmomifbtií 
imcye dm^ocitico inTlitfiféi hds:fabidocooio faailegado ya 
el Goucroador i Sueleíc.corapotter?cott ama^ quando fe It 
ligue) y dciit tnf^JmúfVtí acéfom^ val ^fO€$m^ nfkiiT^fiiiu. 
tlein otilhuiliCiqni^rno es verdádylo que te han dicho. 
Tábien fe fuele coponer con a^jc^y dezir : afityic^vd au- 
f^ac;y0g.mQmátiaiacéifáyac^ytl¡féiyic Hié fú¡cbm7{^ en- , 
cendf;. que nad jeme a<yudaria. 

Yyo^ vel iyoyabue^ vel^oysbaf^foninterjefttoneft del 
que efclama doliendofe|V.g« iyoyéu» ^ mí9Í!Ub¿e]ilút\6 def- 
dichadodemi^ 

f . 3' DE LOS íADVEKBIOS fiticn^ fMWin^ tUtfan^ 

ntn^yrünyáH' 

C4ir¿tf .«s.aduerbio dedudar, víale quando vnoduda 
fi fucederi lo que defles>0 efpera» no Ío que teme; 
9 vnas vezes figniíicari en rromancci por ventnrai y 
otras» querrá Dios^ v. g. cuix fitun HO(nd^i\ú\ nomdcehtpíl^T^ 
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in motjtpalihnili\t:{i9tÍ tendré por ventura dicha^ en que me 
fauorcfcas ? Imh finífi otiyecíjui^qüé in ftxqnípAH^ ca támán 
nic nAmñt\ in nocbpoch^ afOfánenoquic t»ci\úCa qualli lUcatl 
telpocat\m^ ü Dios qüiercf que tengamos buena cofecha) 
luego he de cafar á mi bijaj qui^á querrá Dios, quede 
aqui allá feofrefca ocaíion de algún mo^o virfuofo. 

^ <^aft nen^ es compuefto dep^/^que ya hemos declarado, 
ydtnen^ fijgnificaien vano» ^omo^f^i aunque con mas 
cnergiajv. g. amOfanwn buakhocboca yobuahica intecoñtl^ 
I hU (¡uud\nequi^ci(0 ticeméye inomiquili\qMét no en vano ( fon 
palabras de vn fuperfticiofo ) ni fio caufa continua el bu- 
lo en venir á llorar de nochei algo pronoftica) qui^á fe 
morirá vnode nofotros* si vnole ieuanto á otro^que era 
ladroniCon intentodequelecaftigalTeniy no locaftigaroi 
puede dezir : fanhín dm8cMÍlapií¡uii fantien ¡teé omñUmi in 
ichteíjuih\tU^ ¿mo ic otUt\acuiltildCy en balde, fin prouechoi 
le leuante, que era ladrón pues no le caA jgaron por cffo^ 
fi dixer^faiítlapicitech oniRUnain icbte(¡uili\tli yquerriz de* 
2ir: Con falfedad , y mentira disedet^ que era ladrón» 
Verdad es que algunas vezes concurren Como fynonimos 
fantlapiCy yfannfüj v. g. aocmo inman^ fannen^ fmUflc otibuSL 
laque^ye dc«ellatxpnqui\^ ya no es ciempOfen balde hemos 
venido, ya fe acabo la fieíla, el cómbitCi &c. 

T/^^¿t»»fiy,esinferrogatiuo, y iignifica : de que firuei 
de que prouecbo es { v, g. tlefannifi tiBequipait^a I ca ¿mo I 
niit\tLxtlShui\ ^ de que. prouecbo esferuirleí pues no le 
hade pagar* Vfaíeen fü lugar de Tleicncn % y. g. tleicnen 
ticndnotx/t Í cuix tlacaqui ? de que firue darle con/ejos ? por 
ventura da oydo á lo que fe le diz e (lo mefmo fignifica 
tUic^ con el verbo iioi?i)>, v. g- iU icfméi\in ompa niS\l de 
que me ha de feruir el ir alia i Tkic notiíii\in nie ibth\in. 
tlacamd tlatlacamati^ de qué prouecbo es que fo le repre- 
henda fi el no haze lo que le di2en é < ^ 

Ff Nítf^tfif, ^ 
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NíiíyAn^^ mya^ es compucílo de ncrtj y fignifica .1^; 
miTmOiV^g* devtios^ que querían mouer: vDacpfa muy! 
peTadaí y no podían dize vn Auflor : ^linyan mochicbicibHa% 
kcinma colima^ En valde ponen todo fu esfuerzo» puet no 
la menean ni vn paíTo- (^anncnyan^ es lo mefmo, que gamin^ 
v« g« huel omilbmtlin quititemiqti^ in iitipilt\in^iH buelquitía- 
qui^ gxwüftfAn ixqviqmfíya^ ihuic htúa^ dos días enteros buft 
carón á fu hijo» y no le pudieron hallar; envakUi y fin 
prouechoimirauan^ y andauao de vna parte á otra. 

CAPITVLO QVINTO 

de varios adaerbios^y coD]unciotte&; /^ i 

f !• DE LOS uíD^ERBIOS tUlhui^^ iBw\ , 

i¡bíú:{t ithidcé^tlkcÁy tlhCafOy y anea. 

TLalbui\^ o fin tlalhtii:^^ íigoifica : inconfiderada- 
mentcj fin que ni para que» v. g« an^cb ydlloíUbue^ 
tíldcacuefa% amicb cbicbicuefa in oélli^ iníc fántlálhui^ 
mequaquit os enf urecei y buelue como perros el pulque» 
que arremetéis, y embeílís fin que, ni para que, macam^ 
fiH tUlhuiT^^xiqmto in tlrin tímati ^ cuix fan tUlbui^quithpoa in 
ftdp, inípetlacal iniquin mimatcadacatl^ no digas inconfide- 
radíamente lo que fabes, que el que es cuerdo no abre in. 
cofideradamente fus cofres, eilo es no deícubre fus fecre* 
tos. lUbuÍT;^ ) y fanilíhui^ , es cafi fy nonímo de tlalhui^. v. §• 
ilihui\tlatM^ hablar inconfideradamence , diziendo nece- 
dades. ilibui\tUcat¡t hombre de poco juyzio, ilibui}f¿htQlli f 
palabras ocioíás, y vana^ 

llhui^ f ó ílbuicí^ falcilio en la vltima, (ignifica : efpe- 
cíalme**itc,ó miich^ xniSfV* ¿^ cenca útotqllnHinfm iif tivia^ 
cehuAhrjt'^jntin^ campa li£iocuílf\qué in iKqukh ieéhlm\i^jbui:(^ 
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iftaxCM in aoB0<¡ue^ tT^fa ii^ue^(¡ttítotdit^ inye tontlamiy timiqut 
tatcaUét^in^ iquaíJhtim Totecaiy9 cocúlixjiltf pzffsmot gran 
ttába jo los naturales» por que de donde faemos de facar 
tantocomo nos piden ? en efpecial agora^ que Tomos tan 
pocoS) y nos vamos acabando» y muriendo con peílcs. in 
oyíA quicac w^ illmi\ , vel ilhfticé dtlahttekuic^en oyendo> que 
oy6 eílóf niacho mas fe amoinó. 

T/áfá^ breue la primera d, y la fegunda con raltilIo,es 
adutrbio de que vía, el que fe acuerda de repente de algo 
y lo dizei autendo dicbo antes jo contrariólo otra cofa di- 
ferente» v«gr pregúntale á vno fu confeíTor fi tiene algún 
pecadó,'y eldircrirltf maitli te omcncyolUlacalbui in Tote* 
tuiyo: tlíica mpiibtami^i ti cihuatlmc bueíf^íjuiU oniquekhutyCti 
nada be ofendido a Kueftro señor : afs i } acuerdóme, que 
hize feSas á vna miiger«y la dcflee* Para que fe entien^ 
da el exemplbfiguiente» fupongoqueén Mexicano fon (e- 
; mejantesryfatílesde'equiuocarylas palabras con que fe 

dizé : ocupación de borrachera» y ocupación degouierno} 
predicando pueiBvm>i"diso: in ámcbudntm in dm^ífiltinin 
f^nwift^anim^ 0tquihúiloaqui initniffjt\in Totítpiyo , tamlyi 
hffc ítech anmotlmia in amotlabuancatequiub » tlíiCa dmvotem- 
pdtili in amotUtkitequiuh^ vofotros los principales no venís 
á Milfa entre femanS) y esqueosefcufaiscon vueftra oc. 
cupacipndebonracbera; afsilqueme equiuoque» quife 
dezirHTon vueftra ocupación d|e gouierno» 

ThhfOits aduerbio dé que vía elqiie con admira- 
ción caeenla^ cuenta'^e digo» que no a uta reparado» b 
i lómenos fe confirma en aquella verdad» v. g. tllicafo ca 
nelli in quitoa notjhuavbiye noj^an {^ii2/¿itl^iiíi^; válgame Dios» 
biendeziamimugcr» que ya queria amanecer. Vio vno 
muerta vnia perfona principal» y admirado dixorjye dno- 
yp'lhfacbiuh: tVaCafOfanticcnnéneuhcSmíHainmiqui^^lil iVáCag^ 
in quemmiquiinicnoiTJns thdfOfan ncyubmiquiin tlitoani\ 
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ya acab¿ de entender lo que paíTa, valgafne Dios que U 
miierce no fe aorra con nadie i que á todos tleua por vjk 
rafero \ que déla manera que muere el pobre^ muere tam- 
bién el grade \ Tl^c^ké^íaltilloen lasdoi vltimai, y breuc 
la primera es el mifráo tVaüago ^ con el ji^ fignifica cafi lo 
meGno. v. g. admirado vno de que fu fementerai vaya ta 
adelante » dize: O, tlacÁcéye cuel mi¡ápuatÍ7;¡iequi in toSlli^ 
valgameDioSiyá quiere efpigar la caña ! Noaúia repara- 
do vnO) en que eílaua vn amigo Tuyo en la conuerfacíon» 
y en reparando dixo : Hui úicacé i\dmohtácat7;^^ ^amo m» 
mñ7;¡tiHnliSyaf que aqui eílas F ^un no te auia viílo« 

jlnca^ es aduerbioi deque (e vía, qnando vno infiere 
algo de otra cofa que vio , ó oy&i y parece correípondcr 
al|luegpi cailellano* V g* vi¿ vno en granmiferia i quien 
auia conocido muy prdíperoi y defenganado díiío: Mca 
intlaltkpM nccuiltonolli HftlsmaébtilU ancé fgn mnqui\c3ydíl : 
: dnca atUitecb buet;;jj^Í9Uoydllo ini\ tlsUicpaei anca fátrjfuhíjuin 
c^ttlehualli temiflli ¡pan iicmati\(¡u^ im\ tlálliCfackpÍ^O0^\ut^ 

go las profperídades del mundo i no (bn fi no vanidad ! 
luego no deuemos affictonarnos á cofa alguna de la tier- 
ra ! luego hemos de tener por fueSos todos los deleites 
del mundo! Enlugarde^nt^, entrauamuy hitn (lác^fs, 
perotuuiera fuerza de admiracioni y no de inferir vno 
deotrojoqualespropriodeftejaaef : v« g.dixo vna muv 
geri fu maridoi que auia cantado ya dosvezes el gallo^ 
defpués de media nocbei y el infirió: usoí^ buelychua in 
otimixhU fegun elTo buen rato ha que defpertaftc. 

$• a. DE ^LOrNOS ADP^ERBlOS iNTEHaO- 

Q^etr; es interrogatiuo, fignifica^ como, de quema- 
ñera : v. g. (juen titmyet%fica^ como efta V* m- quen 
^nhl'atútl, intU oquimomaéfiti h mcomíTfn in tkin «a* 
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.'Jan omochhhli la letra parece que (tgnfficay como foy per- 
fnna (i mi padre fabe loque me ha fuccdido; pero quiere 
dezir : q ierá de mi fi mi padre Cabe» &c« y los ladrones 
pueden dczir ^uen útllíca^ inilaoíaitdqui^ que ferá de nofo- 
tros (¡ nos prerdieren. Si fe le pofpooe macb^ éi pregunta 
con adminicioni v. g. quemách h imo úT^nmiípn i^fa^ jy^ 
cfcentetl amSjfitoton ic a9¡maa}f3ntibuU\é I como el poísible» 
que no tengáis f r]o> trayendo ceñida vna fola manta de 
ncquen i íñe^ueiimúA antepuefto ^ los pronombres, v. g* 
qtienfiad) buel (¿buatl^ vt\ quemn^Atami^ ere* fignifica dicko- 
(btu,&c. aunque también fe diie» quando íe babla de 
detdicbasi como lo dixeron los Mexicanos, quando vi- 
nieron los EÍpañoles : (¡ucumoíh bttel téhtiSmin in itquittúxfiüi 
in tkmabuifó\(¡uéiuíe7^fO in rnUpallo ic titáltwaz^<¡uc in tStS in 
totephbiintixpan tomatmpipohhiii^in M^xicítydtllc^ut á no- 
fotros nos huuo de caber la fuerte , de ver regada con 
nueftra fangre ü nueftra Ciudad J y- que en nueflro ticm* 
po» y inueftra vifta fe aya de perder el Imperio Mexi- 
cano i y i fus hijos dezian : Qtiinmaíjhbuiliimébuanünin oáU* 
qnipMtíUqui^ in oamojfM m^AitA imléintotoc uofdtibqiti in fk 
cibímitréiqueávofotrosliuuodecaber la fuertet de que 
en vueftro tiempo ayaa fucedido las mifcrias q eftamos 
¡aguardando f 

; j4(iuSnvé ¿m^n^ dizt carencia de turbaciofi« prna> 
y cuydado^ v« g« mi¡n$c oneé Mmat ¿«íii^fcfiiib» quardo me 
riño no me alteré > ntfe me dio fiada. ¡apíincÁ in noyollo^ 
tengo el cora^n foíTegado, no tengo paísion con Dadíe; 
Le» Santos Mártires dirian ^ los Tiranos, d hablaran tí^ 
Mexicano: aquén nicmati , i<¡Mfn niéiUbua^ ¿can áihi nicb eo- 
tOA in m9%ei\áiiyohuíbili\^ de ninguna manera liento, ni me 
empecen^ni laíliman tus tormentos. Á(jí¿n momaii^ y ¿(¡uen 
tlattOf quieren dezir : es vn defvergon^ado» so tiene r^- 
pcQo á naide. ^ f ^ 
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^tftfiíí, « intenragatmo, como I v, g. quenin ¿mo ti. 
nfchiximati^ ctdxÁmoHÍmot¡íi7;jn t como no me conoces ? no 
foi 70 tu Padre I Aqael mogo qnc tñtxuo ducientos años 
enelcombitedela ocravidaí fin parecerle masque vn fo- 
lodia» al boluer i fa cafa» diría : queain i ¿m9 nkin m no. 
éln\ como { noei efta mi cata V^umn m t cuix onimxcuff \ 
como cf ello { he perdido el tino < acb ta fi nican^ 'ca ¡mo 
tntíxeutpafiittto es» qne efta el mi cafav y qnc no be per- 
dido el tino, si i efte i¡uim^ fe le antepone ifty no es in- 
terrogattuo»y fignifica : afíicomo, de la manera que; v.g. 
mi qídmom^iltim Totecmyo^mfucnin tinéchtolíma^ mafanno 
ykhqtá itquntéí\ ^ ihnan mi oe hnilca mopáik irt^chíbua^ quiera 
Diosi que aCsicomo tu mekazes matilo veas por tu cafa^ 
f aun peor, amo fon qúcnin ^ iignifíca : no como quiera, 
en gran manera, v. g. ínoynh quicac i»^ amo fnn quhin tía. 
huelckiCf thíuelpofOH , quando buuo oydo eftoi no et como 
qitíera lo que (t enojé) y enfureció. 

Qáfan queiíinj^ pocomat, órnenos, v. g« fafin qatmn 
lÍ€chtln»ainile'm^mmit\ttqmháíifh2ZC8 é poco itias i me- 
nos loque te-encárgo; La (ignií¡cacidnde(lef*Jf»ir, e^ : fin 
traca> difparaCada» y neciamente! v« g.cuix fSfAH üm^tni* 
tf^r/^jTi^? pues que 9 he dé meterme en manos de la juííi- 
Ciai ó de mis enemtg08>ljn que ni para que>y neciamente % 
imo i^mmhAtta%vianHé tuUtequifmOá^fS^^ vel f3' 

fancoHlu tiquiqm\memi noeíludias, ni traba jas» por ay te 
andas perdido. ImquSc mochiubtie¿ Miffa ^ hmo nmie^chh 
huiy fSfotí tUinmacb Hiquiilamqui s en ciempo de Miflfa no' 
te^o, fino que me diuierto en mil difparatadas imagina- 
ciones* 

Q¡¿itami^ faltillo en la vltima, quando es aduerhio, 
esfy nonimo de quinin^j Amo gan qíienamt ^dc into fan quhm: 
También firue de nombre interrcgaciuoi y fignifica : de 
que manera es i v. g. qi£Hamicit\intli in Totícuiyo Dios ? de 
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que manera es Dios ! puedo tt£pottátr:^¡cbue] Cdácsud\ 
in (juh¡amcii\mU in Toiccuiyo^nsiáie putde dczir petfeQa- 
mente de la macera que es Dios$ ea cíle vltímo exemplo 
fe veC) como quevami^ dexa de fet interrogatíuoi fi fe le 
antepone /n. 

Qífetittelj que\í^annelyqufnt:pfónelyíafi,íyn€mmc9^ y 
fignifican : que remedio ay» que fe ba de. bazet ? no ay 
fiootener paciencia, defios aduerbios vfavon los Mexica- 
nos» quando fe vieron acoffados délos Efpanoles : motolU 
.mainicHdbu(hu¿ini€ndílawtayauh. in •jfilt7;fHt]i in ayaquiwaú : 
Qi^nntl^ quinan nel^ queu n«fO ñtl I c^pd tiel I cayeiiñoma. 
caticati Í7{fafo tkin^ i\fafo quinami ticm^huiftfíf^qvé^ Caufan laf - 
cimas los pobres viejos»y víeps, y los niños inocentes) ^ue 
no. tienen toda vía vfodera^on^pero que remedio tiene i 
que fe hade bazer láptídé hemos deir^difpueiloseiVa' 
mos i qualquier cofa) y de quaiquier manera quefuceda. 

^jfo^ antepuefto á los pronombres, yaduerbios in* 
terrogattuos,les quita el ferloi y (ufignificacion corrcfpo- 
de al) quatquíera» caftellano. como f 4^0 tUiny qualquiera 
cofaqucí fafoquenman^ ü quaiquier hora que.f^^ aquiHy 
qoalquiera perfonaque. v. pximqui t^fípt^ñe.íitUth^^ 
cúni^ixfügo qiiinmm lbuicj^át\ineoiimocueffú%^mtcíiCfáyOymi^' 
mopipoll?ui¡J7^i\fS(0 quíxquicbíibuén i\f3fúikii§ koiicmoyoUth- 
Cálhuíy oye pecadori^qualquiera que tu friís> á quaiquier 
hora» que te conuirtieres á Nueftro Señor te perdosari 
qualefquiera pecados^ que ayas cometido. 

J^quén^^y ottat farticuUs con quien ^jios fccom^Bntn^ 
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«/^r^t tiene varias /¡gni€caciones,'y fea la prime- 
ras la que be apuntado varías veaei» y eéy que an- 
tepueílo á los pronombres^ ó aduerbiot interro- 
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( 'gatiuof, aiiÍM la interrogadoit»y mueftra ma yor duda d( 
loquefe preguntai y cnfadode íuperplexidad v* g. (¡j 
vno me habla ^ y mete tanca paroUique no le enriendo, 
diré : tUinmaíb ti^miOA^qw es lo que Tuele dezír el Eípa- 
ñol : qué Diablos dizei ? y á vno que bufcandote,no pue« 
do dar con el|:puedodt2Ír ! cSftiwfii^h ÜHéneminemi I don. 
de diablos andas i En' el aduerbio iquin^ he puefto otros 
excplos dcfto mefmo* Bíícmách,ic íude anteponer al pre. 
fencei ó pretérito indicatiüo» quando vno repara en algo 
que noauia reparado, pero lo affirm^ con alguna duda« 
V. g.dixeron los de vna Ciudad de vnos f ora (teros, y ef- 
pías : iqut(j9Í in^n mochila mean tonnhuac mahitUiia i viacb hmo 
ü(¡ídmiximattf quienes fon eftos» que de continuo juegan co 
nofotros i parece,que es gente tío conocida. Tle otimaili ? 
wachbu^ldcbldñlíubin mixtclolal que tienes Í parécci que 
tienes fes ojos muy colorados^ 

Anrepuefto méth, al pretérito dcfpues de la 0» (¡gnifí. 
ca : muchoien gran manera, v. g. om^cb mcianmicin wmh\' 
notímlia , me he canfado mucho en bufcarce* imA ibuinii^ 
que^ fe an embriagado mucho eftan perdidos. En efta fig- 
nificacion fe vía también de w^tbi , faltillo en la vltima. 
V. g. omééi t»f(^ecaíicá qui€ícai\il fique , le ataron muy 
bieUi y aprctadamentecon vna cadena, ^anmacb^ y fonma. 
tbe^ antepueftos á los verbos fignifican, que á vno te do 
íé le VA en hazer lo que el verbo fignifica*, v» g tliximocS' 
huacan, fanmach antlitoltj callad, que todo fe os va en ha- 
blar, (^artmache necbabua^ no baze (¡no reñirme* 

lo ntaééj (¡gnifica efpeciaímente, fhayormentet v. g. ca 
huel mocbintin quimomACminemí in míx¡iú\ in tlSpStU ¡^ maché 
huel yíhuafitJH imeydcanquei todos fe dan á la embriaguez, 
efpecialmente los mandones, significa también : efto es, 
conuiene 3 faBer, para explicar alguna palabra precede. 
re, v. g. Tlatlaf^¡ftt$intldcamotocomxjfmili\imedydíi€a ticitl^ 
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\in machi yihuit} in teipix^ü in maclátUcdicbcbh\i tñkíman 
:ámeltij^att\ y pecador fi noddTcubrés'al siedico efpintual) 
lefto es al Sácerdoteja ettfetiuedád de túrpe^adot,d¿nin. 
;guna manera peoras faoar. Mótefe eft'ii'frafe de wácirá . 
Tleín michi ni te cAcamánilog w iiot¿t:(»f I que de chiftei 9 
que dfze mi Padre i 

gic^ faitiHo en la vltímá, fignificá ; ñmlmcttti vt^r 
fi?, quanda defptfés de auer cootado vnb varías cofa s^co^ 
cíuie con la Vltiina, o con vna; propóficion vniúerfali V' 
g. á los que fequiéren confelTar 'les puedo dczir : mitteaui 
afii¡tittd\qtti^ íH quc\qtttjfa Oáttúshuinqíi^ in qi¿\qtiifa oánqttitlá' 
cdque in imijfAt\in TatceutyOy fici quhí\qtdfa in otfan anhuet^- 
iqué in occequt timiñiini i\atUco\\i^ es menefter, que digáis 
.qüañcas vezés os áueii emborrachado) qtia utas auéis de- 
xado de oyr MiCTá I y finálniente quantas vezés aüeis 
caído erí otros pecados mor tafesí*'y en cada VDoddlos/ 
aquel ^uecí^fuifa^ (igñifica priéguntandó :. quámtas veiei 
cada vno, lo qual noÚ€néque:^quípa^ que figñífica fimple* 
mente: que tan tai vczes f ' ' 

yr^if¿»¿) faltino eti Ya^ vltima > también £gnifica : £• 
nalmente, vlcimamcnte; pero fe vfav quandofetemia>6 
djguardaua algpj queal finf^,cediÓ3 v.g^htjfeicexfamo- 
tlítlStlauhütítiúyg in Tvtícñiyé^yiqviííi \n6qtíxiitiníei:^€6 iii 
uUchihuali7;jnÍH /íngely i la tercera vez, que or^ Nueftro 
señori vino finahncn te» el Ángel crTiattita fuyá. Qüando 
los Conquiftadóres reboTüierotrfií (egundá vez fobré Mé- 
xico, dixeiron dellos los MakkbóizQuilyequíni dndcuel 
huilUqui o^nf f ko { difque vltimamerite faan venido otra 
vez i Nobuiáwfa otlay^M in ma nechciahi : ahuehithíuh^ ic 
yequknc oqnidsny hizo quánto pudo para que yo'vifiiera en 
loque quería; tío f ue pofsiblcí' con que vltimámente fe 
enojé. Tal Vez lignífica efte^rfiré^f, vltimámente, y jun- 
tamcnte : mti¿ho ma$|V.g« apurado vño de fu necefsidad, 
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)r dáld'de luí hijos; ^cflea irleí j.4(XJ^rJc>Sr B<tl^ó>n^ 
dcípucf I j dizp ; ^«e/t ,HÍqMÍ)tciuh!baf\ 9, cuix ihnp y¿qtf¿/A 
huel moíoUrnT^üHé íxoxhq Ipvhe. ácdcx^t'i por vcotjura no 
paflaran vlfiínaniente iiiaypv nepjcísidad ? 

Si ¡tycqufitít íe le aateposié f u¿tf « fignifica : quanro 
mafi V. g. précendío vn na ndoncillo quitar con ciertos 
embjuftei vocu tierras ^ávn indiq pJ^incipaL, íupojoel 



te ¿cha de ver. queeircs vn dervcrgon^Oi y. aeren ido : 
-i¡ Ce atreuei á vn principal^ y le qaieres quitar (u% tierrar, 
quaato mas mal barai á los pobres ! Si iyequhiefylcíúi' 
< teponp f^ipajrecc que fignifica : u pofíil^le i y, g. defp^rr 
có muy tetppranp yiia m^drc^á fus Jbijaf^.y quex^ndcfc 
la viia detanto madrutgaridiYQ; (¡ukic opfa tu t\it:^quí^ 
nica lyicuilyi tiud)mebídua},m4byf kuelU<¡ííaiéyobuacin iliuL.^ 
titecaqu^^' fjfjf^uinc ^ue^cqukhton^^^ no ba Ojida 

que cantó la feigunda Vez cl g^'Of y. ja tan prefto.;Eioi 
;Ieaanta${ pues áqocjbc bien tarde nosacoilampSiespoí- 
iiblerqae tan poco hemos de dormir ^ 



Yrr^» la.pif!mera largii «r en la vltíma (áltüloi fignifi' 
a : pero» v. ¿Jñ¡ft29eíht4ellafbtla9iqtd imn tilmkili^yecc 
¡íhufil niccdhua,\ ^ aunque es muy linda eíla manta,pe- 
ro no he de comprarla, ¡naxcán oc nmit^lafij^olbuia^ yect 
inda Mejf^áyuh(ii¿ticch%huá\ , payé cQnaequi\ imcyiquínt tic^ 
tentxfuAi^^^ ^¡¡oy^^gotsí teperdonoi pero (1 hicieres otra^ 
no ferá ;ncae(ler mas* para que £.nalmcnf e lo pagues tO' 
do junto* aquel (iyi eonnequi^ » . ügniica propridmente : 
noferl meneílcr ma$i con que fe da. á entender^ que auia 
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oñm«cdu(as para cWfHgái*! y quie eii áIt¿gandofeií'qii(IÍa| 
fecxccutafáfercáftigoP* "^ ^ =^ ^ '"' 

te¡$ tíhien fignificat^OiT.g^dñróifii labrador i 
(ut Irisas : tl&móUit»itá efiípo^ 4íkáñhn^at^ lelyi'ambuanm 
am^uim^ifU ámoríbtiSieíjuitSi hazéd cí guiado con mucbb 
epa^otCf pcrocftüíiiejor Ío fabeis vofotraS) pues es officío 
de mugeret. En dos ocaiion^s fe vía del adderbÍ0| peto^ 
en caítellano, vna esquatido vno bti alabado algoi y lue- 
go con éile'adiierbió añade otra ¿ofaVco que lodesluilnii 
y encella ágñificacion vía el Mej(icafló déCólo dyfcíé 
otra e6»:qi»ando ha dícbo vné alguna falta át alguno» b 
de alguna cofa> y con tñe^ pevo^ aSadie otra' büeñq ^o* 
prítdád; con qué^haze lleuad^rófe'pnníero, y én efta fe^ 
gunda figoiiicacion vía el Mexiicano indiferentemente 
deyfré, 6 tfít V. g, trata vno de tomar por yerno» i vn 
mancabe, ydizedeK €a íctfi<li(titliMk iaxCijlilMpiytfl (¡ualU 

Hii7€^vhb cargó i orrodóque'há[lfec6ódguna iFafta^y rcf- 

pondci^ct otro 4 ntgiipaiél o^ciht'uhytleiiltHtfinmotta iriomc* 

aya yo becbo \ per6 tan gran cofa é$ t tío ci peor lo que 

tuandas haciendo { 
::{ Notefe^de camino eílei»7j^ii que correfpónde al 

cafteilaiidy^ii^as'que) cí defAoscáí&que> V* g¿ mifotíl dntc 

c^/Ti wiír ''¿orr^ai/«fr f d^ñlos'Cáíd'que yolbaya.toiiiado, 
; quieh t¿ líiece en^íGo { eftá á tutargo? mSft^l ontícbífib^ 
\ cíih i¡uhije Heb^MÍ niif^uakU iñ tUlrícpaffti ^ deinos cafo» 
: que yo lo aya fcbcbo » foi yb el primero «n d mundo i 

Amenazaron á vn muchacho, qtíe le auian de acotar» por 

que auiaentrado en vna huerta á comer fruta» y el ref^ 
' pondi^: mafotclmmiífiíicaye SwtífcrfcKÍCjmás qtie me inuera> 

ó mas que mema ten; ya-yoeftóíba4>to.^i|;- J : • ^' 

Bcluiendoal tel^ digo que fe fuele entretejer co ¿tras 
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ra(onei,coo:qiie vno mueftra c^nfolarfe ep alguna pcnat 
p ^cufarfede algo» que le imputa ii|V. ¿, con aquel ntur 
chacho que dixímoSi cateo vn hermano fuyoenla huer- 
ca, y viendo que les ainena9auan a^tct^ dixo: Cfiw tcl v^'- 
huitl notUtlacóU CiébuSti^ ítitídmocunlahuihili iníc om^- 
hu¡mx¿nco nicaUc t'efancéíc»: ihuiu cg kúe oniccuic^ fan tcliyi 
in que\(¡uitetl omffa cnicqui^ pues tengo yo la culpa { tu me 
for^afte i entrar contigoen la hucrtai ni yo coni¿ fruta» 
folo comi allá vna poca. Reprehende vno á otro diciesi- 
dolé : Qtienmaicb otimotUf^t^ h Ixquicb oikm^bfolbíii ic 
Qtimotecddnkhilt t como te haa atreuido á gaftar tanto en 
el banquete \ rcTpoode d pero : ílrin tel dpbp$liub < amo f$n 
yibuitlin tacmlicáyo ! pues que fe ha gaílado masi de loq 
pedia nueílra pobre^ i Vifitando vno fui fementerasite- 
miai que eíluuiefle defmedrada la de temporal , pera por 
que por otra parte efperaua, que le faldria bien» moftrd 
fu confqelo en vfar tret yezes defte tek fiy^ujdiitxim' I 
fnílU tu upítUUi n¡ch tequ^ttíhoaiCé tel ye cemi\wl Añc hueyit'^ \ 
amo fi t^l caxili\ inin iúilti \ fola la fcmcntera de temporal I 
me da cutdadoi aun bien que va ya de vn gente:. no ei 
muy fadiblcique alcance i eftotrat de riego) efto dixo 
antes de verla«pero dcfpues de vifta feconfoló mal, y di« 
xo : OyCa kU telmi oquitlacg^ En verdad, que no ha re- 
ceuido daño mng4;tKH.Qfrc;ciofe,vn vafallo a^fu Rey para 
emprender yna Cofa demgchoriefgo^en pro de . la repú- 
blica, dific9ltolo el Reyíy viendo queporfiaua, ledijco: 
ca telyequalli moeehijuicbtle^ ye tihuStl tkmMi^camlyc tice.0* 
m^cajCáye te UmotObualpoka: Ea pues foldado valiente £ea en 
buen hora,como tu lo quieres, pues tu te pones á ello; tu 
tn^fmo te yas i la muerte fin faber loque hazes* refpon» 
dio .entonces el vafallo : t^ -Ai» til ce momáuhíuíl timotlfmuh 
huia^zun bien/quefolo vn vafallo |^erde en el juego vuef* 
traAltesav i 
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^tel^ cfrinterrogatiiio, v« g. fi hablo de vtiO| que ha 
hecho muchas ryindadtt^y al fin le ina€aroD>puedo detir : 
aitl moché inquimots^feuihwií hlc imiSiloc I fiocfta Claro qtie 
pago codas (us ruiodades cotf la muerte í que le dieron { 

§.5.DH LOy^D^ERBlOÍ, CON QJ^B SE 

dÍ7;e en Mexicano : aunque ^yfiquwá. 

MiHtlJmmSneU i^tlanel^j msáhui^ügniñcM : aunque; 
Imminel foH ééitTtjnctt aicwÁ dnimii3(¡iotiqu¡fachi9)ut^jz- 
mas aunque fea por vn inda ntei tehedadopéfa- 
dumbre; intUuel moch tkmocuUt^ iu moüatUcdl^ ittttScamo tic. 
cSbuatittquif atle mawl ce motUtUcol mu^pifo]htiiÍ:^in Ya. 
ticuJyo^ aunque confieíTés todos tus jpecadoS|fi no los quie- 
res dexari no te perdonara Nueílrp Señor^ ni vno folo* 
El micihui^ÍLt tal manera Cgnificaí au)iqteé»que juntamcn- 
te Concede fer aquello aísi| JoquaJ ríerien^ rambíen mSfHl^ 
y imminelí v. g. Matihui'^ veí i^tfiíeliirel iwwáffél tAcndtUcdtl^ 
ca no mnoniJbtá^tililliui, aunque íói pobre» taml>ien qiiíéro 
ftr ref peSado : fidíxeraim/^Mfl» no concedía quie era ^» 
bre» fino que dado, cafo que lo fueflel qu^ia íe le tuuiefle 
refpeQo. AinintU immiiítl^ y íntíiwl^klct ftiele para mayor 
energía pofponer el ^¿,con faltillo, v/ g; ímmSnel^iy vel 
¡mmincU^ch S^^i8i\4¡nl^ Cá yifpa' Í7^noc3hya^ ^' iuncflie 
me maten dehambre^n todo caífo me he de ^úediarír aquí. ; 
MJfOitambien .fignifica ^ aünquéí v. g, al Rey reci<n 
eledole folian dezirio^ Mexicanos :Mvfoif fó^brápi, 
mafOihobH2mfi^mafo Utocrntif^ mSfO th^fiktpfiCa á^Otií^. 
tUc'afo, ca áOCmotímH7;flScá ittk%caye ticmUkamli^ ce ye l;r«* 
tilli^yftimacaxih/neqiiiwybyU tkyi^timdw\yi^cayt 0»ií(;^« 
mahui^^ydtillmTotecuiyoi^un^ eres comb vno de nofertros^ 
y nueftro compañero» y aunq eres mitíh'ó h^Oino te mi^ 
ramos ya como á hombre, tienes^^a bfírp íét^ eres ya per* 
fona deauthóriddd/efpantaseodio Leoti> tienes íonrai 



i**-i> 



G} 






MMi^l^iM^_^^^aa«ñaMrt^MMMflB^M^anM^MMBHH^il^*aMff 



■W.I* - 



ElBRO Q^VINTO 



y au^^hoñdadi por que te ba hpnrado MueftmseBor. Ad^ 
i uicrcafei <{ue mácibuip es compueílo de mifOj y dehdy jaC 
Í4 es lo inpfmo, que mSfoéuu ó mif^Meléui^ aunque fea aísi. 
, . MSntlfsn^í^ mifjíinelyügniüca : í¡.quí«ta«v/g« ^iiiel 
fdn Cana tffpit\ocot^n dtdlatyndi xinicbmomaquiU%d3ímt & qtite. 
xa va poquito de atoljC. tnanel f(V{ceHtUp¡i¿l\in tUjUálUxi*^ 
¡¿cbíltimaquiliy dame (i quiera vn pedacito de pan. Algu* 
p^ vczes uieuc bien el (Sf y noel fant coaforme:á lo que 
4mmp9 arriba deAos dos aduerbios: v« g. ma gantl 7p4» 
xhticbmomachiliiy ( palabras fon ei^a 4el hijo prodigo ¿ fu 
P/^d^e ) i^fféml j/itntencat:^t7;jti>Min i tcnme ü quiera ya poir 
yqo de tus criados>con clfSi da á entendert que ya no te« 
nia otro titulo pata eflar en (u caía>que el de criado,pucf 
auía perdido el de bijo : fi lo dixera con fon^diera á encen- 
dcriqueeraca|ia2 4e titulo debí joi de amiffiy ocompa- 
iero» pero. que fe cqnceDtaua;Coo el de ctiado^^Maicl pa^ 
tanj^ien iigpifica: ü-quiera,^i g; mu9t¿n ca mi yt amo trntu. 
f^fni^fyKequi [fon palabras de voa hermana de Santa Ca* 
í^Ütu\ á 1¿| S^^tí^) tihítcl(aj¿ xtmoyh'cktcblbuiy bcrmina, ya 
que no te quier<n cafar, ^^domate fiquierai y componte. 

i.6. DB ÍALG^mS AI^VBKBIOS^ CON Q^E 

IX%i ihidi^ «MayyQC(y|cci^tUná(h'yfii^4^íoik cafi fyno^ 
nimpif^ f ügp\ñc^n : poco á pocói qucditOt^^^pacio^ 
^ ^ . ntanía, y .pai:ifican2eiqte>con tiento- -alguttas>vczcs Tele» 
ant^pppc ^>.el qual no les altera fu fignificacion^y otras 
r$ vía 4eHos» dé dos» en doSi v. g. fon ihtAin , ydtoxca 
pni¿lÍ2£fim¿ifití^tom^fpací6c^mcmtfy fin refiítirle obedecí 
al Caoutrna49^'iPi^<>.M<>lif equina de Cortes :ye icnonei 
imc faft , 9ftatc3: íhutííH. mc$4^iH(¡ui:;^in áafam ^ n>2 bu a Im'buícaf 
difpuefto eftoi á f^|ir alencuentro páéificamente á efte 
Ceñ^r». venga en buen borfi. Cíücá fun thunaeb inyatibui i» 

tUtb. 
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tl¡íii^ti^iMÍ€ dcaláquiib in hnü técpoHt fueren andundonuj^ 
^ dcTpiícto los Caciques, baila entrar en: palacio. M^ic^jrScaac. 
c; ric^t^i vinimos en paz» y íiit pendencias^ NSttihíitkan. 
tll>HÍ inm3tUiiMÍífm\th7^(ju¿ i foévcliydluin ir^mhi^y ^m*' 
Ctf^/i^MÍ imftyál^uffbuiuht tot arcabnxeros van de quatro etf 
quacro^y muy defpselo^al compás defn atamt>or/ 

£fte}jfS/fc» pierde tal vexfb primera í» v»g. viSféil' 
ibHiéHyilic xi(¡mnm^9Ítii in Caxtihrci^tohizpot 'amigan 
con paz» y fita gnerra á bs Eípa&olcs; efte coníejo dieren^ 
á iyiente^uma Tus vetinoi. Til vez tema eñe^^Iic^j los ge-* 
mtiuos de poiTeísion n^y mo, c^c v. g. c^w ívr^} inyoUcyad* 
bui^ váo muy de cfpacio : pero Ib ordinario es no tomar-' 
los. Notefeeílemodo de Taludan fi íaludo á vnodiri : 
mcyoUcátxíni vtlmS injiydTi<¿t\vti ü es amas de vno dsré:- 
'4May!dU€ap;jVi: vcl ma émoyohc^ivi^ fi fe Taluda con tñu fH% 
'al que viene» fig^ficará : ftas bienvenido» y fi áí i¡tíe ie 
yai vtUí en buen bora» 6 vete con Dios» y fi el qnepall]s, 
al que efta parado» fighificará : Dios te guarde. Vfios Tcl/ 
dados Taludarion a otros aTsi : am^ydllc&^jn tiaCahúitíey'mS 
ítítmuyQcahMahitin^ eüaden buen hora Toldados esfoi'^a-^ 
dos» no perdáis el aliento» efto es : Dios os deerfuei^. 

Tlacaccp^ fignifica también : con paz» con íoísicgo^v. 
ig.Jtiáitáhin Í9íyfñÍH péSinimi^ yicakcñ nem¡i ¿cim^á tít^m- 
i)uh uicaccoHew4f los buenos viuen alegres» no tienen temo- 
res ni Tobr€faltos»vtuen con gran paz» y quietud. C^f/!¿y 
larga b Tegunda e^ y Taltillo en la vltima» de ordinarib íe 
vTa amepuefta la negación» y figniAca falta 6t vnion » y 
de paz» y.g^ ale cemrlléyócoKca msm^t^mmiy fiunca Te co- 
munican con vnion» y j^z. Mlac^avwllh bombre de mala 
cónáicionr Jíibuianydc^iiyaCi^wltícan Í9 tlihUfcc^ en el mun« 
do» no ay quietud» ni IbTsiego* . ^ 

$• 7.TXE LOS AnVRKBlOS -^^^ 
. imuh(iu}^yuh^MKmiiW!¿ yiihjuii 5w^ rt wm» nidfj miv^l V 
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IVH% iftL tAci inn^yalh incá fS hiul nehic yemmufui^itftt 
efti mi cora^ofli efto esyeftoi perfuadídoii que dentro 
de poco tiempo me he de morír.si vengo en algoique 
otro me propone dir¿ : cayequalli^ majm mocbíbuá, fea 
en buen horJi b Jgaíe afti« si Ce le pofpone m» aunque 
aya enmedioocrat pabbrat, ^nífica : defta manera; v. 
gf,imUytAtiiiemt\iiifthUfitU$3{t fi vioieret defta manerai 
feras amado» y G fe le pofpone of , figntfica : defla manera; 
V. g. ¿mohuel iié^ nimtlaUbitlafa^fmti^n^no puedo humillar- 
me deíTa manera, tanto como elb. Uiyuhy fanHoyté^jfan 
ynoyik^ fignifican : de la mtfraa manera; v. g« fMyendyvb 
ánqidn¡9í¡uiU:{qti¿j fdñyiudfxquió anqui¡hni\(fui j lerefpoti. 
dereif de la mífma manera^ le diréis otro tanto. Notenfe 
eílaa maneras de hablar áeyuh : (an yuh otUhuk in fhdcs, 
líorMiafta que amaneció* féut buelyuh otAuet^^ eenychpfl 
hdmwddñiJhf fe le fiieloda la noche en rc^ar.f anyub diUu 
biác in qiááubf llouió hafta el amanecer^ axcati eenyobuaHtiél' 
yíA buet:^:^inyobuáUif buelyub nofan tUtbM\h mlacuil^^t ci- 
ta noche femé pflffará toda ella en e(creuir, me cogerá 
el Alúa efcriuienda fOByubonquifa wbuebitey ilhuitljn amo 
anmpydlcuitii , paíanfe las fieftas principales fin que os 
confelTeis. 

Itébijüii aduerbio ( algunas vezes es nombre^ y fu plu- 
ral c%yíihqué% v« g, kmd i^tiqui^ imo ceneá tent^tiíqu^yCa pn 
ye ndúíéque^üo fon blancos, ni tienen muchas barbas, fon 
ni mas ni menos» que nofotros )es fynonimodeji/K v. g. 
kanyiAqui ontquittaCy in mi iubqui iníchuey^ nunca he vifto 
cofa que fea afsi, que fea tan grande. ^í/^ myiytAfqm niman 
ic (yíiquif eftando afsi las cofas, ideft.en efte eftadoi luego 
fe fueron, (^tf II noyubqui^ fonyendyuhqui i y myéqui^ fignifi- 
can también : de la mefma manera ; v. g. fán yendyubqtd 
ic oqutntlipAliqui in TlaxcahfCéitlatb(ju^j in (¡uenin dquitlapa. 
UquéinAi\cafot\akoT¡atoani^(^\i^arún i los Principales 
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de Tlaxc^Mide la JDefiqa maoerai qui^ al Señor ^c A¿c»> 
pu zaleo, isi á j^^tr, Q jralr^ftf ife afltffon^ ^^i d ^^V^ . \4 
vez fignifica faa^ct algo jnal» )r ,fia acierto» v« g, áuietÍQ¿ 
compueílo vno vn.papef|.dize áquleti fe lo auía pedido : 
mi KínkymQtlajfij^oüfuili iitkaffimdj^iihfxi imc ^if^iiknt¡o%^tf* 
donamei que qui^a no be acertado á . efcréuirlo. de aqui 
vienei queÁiuicayotl^y ^chiuhcsyotly fignífican cofa mal- 
hecha^ó de(aciertO|V. g.inpihmitli iniquif ^emmániSn ^jn^- 
cSyotlaéikhajotlcoHailiá innamUin tatíijiúíx amo íUtXfiCmh 

tilo {quando vn mucliacho haze algo mal becho para fu 
padre» ó madre, no es cafligado { 

imuht vel iméqui^ de 1^ manera que» quemadmodunij 
V. g. enixiicmqui no yidf uitUiiydhut:^^ iniíh titLiiychuiá j 
quieres que. yo padeica» de la manera que cu padeceif 
IniíA^ui ¿r,defta m^ntMtmubqum^ defla manera, fi á miift- 
quiqnjic le poifpone imerr(^acion>esfrare de que vfa aqiiel» 

. i quien le dixeron algo, que (ele faaze.nueuo» v« plmiíh- 
qui 99 not muhixjr i stA ifítelyefualli^ que eflb paíTa amigo { 
bueno eíVi. Ysin^uitímktj in m¿yiAquiyZmhot co Taltillo en e\ 
mil fe vfan» quando fe trae alguna metaphora» y fignifi-! 
can 1 como, á manerai v.g. mi ihui€fai\iti€0 tibuiSn intl^iá. 
cibui fillir la mayubqui foAothihucbuetl^má irJím^fMO tifctbuSl 
buican^ vamonos á Nueftra Señora; es, i manera de árbol 
grande^y íabinOi póngame nos <i fu. fombra. «ob/^a man» ; , 
timam in coco/^tli^ in máythqui ÍyAmi\ AÍll^m acitimütícátH^ ^ 
en todas partes a y pede, como niebla ba cundido por coda 
la tterra. En lugar de la mi j^KJ^íji^í^fe podría poner jfffi^^i¿/«'* 
m¿% y aun folo ^lyuhquiíif v. g. Ittquin áuáUmme tmmocuefi 
imquicanquimotequimaci inmtxitl mtlíip^rliosboluetscomo 
perros» quando.beueís demaiiadó. Y^Jhquiti^j iiihqainm¡í% 
aptepucftot i Merbos, fignifican : pareceme que» v. g. rJr. 
.otdxlyubqúiit^ vel mécbyuhqm lalaácoMicá» que cienes Ípa-j 

.rece que eftas^Crifte. .! 
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tM^tzmhica fignificj : z(tu9^mfng deftj rtutnar^m. 
^n^ delTa manera* rn^ni^ hz afs i. noihin^ j (m j/e nSétth de 
la fflcfina maocr J> ir. g. •ccúppi^im ytnB ibui inHHaiffiaHih^ 
ác U mtTma faerce le dieron de tomttotnyez.H*élAfáy 
figdifiea : mticho» reckh gvandemente» v* g^'^K^ It^nf'fa ' 
mlatolo ' hí titScoa^ corren» y eaminiHiapriéíra e'n-^jm 
minctz.báitibíH t\lc^ai\h grita muy recio, ü^nei Ibnt'Mhí* 
tHecuit\tíbuit\ I viene piCindo muy recto. 

ihuíhut^ tz penidtima largat y íatcillo en la vltimí, fig- 
toifica^: con mucha difficntcad^ i muehz coftai V» g. Los 
Mexicanos dixeron etf U venida de los Eípzñolci : imla 
hu2tíhua:i;¿ui in toySobuSñ^ infla tedicéli^quí^ía áquifr^iona- 
miju¡\(¡ué^caáquimicaü\quii cabuel ibuíhui in úccShu^qué in 
Mexicayotl^ fi vinieren nneftros encmigot) y nos dieren 
guerra» tes faldremos al encuentro de pcleai mucho k de 
cónfar el dexar» y perder el fenorio de'Mexicoiy otra vez 
dixerbn: m¡ titomSi\tUcdcJn,ni3 titom3p¡alac3M¡m^^ Sttáfan 
fkoxiccátA : ibuihm in tHb(¡ídxti:(qtfin tByídbuin imt tecbtbcaT^. - 

Í/t¿» vettgamos alas ipanosiy def6¿am<>nof» no aya quien 
edcfcuídej les hade Coftatrnticho trabajo d (aCarnofiy 
echarnos áe aciui« lomefmo igniñcz ibuilnitcaydiíia^(a\gví' 
tío dize ^uShuiciyoúca^ pero no lo apruebo) v» g. baelikuL 
buícSjotica omicic intUticaydtU mucho me ha coflradoal- 
'Cancar el felroriób jiyie ibuthut imc clncsbuae, fignifica lo q 
ayac (fuinenébuilíé^ nadie fe le iguala en fortaleza. Átk thúi^ 
bul imc tcmtthtt^ nada feleiguata en fi^cofa efpantofaw 

M9%y mdnfl^ hiterrogatiuos, parece que fignifican 
\ó mtrmo (\\tt i fn^^im^i imdyy Ay los quale» aunque fon 
negaciones; por fer interrogatiuos afirman» v. g. fr le di- 
go á afguíen algo; y no lo ere, le puedo doAt : cuix «sio, 
Vcicuix ¿ii^írítta\Í b awU ^ ^^ó nd riii$dttB\l 6mo^ vel 
'mffelti^tdttM\i no lo veras { Dixo vno batiendo burla de 
yn yittmÍQ : Q^nmifh in huel tíhuStl zMtg imc ihlsltícpác 

\ ' - tlamatiy . 
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ííí«4t/í«/plíí íi^ííuii¿iíá\í dicHofo tf), /egiin veo no erpj 
defte. mundo, jio éílá claro qué vn día. deAoi quardo te. 
muens fe acabaran Cuf vcflidos entre las nanos de M 
gente ? no eflá claro» que irat á la otra vida fcazicndo 
m'i\3^tos\YMÍhuibua\\aiWi huel Óinmiqu¡:^^u¡a , móneí ifli 
cócolliaotunemii ayer al amanecer eftuue para morif) oo 
cílácIaro,qdeuodetencralgun mal humorajlá dentro! 
Diferenciare e^e até, ó mótil, d< losaducr'biofique 
dúimoi) en.que é ellot fe les puede anteponer cu¡x^(ex- 
cepttuíc aHel ) fin alterarles fu fignificacion, pero fi fe le 
antepone a eñe, fe da i entender, que aquello de que fe 
habla no tendrá efeCt0|V. g.dixo vno, queauiadeirá 
algwna parte, y parpcicndole dcfpueíi ro fer pofsiHc, di. 
ze : cuix mfihutl jiía;;! podra tener cfeao nii ida í como 
quien dize pareceme, que no es pofsibie. A la horada la 
muerte fe confcfTó vno de mala yifja, con {tropofitq de 
' emendarla! dcfpuei parccie.ndole que no podría cumplir 
tu propoGtOidixo : iuthnif¿tí:{^ , euix nÓ lutl «ieef !Íbtia\i)i utc- 
(áhiía\¡ii )tabutlnemili\ ín ixcati i< muoitítohia i fi faPare, Cerno 
e$ pofsibie» que yódese mi inala yída, fegun lo acabo de 
promctcríclíodixoconrmttcndocnboluer á fu mala vJ- 
d^, conque fe condeno* ~ 

$. 8. DÉ tos u4DVEKBj(^S íeíjíct ««*,>«/, 
i¡uiítí¡dlmíé,fai¡f»HyYt¡^p¡pjíBeS* 

AC¿í^esaducrIiÍ9) (;on quefiiniueflrafla figniiífa- 
ciou deíleiquando et aduerbio de tiempo, fe pue- 
de ver en fu lugar )quc ai diffcrenci;^ enire,Yna 
pctfon»! ocfifa,,y otra, y éntrelo qi vna fedcue)y loq 
¡t otTa,v.g.f chic iijichua mil totepiyo :( palabras fon efiai 
dcí buen tadíon ) ra i'ic t^auSiihiii íh mUiUn]¡yni kjanjn 
canimAa atlfif}a(¡tefk\iiftno(otrosjiiñímeme padccfaios, 
Hh » ■ - - piotf 
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pues réccbímo8¿Ica(ti¿o de nueftras obtat; peTjp efte in* 
ooceiice no ha hecho mal ninguno* si «ftan en' la Cárcel 
vnhoxiicidaí y vniñbocent^ puede áeiir efte aLotr(r:r 

mí^iiitlúlc manel fáx^i piaácátl «^«arc wAqm , autfi tu no es 
i muchoi qué eílet aquí» pueseret bomicidaí y paga^ tu pe* 
cádoipero yo jamas he muerto^ni vn efcaóua ja Tropcf 6 
vnó en cierta cotái y quebróla» luego fe efcüfó con q no 
la ^ip^y dixoleotro: tléipamfa tn kmt^ motlUtlieol Ischícml^ 
tíxfo^yStli por que dizet que no tienes <iulpi ^ eíTo foera 
fi eftuuierat ciega Algunos diz en cfc'C| en lugar de éidñCy 
peco es abufo. 

Mac^i antepuefto á los nombres» fignifica eftar algo 
lleao de lo que fignifica el nombre» v: g. moca fOijuhUt^i [ 
lleno de Iodo. j^á0iad!»vr^A(!¡)MC irfíxsyác^ f¡mO€átUlliyiien¿: 
la cara cubierta de polko»eftá lleno de tierra* Tlíméíli mou • 
efifoyi ticcMudcany hazed el guifado co mucho epazote. 

HuelyCM íntenfiub, v. g.huel quctlli^ muy hutno.bt^l 
Smo qUáUiy es muy malo, bud s^can obualllty agora en efte ; 
puntb acaba de venir.' (^nifica algunas vezes : bien» y , 
por efto fie huiliitoj fignifica : me parece bien» me agrada; 
loque agrada' (e bone por paciente, nic buelcaam in tkinti 
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7Mr»» te iupic ci vcrD(? lawno pouum» j vod ci ncgaciuo a- i 

mobuel^vd J^ueí^ el verbo neoueo. v..g. cfífx huel .ti€éibua\ 
iñ iUiwk Qmmit{t\itlau})ú ? podras hazer lo que te he roga- 
do? C4¡^uel mcclihíiá^ » no lo puedo» 6 no lo podrí hazer. 
beílre i^iitf Ijfale el verbo neutro ¿^líri, poder: amo lábuelL 
tiyftó puÍKlaÍu/^*¿;iifff vtV¿bueUtiy no es pofsiblé : vi g« ñSn^ 
iía({ia:i^nequi h C(k:0xaui^ ¿huejif liirto haze eréríCermo por 
comer, áo ^^pófstbla Aocbaelf^jt no es pofsjble : v. g. 
il mníX¡mé mh^ñ\ txciñhak \ ca iwtl Aéchuelt^ cáatití'auhíu^t 

*\ baze* \ 
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iténMs qilanto pódenlo^' yrñ V péd«iBót inMi «que tñt 
jof cania^oi i ¿lyM^Mii vcK «>«Wlry aM M es pe 

^ Qa^/í-6 f iNÍw«c^)di2qiiic^6 ditctrqutf^)' V. g. mtí t>«ri ipili - 
vel quflmachyi 9mixíücom Thiam \ dízqutyi ht llegado 
d Gouernadot { notefe cftc modo áthiÁUx': imo fM fidL 

mHhílnii:{ in ifuiít^Hi lo qiHJ agón íc iloi díte no tt fábula,* 
ni faabURa fin fundí mentOi esiñtiy gran vcrdadjolieiiiot 
de vcT/»'/ hade paflíarpor nofotrot^ 

^ ^MipM, medianamente, de buena maneta/ V/g« iNi* 

I huel qusrijtíCf imo notifitdffy fin í^fan^ vcl fZn í^ fnUli^ no 
et muy alto ni muy cbico» fino de buena manera. fM if^ 
í!ñctiq»áAtiCieTe$át buena tftatura* ¿ato j^arl ta«r22war> 
hmo it$hM9Í'fit\MS9mlu fin tfiaiivtl fin ífm ^aalb; fió et 
muy goidoi ni muy- ftacó> fino dt buenia -mátoera* Pongo 
aqui el aduerbio figuiente, por que fe parece i eft<i para^ 
dezir>que el veftidoy fombtero^&e* U viene bien ft vno 
ítékeilmetwfmii^ mp vicnejnay bien; hñil wi^m^ te 
viene muy bien, 8cc« fi fueren dos^ h mas las cofia i q4* 
vienen bien fe dobla elf a» con faltilloi v; g. hueí ¡pipM 
imUqnfnjninethiéíbual^lc vienen, y armi bien fíis yéftidoa. 
^ NAap^acft, falrillo en Ki'Vkimá|vAfe,^qua4idto VDO 

( pretende haier algo^ y dudando fi le .ba deiaKr bíen> le 
refuelue á acomecerloi valgUo que valiere^ V!;|{.^ai^Na¿ 
aaroai l(w?i( I if^ fafcteia2:i;^ii»afVMa^ptóuar¿- vétttMraien 
decirfdo^quifif lo bara, o^qui^i'nos bagalbyó nó'Jobaga. 
nemfmici^toUíC, afo moéñhfHt^in t^aTajporl^il^fa'^iíra 
be fembrado,qui$ii fe dará, b qui^i no, deíí0|d ño fe;oe. 
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ettfidoiy la rino«t Algunas vezet ditcB* : íyjxcin yptkAmwy 
iee^^kíOi €00 jmicba ¿eotat y Torna» y tftf fn^.p^ráde • 
ZfTf 4y2te2tfy9/i| y cl-flemácico ¡yixcd^yo ztaybecányd tttt 

imiyflcinitieo*, 

M2| larga la 3, fuera de fcr tjota de imperatiuo, 8cc. 
^cotuD^uedUdiehó, tiene ornifignificilciQ.fK^qireraxpf 

ran mcjortef cxwiiploa. ^^ a(jJWl<i?itf:a¡iw*.W<w^ 

W4 tedftxquip mi tlitiqu^^ mi huehuitqui^ no tienes refpe do 
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[4C«f% dif fiere'rider micw^^ ea qisevrft^twfi^ i«l «t^a 
^rK<'Hr^$ fUmpiBrmua^ y opiiciíEíOj y ^a^uel ^i^soc 
Lálcilb en el »fi| .y fu ^müeaciotí cSf<iifieteDte.^';,co9ií^ 
Id dcc(ar4i?an loi<iemplos4 rkimlwmhmU^Úmmih 
ujn¡í «i'«aii*5/fÍMÍt^if0(b<iMcWrí TquecoCft: mc'ha pedido 
V* nu en que yo no le aya obedecido al punco i Tlein pe 
ibifii wtic^ui nicfhikui\if$ mkm$ dmtcbiíA ix\uc mas di:uU 
yp baz^» que no.lp aya hccho^ tnonuic ^wcatítyn^iUfitiUá 

''^jTf^^i)^' f^^h^^^ ^níB fon tUp€buálli iíetlá$c$¡i}i;;p(m,dto* 
fsnqtúmocbíhuiU^cuix ocitla tíÁminiiliti\% f«|MiJr4M0,,vcl <i> 
v^ííC4 tf£b9ioméí(¡Mili^ i Poca Cauro nos ama Nueftio Sdipr, q 
oosb^bccboinfinicas mifencordiafi aura por ventura 
coía que noa encubrai y nieguei y que no nos: la de( 

.. 4«to m¿ca^ vel ir»^ in »^r«, fon dot negacioties % que. '- 

afirman. ^9 iir^(i mmi^huúhi^mye íxifa/fft <ib^iü tiqviH- 

[huiéi^ no 4exaras 4c alcaiígar lo que ta^iMo-tiempo ha que 

I dcÍ(ea.a»'¿M? miu mneÍMé ÍHiifmticwitd2(^«im creo fío^duda 

Io<)ne y. m. me dize. «7>^iri¿c# Mt:^T)ci>|árii^p ay.qute«^n 

teCQiQorc;a.'yí.^ft/ii tn¡ifá?t]kl^9lii quien aji que no ^f e? 

o*doi¡;f }.-,:« -.,.:... i'. ■- . i-; ;>■ ■ ^^ ■*■■•.■ 

, vdj^4x:C¿;f^ condificulcadtapenátjideTpacioi v. g* ¿jrix- 
ciHmcupnextilUínnm^téca , cm dificultad alcanzo ;C;( fuC- 
ientQAeceirariaia»f4í«c;MÍc¿ HaitíLiKjuUia in «anasiíci t» >W0> 
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i piáiet^qoina fe fean sácrtdotcs', fmwrs ^rincipalcí, 
fiquíera.ancianoi, Cíwííflí nttiedchlhua^ttt müychuaixJBCOi i» 
w¡ liepuaU tómmh-^inmsytíñiiyiiciyiKmStlü':^, in mfi¡». 
^vtm)n\ fifmprere^a) fitpitóra fíapotla mañana, Cquitia 
á nedlü áia,fiqm¿T3 feade nocKrffiqtiíera de dia,o á qual- 
quier hort qucfca. Lo« exenaptos qae fe figutn diffitrén 
algo de loi paffados en la figcificaciÓ del mñ.CáH dañqmta- 
auít'miimci áan^i¿raci¡tti^)nca cimi in wvCen chaité^u} in ¿¡c tía- 
luing, ma otce^^ khtáyVta o(tff\^á litlacutetiilt i dohdé ancis 
viftojóoydo, que alguno de lo« iiat«ral«, que fio Te em- 
borracha, aya fiqutera vna vez liuTiado> 6 coniado dlgíi á 
otro? Hitsl buey (¡uSijuahíte 'm, J» «c«» jatg»f wi^wíráf, it 
m3yuhqui ímcfcíífjí, Muy gran toro c» efte, en nÍDgtiM 
parte be vifto otro fentc;antet que tea deftc tamalío. 

Huifes exclamación con que vno fe admira, ó erpas- 
ta de algo, que lecoje derepentcjíy.g. veo dereptrite jun- 
to amia vnot que no :iuía viño) yle di^o: Huí BottiiuhiX* 
theScéi\timoyei\tict, válgame Dioj amigo, qiif aquicftas j 
HuiatKa ípaníp* w maóúScttlitlei^H nitio ¡ ¿t niarict3)duí 
porque foipobre,no fe bazecafo de mi! Quandoel'efp^n. 
toí o la admiración ei grande añaden iJí. con raUillo al^Hi, 
y fe pronuncian como palabras dinintas,v. g. defpef tah> 
do vno Con vn íueñó pefsdo, dixo : fíBÍ,tíe w¡«ííü^ifli)^ia* 
huél áííifljtfííli in 3mííe»ii<'« Válgame" I>Í6iiie3or,'y'dtic%d 
fueño be tenido » y auiendó' íbiiiatíó fu fücño^ ttípdiíáiq 
é\atrotyMb^mii¡eTfmizeafayehuí}n^jf¿hii5iUnontl^^f\, 
¿ciiHtoptv mothíhua\,tt pofsiblé, valgamePiO* Mií'^éf» 
mo he foñado yo, qui^á nos ínccderá algo. ' ' ' 

Oj el ciclamacion del qne fe admira de oj^^ S falwr 
lóque'nofabtany^iafñvndiátTtendo cjdo á otro , qiie h 
. daña •CBCtitá de his cofa» MuJ'al reo <fi,"de la fama, que ccr. 
ria deí, dáó i Q^yiér^iii un nocníuh^ \huel mnltUmmfi h}f 
irícffMBawm«fii>OjValgnne'Eios;q etítf^tattr.iiy'óíSctc^ 

_j_^ ^ conccpir 
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coiicepto bauía yo hecho de le q Ceáhcác ti. Lo que di- 
xo Alezandra i Diogcaet vicndole rebol^i niuchoi 
hud[ot dciQuertoSi fediri en Mexicaao-ar» : qyhui,maa, 
ftth tU táxiici in OKUtfatt t maeh üemiaeloa , mtcbi toconií^iiuh 
,iiim(caó^itl 1 tk otix I aac tiemati 1 valgajne Dios hermano, 
.^ bazesay t parece que rebuduei) y andaí mirando los 
buefloideloSDiuertotiquitien», ai pctdidocl jayiiol 
También vno, que baze algún rafoiiamienro,eDcaza de 
quaado en quapdo efla •> para que repara» los oyeDtes en 
loquedize^y afiíauicdo vno referido el mododcgouer- 
nat de los antíguottconcluyo diciendo : o,cjAuí itt ñiiemicd, 
iadiUmsiíilúíh in huebaet^ui Óücheiuhtihuit ¿5 ctnea huii injc 
ómKlMuiíUhüic^ , mirad, defta nt^nera viuteron,y fepor. 
taren los vteJDi nuefl ros antepa Huidos, gouernaron con 
mucho Cuidado. Para mayor reuerencia fe fuete poner o. 
t^if ta ella figniiicafáon, en lugar de o. También v(a 
defleot^ÍR» el que babladcfpucideotro, apoyándole lo q 
ba dicho, V. g.auÍendodada vn Padrevnoibueaoicon- 
fejoiá fu hija, tomo defputis la mano la madrcí y dixo: 
9t^»fCOcbl\inftfpit\inMCoiKi\in,nachpoih!^\n^ ca ótocofnnocuíli 
ótoanmánii inuyoi^iH in mocptiit^h^ £a pues niña hija mia,}a 
asoydo loque te ha dicho tu Padre. 

Aíbt (¡liaba breue, corxcfpoode af| y, careliano, pc'. 
rojn^aldeefta orxioqihpcompradovn íombreroijr vn 
j^bpo (cHet f t en M^j^apo es thuS ', ) fino al de ella : ce 
!,Í^¿Q tnucho,y para que veas queei afii te doÍ efto,c<i (enc¡ 
, «mi^iíafí tid, aifb imcbíiel /ntplio pachibui\ia Cábuel niUil¡\- 
til iif, i\e^ innJmit-^ua- MK filiaba larga, y con reueren- 
cia aiihi\in^ tiene otra lignificación bien diferente, la qual 
por férdiücultofa explicaran mejor los e^cn^plos-fi vno 
me viene á vccr^Je pueda aun antes que me hable recebir 
con áccirle: Akb ^emihuii\Í vc\ aih t^in tijtduai Pues,co> 
mo vieocst vel pues, que diaeií^mcí» mepcftet i fi v«o 
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mt éizt álgO} pnedo at reípondcrle émpt^ por efte étuhg 
con ^ue parece apruebo laque ha diclioí 6 fu venidái fi 
0oi dicho nada. Afsi recibió leí Rey de Azcapu2alco i 
los Mexicanos; quatido los vio la primera vez : míhmli^' 
I btiSne (¡tten ¡m huit:{i { Pues, Cica nueftros, como venís /Re* 
firiendo vno á fu muger, queauid oydo vn (érmon muy 
buenoi empegó elladi2Íendo : o4üht^nn9Coiiefí^iiyqi¿MméA 
bi(tltíhfiSt\ÍH iHdt(K^ motlamécbtit^noto inijUu¡i^l¡:<te€tá* 
y^, muy bien, hijo mioi dichofo tu ^e fuifté-l of r la pt- 
láhra de Dio$.EÍke Mubv;Jn^e$ fambíeti fynoflimooecafM* 
m¿t€Át\itt^ V. g. pregunta vno á otro fi hizo lo ^ue le matf« 
doiteíponde et otro : uéuht^H tUtoümef ra Micbiub^ü fe- 
ñori ya lo hize. También firue efte uSl^i^iW) de eftriuilloi 
qutindo vno cuenta algo, con qiie bate tienipo para acor- 
daVftfide lo que fe figueí- y da i ehtei^áer leparece I^n lo 
que dtzci f quiereque los otros re^ré^^elloi 

Cepaftf juntamente: vti(t fiempre e|fconipoficioii| v. 
g. techéncf^n éicShtiilia /« Totecpiy^ Dio^é todos jiintl* 
tiiéhte hos da falud Nueftro señor. N¿páif,^)¿bien (e vfa 
en cóihpóficioni y fuera della fe dize iflpáa¿t2,1^ifica ad 
iihuiceitii v.g. timipíit ícmpUí^ vel Hifimdtl útomlüip sos 
hazemos bien los vnoa á los otros; ^i 
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€W otfos fywmimes fifyos^y dé telcbhl^ y í#páya. **^ 

QVeHteíj algün tantoi v. g. éíiA ivdquiniíU^jniláAuk^ 
indacbitUne\ omítAt\jni la ttatogm > y defpues que 
^ huuo algún tanto amanecido, y aclarado vn po^ 
co fe leuantó de la cama el Gouernador. aub inje acbi ^BÜn 
teU\in dmo:;caU^ tnye achiteti^n quimUmáttiub in imátl^ WÓn 
obualh. defpues que llegó á tenei* vfo de rasooi ]rii que 
iua (abiendo leer vn poco en vn libro, vino aqui. Si digo 
de vn enfermóle acbii\in faf »rf Ic^í», quiero detir ^ tie;pe 

li alguna 
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dlgiiM mejorii. Ed eftot exemplof ajr los ^dutthiot'fcbL 
^V^9 f ^b¡(^7;jn^qut íigaíficaa : vn poco» vti.poc|uico, €o« 
mo rambien ti^lt^n^y i^'ton* Eftos aducrbios rucletifer:' 
air de adjedUioi» v* g, ii}fhx}n tUquJt^iittli m$iüt\mco wos 
n9^td\i comttk V. in*dof bocados, tepitdn nacatl onic^ui^ 
becomido vn poco de carne, lo meTmo (¡gnifica : tefu\o 
coton^ vel qiiex(¡ídcht7;pcot7;in n^^l onicquií : y de vn perrito 
UAiiéttM^fXfiCot^n^ ei cbiquico« Synooimot deftos fon tv 
pi^catí\iitt i4iHÍtonfion menos precio, y tx}qnhi;¿fhco amor. 
Si fe dobla la primera filiaba dcftotí baziendola larga^ y, 
gt titepit\iií,tci$fi^m^n^ t7^t\iíjuitot$i oc. difminuyen mat 

U Co(a»q es lo 4 ^^'^ ^^ caftellanoicbiquillo, Scc* De todos 
eftosdiminuciiios fe puede víar feguramenteen Mexicoi 
aanq.dize algunos4 ^^ vocablos de Tlafcalai 6 Tetcuco. 
i Jíiuh^n^y aqykBn^ Cambien fignifica : vn poco, v.g. 
¡ In ajuimioi^t^ui Éfiíu q^uinámáCdC inlyacafantlatqui^ imjaca- 
p^mmáC Jmp4ffi§á áquitou epat\afíli ^ El necio de Efau 
vendió fu maioraigo por vn^t pocas de lantejas, ó le- 
gumbrci* ifiílotlala^uHiii U Tlatoúni , cenmitccoétou cen. 
mifíéÜn éffkhoH tliüi ipaHt;;}nc0 oWQwh^ahuathy otocotttepi. 
huiúi Caímos á enterrar al Gotternador> y ^ cebar fobre 
el vn puHadilloi y vn poco de tierra. 

Ttlchttly y tepayo^ aunque parecen nombres, fon como 
addO^bios de qtie vifa vno quaodo (t buelga del m^l de 
otro, o mucftra que tiene fu merecido, v. g. fi a vno le 
fsic^e vna defgracia^ puede dezir otrot tclcbitl itepiyo^ 
U^ mfn^e^m^ ma ochuxlca ipAH moéihuá^ me buelgp» fume 
recído fe tiene, plegué i Dios que le venga mas mal. Yp 
9eeln?tliíbHilikic^achJty^mtelcbni^ (arriba vimos la fignifica* 
cion deíle acb ) ácbkiiel noi^payo \ á defdichado demi, no 
^^)a clarpí q t^ago mi merecido { Al telchitl^ fe anteponen 
lol fcmipronombrcs «/, t/, trc. y al tepkyo, los otros «o, 
n\ts^^. El uWhU tai vez ricne plural telchime. 
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fe ieuen reducir a lox de tiemf9^yel¿ut!9i Mtxifyñtfmbf^ 

que nofefufier^nénfuluger.' .' 

Yfíle otiye^Táto fiá yV.g. J^'c Myah ñimttxi^itcmo lía^ bdí 
ratobd,q te hníco. p ic onyain motUqualtuhty hvtn I 
rato ii que ella comicrdo^Efte^diierbiolfe juntJ 
con prefente» no con prcreriroj y afsi no eílubirra bien 
I dicho lyríc onya in otU({ui, uno yeychua^ vel yccpcl yfbne h 
otikqulí^ buen rato ba que cojnící. ^i íca in^ luego^ dentro 
• de bf eue efpacio, v. g. fa tea w xibuülUíhuif veti lUego. fS 
ica in mhuehocpeftimei^if^s luego ^\ ^lifitó'feeluereb Cinñ, 
y con mas energía f4\rf«í,de vna vc2> v. g. faxfhni oni^ 
qul:cnAh¿att^ de vna vez Icdcípidí clmhhiS^ vete dé vna 
vez, ncaba de irte. También fi van algunos i alguna par- 
te cada vno d^porfi^y quiero qué v^an de vna vez tó- 
^ dos junWfkid'fré I fái(¡timÍxihá¡Qr^^^ V. 
! Nofsiif teda via» hada agorai v. g. ceye mtejífá oUmoci^ 

cíit^^ nofán SlfcSé fáifyeypkfpáV t^rmi in maquelnimilÍ7^f.mu-^ 

cbás veres bal eftada enfermo; y Uk^ bien (%«0| para q 
te murieíTef, 7 no por eflb te has emendado» auli bada 
oj andas de) mefínomcdaen malos paflbs* /f>vAvo ^el 
omfán'U^y Ipámj^aHo^án xieoinuíyetí^tica in Tlatíani^ aun no 
puedo Iraim por que toda vit eíti aqui el Gbuernador. 
Uogmamo^Xíti nq> v*g« An ca nofartamo opííící in wÜmmSjí^am' 
pa ifelih^iúlbuU.UaáthínSi»^^ i fo^tm^eJití^k lo que 
parece aun no ba llegado mí eatta ^iias no ¿izei tn'U 
cuya fi la bas retcbido* ' 

Remato efte capitulo con poner vnos modos de ba- 

;bIara]|^oextrauagantes, y proprios rfeftaletigúá) euio 

proprib lugar éi^^t] Capitulo de lót M^xteanirmos, N^wn* 

Ui ( jpro ^^vfati ) iüic ticneaui ticocbí\^ parcCetofeqú*'<<>* 

i eíl^l durmiendo. >W«rtfrr im ánotineetít ''énilivarqrílQut 
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imtgosfotidQ parlar ! Tlafj\xie te^itxfi nmáti fiyi ic tic- 
ne^ui in t\mihu\Ui\^ eftace queda nina i parecei que no re 
hjrcas de jugar. Tlixtcéui intitlktlíítia ciútxjnjno mM fa ye 
k tímMÍiíiqHÍ^ date prieda en afiíari parece»que líndeas,ó 
chiquea» mucho* Vna madre amenazando ik fus hijas» les 
dize:jf^ omfá nUuh^ fSyi coti$iequi\^ imc gmocfac namecbi- 
a'ia\y alia voi» noferik menefter maii para cojeroide la 
melena. ' r . 

Ocrpf adgerbíotdexo9 & {lor que fon fáciles»* 6 pot 
no alargarme mas.dé lo que me he alargadoi á que me ^ 
obligo la importancia dieftas «duerbips* 1 

CAPITVLO VLTIMO 



de dicciones» queimtidanlaCgnificacioa, fola- 
meateporia variación del acicento» 

NO haga libro i part¿de b quantidád delaS filld* 
baioefta lei^ua> por que loque fe puede rcdu 
dr ik regUijra lo he dicho efteldifcurfo del Ar« 
te.solocnefte Capitulo vltímo pondré algunas diccio- 
nefj q[ Vfttian la fignificacbut con folo variar elaecenta 
¡d^tUí a; largai hermano mayor de la hermana me- 
nos;: iiAtíi^ i« breue> pcpitai h femiUa. fJHlkátlip vel iaihyo 
f»4/i&'i pepita de cbileí» 

, ... 4l^^ái»l¿larga>yfalciUoen*la^vlti]iiaiduefio delagua* 
tffcMrVfp falcillocQ;.!» a- lerino, . . 

ibuitl^ 1 largat y breuela i. encina* 46ir;íi,ambas lar- 

;asiguraQO,Unudode.arbolJb¿íát{|faUillo enla I. y hrcue 

x.efpitta delgada.'...; 

ibuicy i« larga, hicia el agua. Übir/V (altillo en la i« de 

aqui para aOi. (calabaza. 

: é^Jf^^^Ki^hU^ i.Utgfí: cafio de agua: iyitlh p^breuc: 

'\ i/fldC^ 
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imii, aipb^t largasi á la orilla del rioi 4*i¿Cp i. largai 
i rlrütia ^reucí fignifica en el f>a(peU como Imitan. 

amínúy ir, i. larga » y i« brcucéteiicr agua en lebrillo^ i^ 
coCa aoclu^'^váff^i Chillo e n la i. f ^• breucile dcfafidfiégo* 

Squet\a^ tf, i. larga ^colgar el agua, como lo bate quien 
haze cacao.para que bag¡a efpuma. ijii^r:i^if) faltiUo en la !• 
al^olacabe^. 

¿tUcitl^ faltillo en la i. %. larga« y }• breueibombre 
iobumano, y úa r4$on«Jí^^¿c¿r4i*larga|iiCoh (aUillo>y 
j.b €eie,ítiariDerprPpefcador. : » 

qiJhuktU ambas breues, farna, b «ylradati ¿ cofa fe* 
me^aqte. f i^aS^l» ambat largas^ fio de Tlazcala, 
1' C¿ll/| I. breuej la cafa«Ctf/l/|i. larg^» tenafuelai dé 
cafia>6 palos con que fe faca el may« toztado del refcoldo* 

Cihuit^i^ u brg^ijr a, brcue^ cá» voo* iihuit^^ am« 
bas brcuei I yela»; . . ¿ V 

Chiéi nf , u larg^i mamar. éUhi^ u brenei perro, chu 
cl^vfakillo en b i.fi et nombre» v.g. npAtdi^ ákhitl^ mi 
íaliuai 6 bofesi fies. yerbc^ v. ^^nkláttíchi^ remendar. 

Chcic^ ambas breuef) cofa que abraía la bdcaí como 
piiaieacai8cc.C0c9r, t. breueif a. larga» aflicción^ y tra- 
ba J0| fy nonimo de teop44ibfiL «i 

. H44ehuet\ca m^ fakdlo en la i* fonreirfe. hwkutttfá^ i. 
breue, rcirremucbo. ^'«^ 

icac^ I. larga» fú Sap«to>'de t^Ui ic^c^ ialtÜlo en la i. 
ellare9pie» 

Yeáa^ ir/C| iJarga,jr a. breue) acabar loque vnoba^ 
zt.yicU mc^ ambas brcues» fi el paciente ek de perfi>ca> es 
verbo defonefto» pecar con vnáperíbnas fi el packcce^ 
cofa de comer iCi beuer» í¡gni£ca rprobarla>aunque eniefta 

£^ifi¿aeion es mas víadoji^T^c^tf if/c» /. , j ^t 

MJií^i^f a7>av(aif illoep la i« y en la 3« y brtue la^'es 

í)reterico perfeQo de m^jnMiqwaybiélwo las manos* mS^ 
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ti^m ninOf u larga i j i. brcof, me corto la mano. 

Mir/tf me, I. larga, poner manb< á la e(laruat6€gu* 
ra*m¿ri« iifr, I. breve, yo lo^abia» 

MS^ríi, r. larga> Luttaí 6 mes. w¿f^f/r, i. bréixei mof- 
lo» h pief na. 

Mimílu mof i . larga, y t, breue,(é rebuelca comoyna 
beília. mimihá m^, i. j a» breuei » cae rodado, como quien 
caedealco. 

• Piéíhuiamcno^ r. y ». breuet » aCTechóTe, erpiolé. Tácit. 
huU mcm^fgíltúlo en la i« y larga la x. me apronechode al* 
go^ como de médíciiUt 

Faflea ifir, t.y u largaa, baldonar, pipfíá nte^ (kfcilto 
eo la i« y larga la x.^.£requeDtaciuo de f3ca^ Lauar muy 
bien algo. ■ '-* 

P3tj\ L larga» deahacerfe, oderrirtitfe algo» at « g. tiietie» 
yelo» &:c. fatí^ fahillo jh la i. fanarel enfermo.'' ' 

PatU mc^ I. bríue, trocar algot "p^íh w*, i.»hrga»def. 
letr algo, V. g..snalla en el agtía. p3tU nim^ t/fat^a'tttñ(bi?» 
canfarfe dedperar» ^ deiHperar dQ f^Ur cttii át^gdií ; 

Tilia wíc^ i. breué» lo cuelgo. fThani^^ i. i^^f^^ id^tga. 
I ^ar algQ|.y afsiel que no puede enbebrar vna águfa^di- 
ze del hilo : nie yitc'aflha^ vel nkifnñpíloa^h adelgazo la 
punca» corciendoicff del faftre^ó ^parcto» ^ue encera 
e\hi]e^(tdize que xíchcuhU^j loa. "' ^ ' 

: Píítíc/i. larga^liiloadclga^ídói |íífcVif bi^enéi cofa 
aliidalgada, y noble, v, g.huelpíltic íilároi, habla con ele- 
gancia, htícl fíltÍ€jyS.lh^ efi de noble ¿oñdicion. 

> TbUa irff, I. breue» perdícr algo, pííw we, i. latga, re. 
bolucr barínai o faluadoi 6 tierra con agua* 

Otáíjua^ I. breue, mafcar pan> c«rne&c. ^^tteer d ra- 
tón papel, manta ^ 5ccr f w¿f /Mi'faltitió en la v mot^ifcár la* 
pulga, &c. 6 vn muchacho á otro; de los perros que fe 
muerden peleando» ft dize t>^0f^¿?»4i y de las ouelasScc* 
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\\üc pacen» le dize :|Itffff«^i<2. Quaqukqua ntc^ültillo en U 
j J !• y U t-breue. maícar^d cnftrtno lo ^e hq puedcstra* 
ga^r> ó eiikno lo que eilá muy duroi v.:g« carPP n^l co- 
^idaí y li es rcflexiuO| íc dize de) pqrroif]aé (e (f(pu\%f^yh 
de bs cauallos que vnos á otros Ye rafean mo^^ukfui. 
timániyCt eftan raíicatido los vnos á los otros. 

K^ubtti y uhvga^ el Águila*. fi/íi{^mtiri«I>rKHt pale,,^ 
arbd: pongo aqui eitos dos, por q en coppí)ckn, queda 
de cntrafiíbps íolocl ^uMh^ y íc diftingues^Mi ier d vno 
íarg<i|, y d otro brcuc* ¿f^^ , 

Qke(iuít\aíttthy ükiíio t;u la I. if iñioMla i.4k pata? 
das d€ eora|e. ^bí{uit^ mla^t. y z. IfireiiKS^fHiár^y trillar: 
de las aues, queíe tomaní íedize : mfifuiqt¿i:;;fi^ y del ma« 

<2»t¿{'^¿4 i« yi** l^rcue^, y l^t^^ 1^ J* sgna Ilouedi^i* 
quíahuhtl^t' htcue a. largaty ]• br^ei<l ^guan.dch caóu 

Q¡atl¡^ni^ CJtiUben b i. y breue la a.cs ter<^tra per. 
fono de itlaMy pedir« Quítlaw^ i.breue>y a krga^^es terce* 
ra pcrfiMia áttlzni^ Sitiar. .> ^» í>; : (4eif}t. 

T^7ij faltiílo en la y. F^c t2 1&*, lav^a Ui^, fu fatucs, 

T?c«,i. larga, pálsiuodiDircd^ tender» ííco^ i. breu<b 
páfsiuo de í¿^i(i corur* : . 

T?wa >nc,i*larga)ec1iar niaiz>tr]go,rea1eS}8(C4 «^^i jy/c 
2.1>reuci'baEar en fcina:?cal) aüar en liornillo, o.barlscoa 

TipiU^in.hrgz la i, bgo de ai¿unO|i^piÍr^i>^a i.hrcne. 
pudenda muliehria. 

Tcquí liá^ 1 . larga, y *. breue^ aplícatiup de t?Cii, ten* 
der algo á lalarga^o ecbar cofas liquidas d en tro de algQ« 
r^^ft/ÍM>i y 1. breuesyapHcatiuodeféf^/) cortar. • 

Texi^yt. larga» cunado, notex^ xnicuSado.r^xtli^ i. 

brcnc,ljartnai«or¿x, mi barína. . . 

_ . ..• 

T/5ca,i.larga,y íaltilloen la t.phira'113kilícflí//fer<^a» 
í]¿c3,i,breuc^ fakUlo^n la Lpalabra^cl^^cac^n Já fucta, ; 
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f cumieficta loque dize. ilck'á, faltiflo en ambafide día. 

ThfiitU$ f • laí^gf I y fáitíiro tú lá t. efclauo. tlácótl, i. 

tMCtttety ti lifrgafl» vaíf j -t tú eompoíictón queda de ambos 

Tl^kiia nk^ty breue áper¿ebíri 6 preuenir i alguno, 
para que baga* algo á fu tiempo. tlilbuiántCf t. larga» alie- 
gari y jechilr tierra á vtia planta, para que crefca* 

TlSuHlUHíipff. y t. bireuet faber algo, 6 ir ik alguhar 
parte) ej^tf trttifnittiié I dóiide vas í Tlhtkti m^ faitilío eif 
lai. y la i« breue, tnauelTear» úamíttitmni^znáz triníeíTean- 
do : tSHéii fignMeirbáter fligódcJbabiKdad, y aísi^f^^/za» 
y tlamétqut^ et el medlco^di official deofficio de habilidad. 

tlkmamklli^t. fi. breues, y a. larga, la carga, tlkmk^ 
mklli^ todas breues, Co^ barrenada. 

Tíknebuii.nic90^ £ i)r<ue, y z» lar^a tomar algo em- 
ptefkááo.TlÁ^buidlAc fiíltiiloéníá t.j larga la i. tener 
t vna perfona, 6 coft, por otra por inaducrtencia* 

• Tl¿p¿£FÍf,fiy^'.breufef|Cofa pirtid3í$,cmlkpa£lli thxcallif 

vn^da^o de ffS.r/áp4(9//^i.breúe,y a.Iargairopa q fe láua. 

' T/á^4»fri.f 1. brcttcsitólpr para f3fihtar,1o ¿oía teñida, 

de pi, tefiir. tl¿pál/i, faitilío eó la i. y brenc la a. esfuerzo. 

Tlifklba »/c, faitilío en la i* j breues la a. y y Talu- 
dar. í/iC{^ál^4)iff, todas breues, comer, prouando dé algo li- 
qméo» é mojar el pan én potaje^ h faifa . (quemar. 

- Tlsrfn mc,f Jargaj tbreue <£c3der.r^ff 4,i.y a.breues, 
TUtlkni ifi,(alttIlo en la i.y la a. breue,preguntar Tiá. 
tl2niini% t. bretíe, y tVlarga, ganar algo én el juego. 
' ^ Tt^ckbuianiCy falttUoen la i. y breue la a. fubir algo 
arriba.Tl¿C4l^if¿r|i' breue, y 2. larga «pegar fuego k algo. 

vr/¿C0|i«breue,eñ el fuego.tl^ra.m^faltillo en la i.fubir. 

.Toca, ilarga^ fembrar, y encerrar, tbca^ i.' breue, 
feguirá alguien. 

'|'6t5ca,^icutró,i. breije,y t. Iarga,ir de priífa.í5í6rír, 

afiiuo, 
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adiuo, t. Iargd,y z.i}retic,3ndjr corriendo.' traidcjilgu' 
na coCa, ó efcaranuzeaodo'. Totopa tiicfyhülo en la i. y U 
i.hréúetabdyfDtat,bíle{iexxar ¿ alguien. totoetitiiüU 
tillo en la i. y la z, largí) lembrai' en varí» partes. ^ . ' 

rt^óf^óiM ffic,i. y 1. breuei» golpear algO) ó taicr ínf. 
trumetiio.t;¿tí;¿«wc, faltUtoen la i*^)t tc<»e Í9^.v49T 
palmadíta conla uanotalogando.a vktfctucbftdic^ó á vn 
cauaIío,8cc. .í r; ,,■ . , - 

%rIoa )»r,i,largaide^arrafflar paUfliojatde mai^ 8Cc. 
como pa ra q fe fequé; r¿í«a ipr,i. fareue partiría rajar algo» 

Xíxiha wV) !• largar, y t. breueidcíqturtizar al «oí* 
cado. xexeloa «V, i. y 2. ]argai,defparrainar.paja Bia») 
8cc. veafeel Capitulo de loi frequentatiuQL' ;; (ycrua. 

X'AtátÍ^h,Ur^HcoaKXa-iáhí¿íy,hTffat^ aBe» y U 

-■ -■ - •'■■__■_, r • j^ '' 'i,'- ■''t''i- -■ " ' I MMi^M***- 
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FOl. 4- p. i-l.i7<pro figmécaiIee^DÍi^áiib £^p.itl< >4^ 
. prodeflas. leecftflf>f*8.p.i4.)jS.proír»uc&lunfílle^;rr 
«acfctiíwVft f. i>-.p. >* '• J*',4f(fW.íe;paIo,pon vn pun- 
to.f.i9>p* &•!.>$. defpuc* de .Toíf rj^ct, pon vn ^hro. 

f. zl,:p.i\h xi-, 'pro oMOHau^ptU\Íilo^^omoniCiyoth^^ f. 

47. p. í. I. vU,proqua>.lee-que.f<49^p-a. I.i, pro i^ope. 
licd, lee íí^ope/icá. f.5». p. *. !• 4(>, pro ifcííd, lee ihuSH. f, 65. 
p. z.Lxo. pro 6 ptcdratfce a piedra. f'£ti>p*if.LpcDult<' 
pro timfmiquhia, \ee.íimSmiqMtJa. f. 74. p. a. 1, 17.. pro <^¿> 
Ctfl^áttH^i y fóídí¿r^4, \aj}£b¡¡tpfltíiiht y fb^ll^\í. 8t> p. 1., 
t, »^<pto^maSiihy0,Ítefima:htiliyaii.í. ;}«:p. i> !• )!<-pcp 
(i«l«p4jceiI¿lckL;u.f, 95. pr a.Lxi> prp,fí pi9fAyi¿iM| Icíe 
úau(*y<i>U4- f< i|¿. p>,i„l. ij. pro Uflímas, lee Lftinai f- 
1. 17, pro tóf^ ke>4f¿. 7 . 
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X, (■f.dcla t.declínacbnff. p. 1. $.2. de la 1. declina- 
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7 nóbres,f.i8.p.i.í.i..dc prcpoficiones copucAas f.io. p. », 
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Cap^A^de la figni^acitíOvy.fflKJBácioli^dft^lM S^ 
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'*'"»<*"*^^WfT"~~""P*"""""^"'".*^«"lFi^W"^*»»"»"~p^í^"*iwi 



r 



f 

t 



KK» Cap. , j 



( M D I C fi. 

■i 



j 



i 



! 



t 




n 



mmmm^ 
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los.aplicaciuos de vertaos aftiuosi y >netttroS|f*í}.p« i»§. ^ 

/; Cap.if*de4ós verbos teúerdndjriesi'f. tftf. p. i. $m. 
de lof ftMreneiaIcs de verbos neutrosvf: 66. p. «•$• 1. de 
los «etferenciiles de verbas aftiaoi^^7-)p«i .f |*de Como fe 
i hazen reuerencíales los reflexiuos, f.¿9» p- 1* 

Cap*^ I tf • de vtt genero de verbos frequencat¡ooS|f, 70. 
p«i«^»i;de los verbos^y raíganos nombres^ dobla fu irfíila. 
ba c5 falcíUo en ella)f«7o^pki.:^' x.debií verbos^ y algunos i 
nobres» 4dk>Bl9n'fúiv(¡Utfba)finifálcUlbeneUarf/7>^^ u '- 

Cap. i7^d« los ftfeqtt¿ti»cmos en ca^j en t\a^ £7)*p> i« 

' ^ liilA*oQuarrd de Ja eompóficion de nombres' verbos, 

y?efcrafeo(Sts.:f. .71*p. ^•' (verbo». ib¡. 

' Capa.de contó fe coponen los nobres entre fi^y coíos 

Cap. i. de la compóficion de vn verbo con otro con 
las Itgateirisvar, y nVf^ 77* p« <• $• t*de la ligatura ca^ ibi. 
4.*t, de:|a4i^actfra tí^ f/7^* P^ ^- §. }• de algunas aduer* 
cencías para^lacompolieíoif de los verboS|f« 78 p. t. 
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Cap* 3.dc los vctbos Mti^ ttru, net^uty fiifieqniy y tlM.f. 
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79' P* I. $• !• del verbo moti^ ibi. $* 2. de los verbos má^ j 
ne¿¡ui. f. 79. p. !• $. }. del verbo tUtá^ (. 8o.p.2.^.4*de iltf, 
en lugar dciltfw, f. 8k p. 1. 

Cap. 4«como los nobres fuetS alterar fus fit)ales>qii3' 
do fe juncaa con los femipronombref 1 f» 8i> p« %• 

Cap. ^4 de la partícula p¿, f. 8). p. x. 

Cap. 6* délos Mexicanifinof) ó maneras de habbr 
propias de eíla lengna>f- 84. p. a. 

Cap,7*3 los coparatiuos,y ruperlat¡uos,f.8<«p.a.$.t.de 
los comparatiuos ^ \bu§. x« de losfuperlatiuos» f. 88. p. i* 
i[ Libro Quinto de los aduerbios de la lengua Mexi- 
cana, í* 88» p. X. 

Cap.i.de los aduerbios de Iugarif.89.p¿i.^.tde los ad- 
uerbios mciiii>fX j oucSn^cibcá^nepa^nifa^y ojnp4»ibi$.x.Slos 
aduerbios interrogatiuosc¿»,C4f(;'^y cSmfá^ £ 9a p.a.$. 3. 
délos aduerbios Ctftfa)Crcii/^««cor)Ce«t/ffptf/.f.9i.p.i.f.4.de los 
aduerbios mhuian^ abuicJhueai^¿co^y tlalclnji.9i. p«%« $*5»de 
los aduerbios tlmf^at:i;imLií^ibic$fiii0nfMjiUye€taw 
y quexquichca^ f. 9J- p. ^. Í^ ' 

Cap«i« de los aduerbios^de tteBipo>f«9%p. fé$.i.de los 
aduerbiosi con q fe dize : oy^a y errantes de ayer> mafiaiúi, 
defpues de ]nañana,8(c«tbi«$.2.de los aduerbios qm^fjféí. 
achic^étcbittmcéf éChit\ii2Ca^yyebuaJ.f)»pé i.'^.i^dcl aduerbio 
oc^yétros co quien fe fuele componei", f ;96.p. s.$.4.delos 
aduerbios in^^quicjnoc^y A/asfOif .^I.p^s.^.^^ie los aduerbios, 
huicaubjbuc€aubticajíiuibuícáuhtita^y n'ivair^f^^.p. s. $. ¿.dé 
los aduerbios imquáCyquimquac qmnmanUvyquitimiiftyy ¡quiii\f. 
ioo.p.x.$.7.dc los aduerbios Cfmiciic/<if»tfi9y4ii,ff'f I y itá.f, 
lox.p i»$.8.a los ad uerbios aiC|flyiif r|d0^íC|ye intnún^y otros 
compueftos con eftei'mav»f.io;«p. i«. ^. ^.de los aduerbios 
fatepan^ocmiíytythm:ma}yeRchyaii€uiCíí9jj€lubiaij fav tequalÍAO). 
p.x.^«io.cí los aduerbios imU fanaxíafi^inyemacuHyinyetnítlac^ 
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y áehóica con otroi fynonünos dcílfif. io4.p.2. $«ii« de los 
aduerbios ceit^ohuahmoéij^^mJetpayiyipayy de ocros,con q fe 
dize:cada dia|CadadoS|8Cc.cada año^cada iDes»8cc*f.io5 p» 
&• $.u.de los aduerbios fa tlaí\áC€gn^cuel,yecuelj fAncütl^m' 
^uelye^ f J07. p. x. 

Cap«3«de ^-^duerbioSiO cojuncioDestq (bii icjuic^fü^ y 
fdff^f.iQÍ.^h§A. de las conjuncioocs ic^y inicy ibi* $• x* de 
los aduerbíos ^i» y fm^í» lop. p. x. 

Cap-'i-de aducrbios de affir mar, negar» ydodat'fito. 
p*^*$.i,de los adaerbios ({ucmiíyamo^y otros co qaien eftos 
íc iuden compot)er,tbL$.i« de los adaerbios nelü^cuixjfb^ 
y de la interjección fyoyabi^,f.it^«p. 1.^.3 .de iot aduerbios 
fmUi fíinítcHt tlifcmetiyy nenyait^f. tu. p. i. 

Cap.5*de varios adaerbios^y conjunciones^f .iij.p*^ . $ . 
i*de los adutthio% tlalhui\ , ilibttt\^ ilbui\ , tlhuice^tlackythca' 
fo^ y anca^ihi.§. i«de algunos aduerbios iaterrogatiuos, f. 
U4<p*t»$a.d los aduerbios maché ^afi^yeíjuíné^y otras partí- 
culas co quic eftos fe coinponcn,f uó.p^ $.i^.de los aducr- \ 
. biohy^cé^tel^wapítel^fÁttlfAiy. p- ^* ^ vde los aducrbioS; 
con ^ fe dize: aunque j fi quier¿,f*ii9 p.i $• 6« de algunos 
aduerbios,con q íedixe: manfameote^pacificamenteipoco 
i pocO|8Cof*4i9. p«x*$.7.delos adoerbio8jr»b,>^í4^í<í,i«/»^} 
imiAqú^yié(iuínm¿^¿yub^ui:^ibuijibuibuUni^^^ monf^^t iio.p* 
t* $ .8*de \otadu€thio%'4cUcsmca^hueUquñiqmy(icb^ fanifanyy 
ii?0V^0ifc^)f.ux.p*i«$-9*de los aduerbios in maCttmOyamomÁ^a^ 
ayatean^mz^ui^o^auhyce^dnyne^ún^i iti.^i §. io.de los aduer- 
bios quiíttel^co otros fynonimos fuy^os^y de telcbitlyy tej^yo^ 
fu5«p*i- $«ii* de algunos aduerbios, q fe deuen reducir á 
los de tiempo, y algunos Mexicanirmos, que no fe pu- 
iteron en fu lugart f . ittf, p« 1» 

Capitulo vltimode diccioues^que mudan la figoifica* 
cionfoiamente por la variación del accentoif. ix6*p* i« 
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índice D£ las reglas generales 

4e la (¡liaba. 
N ede índice poodr¿ folaii^eflfe las reglas mas gene- 
rales, que acerca de la (¡Haba he paefto en el difcnrfo 
¡del Arte, por que poner codo lo que acerfa délos 
acentos de las palabrcs,fe i dicho^fetia hacer vn íodi* 
ce tan grande coAo el Arce, por fer grande el cuidado^que fe 
ha poelto^ en que codas bs palabras vayan acceotuadasi y fe 
fepa la quantldad deltas. 

Toda vocal final de qo^Iqoiera plural de ntmbres^d ver- 
bos, ó del preterico perfedo, y la deles nombres poffefsloos 
en huH^éfO^ tiene falci|lo)el qual ü no fe le ligue otra diccio 
fe accctua en efte Arte afsi ( "* ) y fi fcle figue otra)afsi ( ^ ) 
eílas ptonunclaciones difieren no poco^y el fabeflas depende 
de oyr i los oacur3les,f.x.p.ia Qoando d vocablo es pollfyl* 
Iqbc, (fino tiene ninguna filiaba larga» annqoe fean breoes» 
parecen alprocnnciarfe ni breties^ni IafgaS|f.}*p.n los nom* 
bres^qpedobbn en el platal la prlr^Teraitíerefi ella larga.f. 4* 
p, 2. y f 5. p. s. Los nombres en tl^ fi tti precede vocal^ tle* 
nen fobre eAa falriUo. f. 5« p« t. laligarota C0> esllefiíp'e 
larga, t 7. p. i. 

Todo nombre Cafíellano^ qae acaba en vocatt)enefo^ 
bf eella faltiilo^f. 9. p.i. El 1I4 ioteirogatioo fi fe le figue con" 
fonante tiene de ordinario faltillo^ pero uofi fe le figiie vocal 
f, 16, p.x*La prepoficion rlá> tiene faltillo fiempre'fobrela 
a>f« 18. p. 2. £1 mffmo rtene la prepoficion itfp^mlá, f. to. p. 
] • La peoultirna del imperatino en el plural) cS larga, fi el pre- 
térito del verbo acabó en vocat^y fi no es breoe^f.^^.p. i. La 
vltima del imperanoo en el plural acabada en tanges larga,ibL 
£1 tiempo gerundioo de ir tiene la li, larga en el fingotar» 
y en el plural, f. %Z*p,%. El prefente de imperatsúo de la con. 
jugacion jerondioa deir, tiene faitiilo en la viringa vccal, ibl. 
La filiaba precedente al tú^ á, tii«b> CC} qt'tyi}^ quiy es larga^ quan- 
do lo es la vlriíha del futuro, f.29.p«i. La \Itima del futuro es 
larga^qüando elverbo ff^onpfylUbo^y quando paia fcf. 
tnatfe el futuro fepierií^Ia'Vkima vccaldclprefecte^ y rabien 
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^^largaJa vklma de todo facüroiy pretérito de verbo pafsíuo 
ibi. los pretéritos que oo acaban en vocal^tlenen en la vUicna 
d acceoto, qoe el prefente en la penoltimai f« )r. p. i. 
I La penúltima de los pafstuos en k)» y délos imperfonales 
' es larga, guando la anrepenulcloia es brene, ó tiene dos con- 
fonanteSy'&¿ contra £]4» p, f. y a. Los verbales en ni 
llenen fopenokifiía larga, qaando d pretérito del verbo aca- 
ba en Vocal,¿ 44. p. i. Los verbales en om, tienen la O9 lar- 
ga, f. 4^« p. I. Los vei bales en iW, y oKi, tienen fu penúltima 
larga :1a délos en ai//, ni breue, ni larga, f, 47.p* a. La o, de 
los verbales en om» es larga, f. 48.p. i. La vklma de los ver- 
bales de lagar, qae pldea (emlpronombres es Urgs; y también 
fo penúltima quando b dd imperfeto lo es; y efta es lar^ga, 
qoando d perfedo acaba en vocal, f. 50* p« t. 

Si d pretérito acaba en vocal, tiene en eUa falrillo, f 51* 
p.a. Lasprepoiicionei yjmy c2R»fon (¡empre largas.ibi. Los 
verbales qae formados del pretérito acaban en v ocal,- tienen 
é faltlUo en ella, d qoalle ^onferna el plural, f. 6. p* x. y f. 51. 

Pií, Los verbales en o^ tienen en ella faltillo^qoe conferoan en 
dpIoral,f.54« p.t.perpC fehaz^n verbos en oa^ y OIM, le 
pierden, p s. Eítos verbos tienen fu o»Iarga,ibi« La vltiúia de 
los abftraftos en ¿li, es larga,ibL Los nombres de pueblos, en 
tUttf y Un, tienen efta larga, Gno es que efteito^ fea prepofi- 
cioi, queen tal cafo es breoe, f. 5 tf . p. a. 

La primera filiaba délos freqaentatluos V ñas vezes es 
larga, otras tiene fattÜIo; qaando tenga vnO| óotroaccenro 
veafeel Cap. 17* ddKb.j.f. 70. p. u la primera de tosfre* 
qaentatiaos ett c^ y t^a, ea bieae,f. 7;. p. i. Los nom- 
bres quando pierden ios finales, confernan en la 
vttimai el accento, qae tenia el nombre 
en la penúltima» f. 8 j ^ pu a* 
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